
 

 

 

 
 

П Р И К А З  
 

 
31.01.2024                                                                                             № 31 

 

 
Об актуализации реестра опасностей и рисков в области ПБ, ОТ и ООС 

 

В целях поддержания и развития системы управления промышленной 
безопасности, охраны труда и охраны окружающей среды (далее - ПБ, ОТ и ООС) 
п р и к а з ы в а ю :  

1. Ввести в действие следующие документы системы управления ПБ, ОТ и ООС: 
- Реестр опасностей и рисков в области ПБ, ОТ и ООС ООО «ЗАРУБЕЖНЕФТЬ-

добыча Харьяга» (далее - Реестр опасностей и рисков) (приложение 1);  
- Карта заинтересованных сторон в области ПБ, ОТ и ОС ООО «ЗАРУБЕЖНЕФТЬ-

добыча Харьяга» (приложение 2). 
2. Руководителям структурных подразделений (начальникам 

управлений/отделов/цехов/участков/служб) в течение 30-ти дней с момента подписания 
приказа обеспечить обновление в подразделениях и ознакомление персонала с 
документами, указанными в п.1 настоящего Приказа. 

3. Кураторам договоров в срок до 20.02.2024 обеспечить передачу актуальной 
версии Реестра опасностей и рисков (приложение 1) контрагентам Общества 
официальным письмом. 

4. Начальнику Управления делами (Гудков О.В.) в течение 3-х дней с момента 
подписания приказа обеспечить информирование работников ООО «ЗАРУБЕЖНЕФТЬ-
добыча Харьяга» с приказом. 

5. Признать утратившим силу приказ №128 от 08.06.2023 г. 
6. Контроль за исполнением требований документов, указанных в п.1 настоящего 

Приказа, возложить на заместителей генерального директора и начальников управлений 
прямого подчинения, в части их касающейся.  

7. Контроль за исполнением настоящего приказа оставляю за собой. 
 

Приложение:   

1. Реестр опасностей и рисков, на 32 л. в 1 экз. 

2. Карта заинтересованных сторон в области ПБ, ОТ и ООС ООО «ЗАРУБЕЖНЕФТЬ-добыча 
Харьяга», на 3 л. в 1 экз. 
 

Генеральный директор 
 

 

И.Н. Сидоров 

 

Исполнитель: А.К. Кубелько 

00ДО-116312 

Тел.: (доб. 1233) 

 



Л Э А Р План Факт

1 ЦИТУ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Перемещение на 
транспорте по 

месторождению.

Технические неисправности 
автомобиля, неудовлетворительное 

состояние дорожного покрытия, 
недостаточная подготовка водителей.

А

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие. Риск получения 
травмы

Смертельный случай.

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС.
Применение помощи регулировщика при движении 
задним ходом для крупногабаритных грузов.
Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

2 ЦИТУ Производственные 
площадки.

Передвижение 
персонала

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш. Н Падение, травма. Временная потеря 

трудоспособности

Соблюдение инструкции по ОТ и ПБ
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Установка предупреждающих знаков и надписей
Регулярный осмотр территории
Подсыпка песком путей передвижения персонала
Личная осторожность

D2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

3 ЦИТУ
Место посадки и 

высадки персонала 
из автотранспорта.

Посадка и высадка 
из автотранспорта.

Наезд на пешехода.
Падение персонала на скользких 

поверхностях при высадке и посадке в 
автотранспорт.

Защемление конечностей при 
открывании и закрывании дверей

Н Повреждение частей тела, риск 
получения травмы. Временная потеря 

трудоспособности

Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения. 
Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту  осуществляющих перевозку людей

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

4 ЦИТУ Офисное здание.
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой.

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов. Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
Короткое замыкание.

Временная потеря 
трудоспособности

Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники.
Запрет на использование личной бытовой техники, не 
представленной Обществом (чайники, нагреватели, 
холодильники и прочее).
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования

E3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

5 ЦИТУ Офисное здание.

Работа с ПК, 
нахождение 

сотрудника на 
рабочем месте.

Эргономика рабочего места, 
микроклимат. Н Профессиональное 

заболевание.

Нарушение зрения, осанки 
работника в результате 
неправильного положения 
сотрудника на рабочем месте, 
либо неподготовленного рабочего 
места.
Заболевание работников 
(пониженная, повышенная 
температура в рабочем 
пространстве).

Проведение СОУТ на рабочем месте (замер освещения, 
шума и т.п.)
Применение локальных световых ламп, 
Контроль за микроклиматом, регулировка системы 
кондиционирования
Применение регулируемых, поворотных кресел с 
подлокотниками
Установка монитора ПК на безопасном расстоянии от 
глаз сотрудника
Периодическая гимнастика для зрения, тела.
Соблюдение порядка на рабочих местах согласно 5С

F1 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

6 ЦИТУ Офисное здание. Перемещение по 
офису.

Скользкая / неровная поверхность, 
ступеньки. Н

Падение на скользкой / 
неровной поверхности, падение 
через препятствие, 
находящиеся на пути 
следования.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

Проведение вводных инструктажей с работниками и 
представителями Подрядных организаций, 
Предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
Уборка помещений (влажный пол) в отсутствие 
персонала в здании

F2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

7 ЦИТУ Территория 
промысла.

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец)

Н Нападение, 
укус.

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

Инструктаж персонала.
Личная осторожность
Запретить прикорм диких животных. 
Выпустить информационный листок о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

Е3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

8 ЦИТУ Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

Профосмотр
Ежедневный медосмотр водителей Контроль 
алкотестером при прохождении КПП

F3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

9 ЦИТУ Территория 
промысла.

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками. 

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами.

Н Столкновения персонала, 
ушибы.

Защемления,
травмы (ушибы).

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка предупреждающих знаков и надписей.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

F2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

10 ЦИТУ Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

Организация первичных и периодических медицинских 
осмотров
Проведение санитарно-просветительской работы среди 
работников по «Профилактике заболеваний сердечно-
сосудистой системы» 
Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

11 ЦИТУ

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Перемещение на 
транспорте до места 

работы и обратно

Технические неисправности транспорта, 
неудовлетворительное состояние 

дорожного покрытия, недостаточная 
подготовка водителей

Н Повреждение частей ТС, риск 
ДТП Временная потеря 

трудоспособности

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. Усиление контроля 
при приеме водителей на работу, обучение и 
инструктажи водителей. Проведение проверок 
соблюдения ПДД (применение ремней безопасности, 
соблюдение скоростного режима и т.д.). Контроль 
соблюдения водителем автомобиля режима труда и 
отдыха

D2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

12 ЦИТУ Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории, 

обследование 
разведочных 

скважин

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур.

Переохлаждение, обморожение.
Простудные заболевания. 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работы медпункта.
Соблюдение режима труда и отдыха (наличие мест 
обогрева).
Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

13 ЦИТУ Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования, 

офисное здание, 
пункты обогрева, 

транспортные 
средства

Резкая смена температур (выход из 
помещения (транспорта) на улицу)

Н Резкая смена температур (выход 
из помещения на улицу) Простудные заболевания

Инструкции по ОТ и ПБ
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Проведение вакцинации работников
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты)
Обеспечение работы медпункта
Соблюдение правил внутреннего трудового распорядка 
Соблюдение режима труда и отдыха

Е6 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

14 ЦИТУ Вахтовый поселок, 
модульные здания

Передвижение 
персонала по 
территории 

вахтового поселка и 
по маршевым 

лестницам

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш, 

перепад высот
Н

Падение наледи, сосулек с 
крыш, подскальзвание и 
падение персонала

Временная потеря 
трудоспособности

Наличие перильных ограждение на маршевых 
лестницах;
Удаление скользких поверхностей (вода, лед и т.д.), 
подсыпка песком путей передвижения персонала; 
Контроль за состоянием лестничных маршей со стороны 
службы АБС;
Запрет разговора по телефону при движении по 
лестничные маршам;
Установка предупреждающих знаков и надписей;
Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала

D3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

15 ЦИТУ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

16 ЦДНГ
Системы 

высоконапорных 
водоводов.

Процесс движения 
рабочего агента по 
высоконапорному 

водоводу
Обход,осмотр,обслуж

ивание.

Высокое давление. 
Сероводород. А

1. Разгерметизация и/или отказ 
оборудования, выход рабочего 
агента под давлением.
2. Загрязнение почвы, 
попадание рабочего агента в 
водоток.
3. Отравление сероводородом.

1. Временная утрата 
трудоспособности
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
4. Загрязнение береговой линии.

1. Обеспечение СИЗ.
2. Заземление.
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система газообнаружения.
5. Система защиты по давлению.
6. Автоматические отсекающие клапаны.
7. Запорно-регулирующая арматура.
8. Договор со СПАСФ «Природа».
9. .
10. ПМЛЛА.
11. ПЛЛАРН. 
12. Осмотр трубопроводов.

D2 C2 Е2 Е1 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

17 ЦДНГ
Системы 

высоконапорных 
водоводов.

Процесс движения 
рабочего агента по 
высоконапорному 

водоводу
Обход,осмотр,обслуж

ивание.

Остановка высоконапорного водоводов 
при эксплуатации в условиях низких 
температур, застывание рабочего 

агента.

Н
1. Простой оборудования. 
2. Разгерметизация и/или отказ 
оборудования. 

1. Остановка высоконапорного 
водовода.
2. Замерзание рабочего агента.

1. Обеспечение СИЗ.
2. Заземление.
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система электрообогрева.
5. Система защиты по давлению.
6. Автоматические отсекающие клапаны.
7. Запорно-регулирующая арматура.
8. Договор со СПАСФ «Природа».
9. ПМЛЛА.
10  ПЛЛАРН

D2 F4

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

18 ЦДНГ
Системы 

промысловых 
нефтепроводов.

Процесс движения 
нефтегазовой смеси 

по нефтепроводу
Обход,осмотр,обслуж

ивание.

Высокое давление. 
Сероводород. 

Наличие взрывоопасной смеси. А

1. Разгерметизация и/или отказ 
оборудования. 
2. Выход нефти под давлением 
3. Отравление сероводородом.
4. Загрязнение почвы. 

1. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение / повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Попадание нефти в водоток.
5. Загрязнение береговой линии. 
6. Возгорание розлива нефти 7. 
Потери в добыче

1. Обеспечение СИЗ.
2. Заземление.
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система газообнаружения.
5. Система защиты по давлению.
6. Автоматические отсекающие клапаны.
7. Запорно-регулирующая арматура.
8. Договор со СПАСФ «Природа». 
9. .
10. ПМЛЛА.
11. ПЛЛАРН. 
12  Осмотр трубопроводов

C2 C2 Е2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

19 ЦДНГ
Системы 

промысловых 
нефтепроводов.

Процесс движения 
нефтегазовой смеси 

по нефтепроводу
Обход,осмотр,обслуж

ивание.

Остановка промыслового нефтепровода 
при эксплуатации в условиях низких 
температур, застывание рабочего 

агента.

Н
1. Остановка промыслового 
нефтепровода.
2. Застывание рабочего агента.

1. Простой оборудования. 
2. Потери в добыче нефти.

1. Обеспечение СИЗ.
2. Заземление.
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система электрообогрева.
5. Система защиты по давлению.
6. Автоматические отсекающие клапаны.
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Договор со СПАСФ «Природа».
9. ПМЛЛА.
10. ПЛЛАРН.

F4

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

20 ЦДНГ

Технологическое 
оборудование кустов 
скважин, отдельных 

нагнетательных 
скважин.

Обход,осмотр,обслуж
ивание.

Высокое давление. 
Сероводород. А

1. Разгерметизация и/или отказ 
оборудования
2. Выход жидкости и газа под 
высоким давлением. 
3. Отравление сероводородом.
4. Наличие взрывоопасной 
смеси.
5. Разлив рабочего агента.

1. Травмирование, отравление 
персонала. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов.

1. Обеспечение СИЗ.
2. Осуществление контроля перед началом работ и 
после перерыва.
3. Проводить очистку приустьевого приямка.
4. Заземление. 
5. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
6. Система газообнаружения.
7. Система пожарообнаружения.
8. Система защиты по давлению.
9. Запорно-регулирующая арматура.
10. Автоматические отсекающие клапаны.
11. Договор со СПАСФ «Природа»
12. ПМЛЛА.
13  ПЛЛАРН

С2 Е3 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

Сводный реестр опасностей и рисков в области ПБ, ОТ и ОС ООО "ЗАРУБЕЖНЕФТЬ-добыча Харьяга"

№ п/п Подразделение Объект/ 
оборудование

Операция
(работа) Опасность Условия 

(Н/А) Опасное событие Последствия (воздействия) Существующие меры управления

Показатель 
результативности 

управления 
риском

Суммарный 
показатель

Риск с учётом мер управления Лицо, 
принимающее 

решение по 
риску

Карта риска 
(да/нет), 
ссылка



21 ЦДНГ

Технологическое 
оборудование кустов 
скважин, отдельных 

нагнетательных 
скважин.

Проведение работ по 
обратной промывке 
от нагнетательной 

скважины.

Высокое давление в нагнетальных 
манифольдах и промывочных линиях. А

1. Разрыв нагнетательных 
линий манифольда 
2. Причинение вреда здоровью 
персонала вследствие 
механического воздействия.

1. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 

1. Предусматривать в план-графике выполнения работ 
физическую защиту персонала и оборудования 
(защитные кожухи, отбойные щиты, крепление 
манифольдов к якорям или блокам) для 
предотвращения воздействия на персонал и 
оборудование.
2  Использование соответствующих и исправных СИЗ

С2 Е2 Е2 Генеральный 
директор нет 0 0 0

22 ЦДНГ
Технологическое 
оборудование на 
кусте скважин.

Процесс 
обслуживания 

технологического 
оборудования.

Разгерметизация оборудования.
Высокое давление. 

Сероводород.
Наличие взрывоопасной смеси. 

А

1. Разгерметизация 
приустьевого оборудования.
2. Разлив нефти.
3. Возгорание.
4. Травмирование, отравление 
персонала.

1. Смертельный случай. 2. Пожар 
разлива нефти.
3. Загрязнение атмосферы, почвы.
4. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 5. 
Потери в добыче

1. Обеспечение СИЗ.
2. Заземление.
3. Осуществление контроля перед началом работ, после 
перерыва, по окончанию работ.
4. Проводить очистку приустьевого приямка до начала 
работ.
5. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
6. Система газообнаружения.
7. Система пожарообнаружения.
8. Система защиты по давлению.
9. Запорно-регулирующая арматура.
10. Автоматические отсекающие клапаны.
11. Договор со СПАСФ «Природа».
12. ПМЛЛА.
13  ПЛЛАРН

С2 D2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

23 ЦДНГ

ФА, выкидные 
линии, 

технологическая 
обвязка.

Проведение ПРР.
Ведение работ со 
снегоуборочной 

техникой.
ТКРС.

Оборудование под давлением.
Сероводород. А

1. Механическое повреждение 
обвязки скважины. 
2. Разгерметизация ФА, выход 
флюида, газа , сероводорода в 
рабочую зону.
3. Наличие взрывоопасной 
смеси. 
4. Наезд техники.
5. Падение буровых вышек, 
вышек агрегатов для ремонта 
скважин, кранов.
6. Падение груза при ПРР.
7. Травмирование персонала.

1. Смертельный случай
2. Материальный ущерб от 
повреждения оборудования.
3. Потери в добыче нефти.
4. Загрязнение атмосферы, почвы.

1.1. Освещение куста;
1.2. Механическая защита ФА;
1.3. Использование светоотражающих элементов на 
ограждении и использование защитных 
приспособлений, препятствующих наезду
1.4. Оформление НД на такие работы и контроль работ 
со стороны эксплуатационного персонала;
1.5. Разграничение зон проведения работ. Наличие 
обозначенных маршрутов передвижения техники и 
людей.
2.1. Установка оттяжек;
2.2. Соблюдение инструкции по установке агрегатов;
2.3. Исправность подъемных домкратов вышек;
2.4. Испытание вышки, своевременная замена талевого 
каната;
2.5. Не превышение допустимой нагрузки на крюкоблок;
2.6.исправность индикатора веса (приборов контроля);
2.7. Обучение персонала.
3.1. Приемка вышки перед началом работ;
3.2. Своевременное проведение ЭПБ, 
освидетельствования, испытаний.

С2 Е2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

24 ЦДНГ

Модуль химических 
реагентов.

Блок реагента 
химии.

Обход, осмотр, 
эксплуатация,обслуж

ивание.
Химические реагенты. А

1. Разгерметизация емкостей 
(утечка реагента).
2. Возгорание.

1. Отравления парами, удушье.
2. Химический ожог кожи. 
3. Загрязнение атмосферы, почвы.
4. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов.
5. Пожар. 

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением.
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
4. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки. 
5. Системы КИПиА. 
6. Система пожарообнаружения. 
7. Осуществление поэтапного производственного 
контроля.
8. Заземление.
9. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
10. Договор со СПАСФ «Природа». 
11. Договор с ООО "Пожарная охрана".
12. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН.
13  

E3 F4 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

25 ЦДНГ

Модуль химических 
реагентов.

Блок реагента 
химии.

Обход, осмотр, 
эксплуатация,обслуж

ивание.

Недостаточный воздухообмен в 
помещении блока дозирования.

Н 1. Вдыхание паров. 1. Отравления парами, удушье.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением.
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
4  Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

26 ЦДНГ

Модуль химических 
реагентов.

Блок реагента 
химии.

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости.
Химические реагенты. Н 1. Контакт химических 

реагентов с кожей / слизистой. Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением.
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки.
4. Системы приточно-вытяжной вентиляции.
5  Наличие станций промывки глаз

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

27 ЦДНГ

Модуль химических 
реагентов.

Блок реагента 
химии

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости.
Химические реагенты. Н 1. Вдыхание паров.

1. Отравление парами. 
2. Химический ожёг слизистых 
оболочек, кожного покрова, 
гортани и лёгких

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением.
3  Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

28 ЦДНГ

Модуль химических 
реагентов.

Блок реагента 
химии.

Транспортирование 
химреагента. Химические реагенты. А

1. Пролив реагента в случае 
разгерметизации ёмкости или 
выпадения ёмкости с борта 
автотранспортного средства.

1. Отравления парами, удушье, 
ВПТ
2. Загрязнение почвы.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки.
4  Наличие станций промывки глаз  

E2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

29 ЦДНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением;

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования.

Разгерметизация (отказ). 
Высокое давление. А

1. Разгерметизация и/или отказ 
оборудования.
2. Загрязнение почвы, 
попадание рабочего агента.
3. Травмирование персонала.

1. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 

С2 Е3 Е3 D2
Генеральный 

директор

30 ЦДНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением;

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования.

Сероводород. А
1. Разгерметизация взрыв, 
возгорание.
2. Травмирование персонала.

1. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы. 
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 

C2 D2 D2 D2
Генеральный 

директор

31 ЦДНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением;

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования.

Сероводород. Н 1. Отравление при вдыхании. Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением.
3. Перечень газоопасных работ.

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

32 ЦДНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением;

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования.

Давление нефтяной эмульсии в трубах и 
задвижках.

Н 1. Утечка нефтяной эмульсии 
через фланцевые соединения. 1. Загрязнение почвы.

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
2. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки.
3. На производственных участках расположены 
контейнеры с оборудованием по ликвидации разливов.

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

33 ЦДНГ Многофазный 
расходомер.

Транспортировка.
Процесс 

обслуживания. 
Радиационное излучение. Н 1. Нарушение целостности 

защитных корпусов РИ.

1. Облучение людей и (или) 
радиоактивное загрязнение 
окружающей среды, 
превышающее контрольные 
уровни, но не превышающим 
величины, регламентированные 
нормами радиационной 
безопасности.

1. Обучение ответственного персонала радиационной 
безопасности.
2. Утверждение «Инструкция по радиационной 
безопасности при работе с закрытыми. 
радионуклидными источниками ионизирующего 
излучения на основе Барий-133, используемых в 
многофазных расходомерах” ИОТВР-ЗНДХ-009.
3. Утверждение "Инструкции по действиям персонала в 
аварийных ситуациях при обращении с радиационными 
источниками" ИОТВР-ЗНДХ-010.
4. Радиационный контроль.

F1 F1

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

34 ЦДНГ

Прилегающая 
территория к 

кустовым площадкам 
и промысловым 
трубопроводам.

Торфяной пожар.

Тепловое воздействие пожара. 
Остановка эксплуатации оборудования, 

Разгерметизация. 
Загрязнение. Возгорание.

А

1.Задымление.
2. Повреждение изоляции 
оборудования.
3. Разгерметизация, выход 
флюида, газа , сероводорода. 4. 
Возгорание.

1. Отравления от задымления, 
удушье, ожог, ВПТ
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Пожар разлива нефти. 5. Ущерб 
оборудованию. 
6. Потери в добыче. 
 

1. Применение СИЗ.
2. Заземление. 
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система газообнаружения.
5. Система пожарообнаружения.
6. Система защиты по давлению.
7. Запорно-регулирующая арматура.
8. Автоматические отсекающие клапаны.
9. Договор со СПАСФ «Природа».
10. ПМЛА.
11  ПЛАРН

Е2 D2 F4 Е2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

35 ЦДНГ

Прилегающая 
территория к 

кустовым площадкам 
и промысловым 
трубопроводам.

Работы (аварии) 
третьих лиц. 

Остановка эксплуатации оборудования. 
Разгерметизация. 

Высокое давление. Загрязнение. 
Сероводород. Возгорание.

А

1. Механическое повреждение 
оборудования.
2. Разгерметизация.
3. Выход флюида, газа , 
сероводорода. 
4. Возгорание.

1. ВПТ 
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Пожар разлива нефти. 5. Потери в 
добыче. 
6. Ущерб оборудованию. 

1. Обеспечение СИЗ.
2. Заземление. 
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система газообнаружения.
5. Система пожарообнаружения.
6. Система защиты по давлению.
7. Запорно-регулирующая арматура.
8. Автоматические отсекающие клапаны.
9. Договор со СПАСФ «Природа».
10. ПМЛЛА.
11  ПЛЛАРН

D2 С2 F4 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

36 ЦДНГ

Прилегающая 
территория к 

кустовым площадкам 
и промысловым 
трубопроводам.

Перемещение на 
снегоходах.

Экстремальные метеоусловия. Падение 
при движении. 
Разлив ГСМ.

А

1. Удар при падении. 
2. Длительное нахождение в 
условии низких температур.
3. Повреждение снегохода. 
4. Загрязнение почвы, 
попадание ГСМ в водоток.

1. Получение травмы. 
2. Смертельный случай,
3. Переохлаждение, обморожение, 
простудные заболевания,
4. Материальный ущерб.
5. Загрязнение почвы, береговой 
линии, попадание ГСМ в водоток.

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала.
2. Осуществление контроля за исправностью техники, 
оборудования.
3. Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях.
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
5. Наличие средств радиосвязи для вызова помощи.
6. Проведение вакцинации работников от простудных 
заболеваний.
7. Обеспечение и проверка первичных средств для 
сбора ГСМ.
8  Режим труда и отдыха

C1 F1 F1

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

37 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Статическое электричество. А 1. Поражение эл.током.
2. Взрыв, возгорание.

1. ВПТ.
2. Ущерб оборудованию.

1. Сертифицированная антистатическая спецодежда. 
2. Наличие заземлений.
3. Обозначение опасных зон.
4  Инструктаж по электробезопасности

D2 F2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

38 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Скользкие неровные поверхности.
Ступеньки.

Н 1. Падение персонала. 1. Получение травмы. 
2. ВПТ.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Установка предупреждающих знаков и надписей.
4. Регулярный осмотр территории.
5. Подсыпка песком путей передвижения персонала.
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

39 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей.

Н 1. Поражение электрическим 
током.

1. Получение электротравмы. 
Смертельный случай.
2. Ущерб оборудованию.

1. Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
2. Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
3. Обучение и периодическая проверка знаний 
персонала.
4. Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии 
и т.д.).
5. Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
6. Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
7. Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

40 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Шум. Н 1. Высокий уровень шума.
1. Утомляемость.
2. Заболевание органов слуха.
3. Снижение остроты слуха.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Установка предупреждающих знаков и надписей.
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

41 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Высокая температура поверхностей. Н 1. Прикосновение к горячим 
поверхностям. Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Наличие тепловой изоляции оборудования.
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
4  Установка предупреждающих знаков и надписей

E3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

0 0 0

1. Системы КИПиА.
2. Автоматические системы аварийного отключения.
3. Система пожаро- и газообнаружения.
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки.
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля.
7. Заземление.
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ.
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
11. Договор со СПАСФ «Природа».
12. Договор с ООО "Пожарная охрана".
13. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН.
14. .

Нет



42 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Низко расположенные коммуникации. Н 1. Удар головой. Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Установка предупреждающих знаков и надписей.
4  Личная осторожность

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

43 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Вращающиеся части машин и 
механизмов.

Н 1. Механические травмы. 1. Получение травмы. 
2. ВПТ.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Установка защитных приспособлений / ограждений.
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5. Установка предупреждающих знаков и надписей.
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

44 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Острые и рваные края, кромки Н 1. Порез 1. Рванные / резанные раны
2. ВПТ

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Установка предупреждающих знаков и надписей
5. Личная осторожность

F3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

45 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Неблагоприятные метеоусловия . Н 1. Сильный ветер, молния, 
осадки, повышенная влажность.

1. Травмирование персонала. 
Временная утрата 
трудоспособности,
2. Разрушение / повреждение 
объектов и оборудования.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Молниеотводы.
4. Личная осторожость сотрудника.

D2 Е2 Е2
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

46 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Низкая температура воздуха. Н 1. Длительное нахождение в 
условии низких температур. Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Проведение вакцинации работников от простудных 
заболеваний.
4. Обеспечение наглядной агитацией (плакаты).
5. Обеспечение работы медпункта.
6. Правила внутреннего трудового распорядка дня.
7. Режим труда и отдыха. 
8. Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

47 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Высокая температура воздуха. Н 1. Длительное нахождение в 
условии высоких температур. Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Обеспечение работы медпункта.
4. Правила внутреннего трудового распорядка дня.
5  Режим труда и отдыха

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

48 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Нахождение в зоне работ транспортных 
средств.

Н 1. Механические травмы. 1. Получение травмы. 
2. ВПТ.

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Установка защитных приспособлений / ограждений.
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5. Установка предупреждающих знаков и надписей.
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

49 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Высота. Н

1. Падение работника с высоты 
при подъеме/спуске по 
тонельным лестницам и 
работам на ПО.

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Установка предупреждающих знаков и надписей.
4. Личная осторожность.

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

50 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования.

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами.

Н 1. Столкновения персонала, 
удары. Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3. Установка предупреждающих знаков и надписей.
4. Личная осторожность.

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

51 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Перемещение по 
площадке.

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец). Н

1. Контакт с бродячими и 
дикими животными. 
2. Нападение животных на 
человека, укусы.

1. Оказание первой медицинской 
помощи.
2. Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5.Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

Е3
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

52 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций. Н

1. Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

1. Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.
2. Негативное освещение в 
местных СМИ, отдельные случаи 
освещения в региональных СМИ

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

53 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Система 
пожаротушения.

Работа третьих лиц.

Загромождение пожарных подъездов.
Снижение защищенности объекта. 
В случае возникновения пожара, 

отсутствие возможности использования 
средств пожаротушения.

Н
1. Возгорание.
2. Пожар.
3. Загрязнение.

1. Травмирование персонала. ВПТ
2. Ущерб оборудованию.
3. Ущерб экологии.

1. ПМЛА.
2. ПЛАРН.
3. Личный контроль сотрудника.

Е2 Е2 Е2 Е2
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

54 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Проведение ТО, ТР 
НПО на кустовой 

площадке.

Отключение датчиков газообнаружения 
и пожаротушения при проведении 

работ.
Снижение защищенности объекта.

Н

1. Загазованность.
2. Возгорание.

 

1. Отравления, удушье, ожог, 
Временная утрата 
трудоспособности. 
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Пожар, Взрыв.
5. Ущерб оборудованию.
6. Потери в добыче. 
 

1. Выполнение требований технологического 
регламента.
2. Наряд допуск.
3. Инструкции по ОТ и ПБ.

Е2 E2 Е2 Е2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

55 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Проведение ПРР. 
Погрузка и разгрузка 

НКТ. 
Монтаж и демонтаж 
укрытий скважин и 

площадок 
обслуживания.

Вес груза.
Неуправляемое движение груза при 

грузоподъемных операциях.
Неизвестный центр тяжести груза.

Примерзание груза.
Работы вблизи технологического 

оборудования.

Н

1. Обрыв, разрушение СГЗП.
2. Опрокидывание крана. 
3. Падение груза.
4. Контакт элементов груза с 
элементами работающего 
оборудования ( скважинами).
5.Пожар, взрыв, наличие 
токсичных газов в атмосфере.

1.Травмирование и смертельный 
случай.
2.Повреждение, уничтожение 
объектов скважинного хозяйства.
3 Экологическое загрязнение 
почвы, воздуха, грунтовых вод.
4. Потери в добыче.

1. Подъем площадок обслуживания со смещенным ( 
неустановленным ) центром тяжести производить 
только за штатные точки зацепления, определенные 
проектом, по утвержденной схеме строповки, на каждый 
объект.
2. Площадки обслуживания скважин, в штатное 
положение, устанавливать с учетом сохранения 
безопасного расстояния от ближайшего элемента 
скважинного оборудования, для исключения контакта 
площадки и скрытых элементов скважинного 
оборудования при последующем подъеме.
3. Убедиться, что Г/П кран и все СГЗП сертифицированы 
на соответствие требованиям по эксплуатации. 
Производить осмотр поднимаемого груза перед 
производством работ. Запретить подъем примерзшего 
груза. Аудит готовности выполнения работ высокого 
риска.
4.Убедиться, что план грузоподъемных работ 
заполняется для всех грузоподъемных операций. 
5.Убедиться, что состояние почвы / грунта является 
удовлетворительным для установки выносных опор 
крановой техники и проведения грузоподъемных работ.
6.Следить за погодными условиями. Остановить 
грузоподъемные операции при возникновении 
неблагоприятных погодных условий, например сильный 
ветер, туман, метель / ливень. 
7.Убедится, что используются эффективные способы 
обмена информацией, напр., рации, сигналы
8.Наличие на месте производства работ ответственного 
лица.
9  Оценка рисков по методике «5 минут безопасности 

С2 F4 E3 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

56 ЦДНГ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы.

Несанкционированно
е нажатие кнопки 

аварийной остановки 
скважины/куста.

Ошибочные действия персонала. Н 1. Остановка фонда/скважины.  1. Потери в добыче. 
1. Обозначения функциональной принадлежности 
кнопки. 
2. Вводный инструктаж.

F4

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

57 ЦДНГ Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

58 ЦДНГ Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

59 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Статическое электричество Н Взрыв, возгорание Ущерб оборудованию, травмы

1. Сертифицированная антистатическая спецодежда 
2. Наличие заземлений
3. Обозначение опасных зон
4. Инструктаж по электробезопасности

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

60 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Скользкие неровные поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4. Регулярный осмотр территории
5. Подсыпка песком путей передвижения персонала
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

61 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током

Смертельный случай,
Загрязнение окружающей среды,
Ущерб оборудованию

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
3. Наличие заземлений
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5  Установка предупреждающих знаков и надписей

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

62 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Высокая температура поверхностей, 
высокая температура транспортируемой 

среды
Н Прикосновение к горячим 

поверхностям Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Наличие тепловой изоляции оборудования
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
4. Установка предупреждающих знаков и надписей

E2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

63 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Вибрация Н Высокий уровень вибрации Заболевание костно-мышечной 
системы

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Автоматический контроль и сигнализация
3. Дистанционное управление
4  Установка защитных приспособлений / ограждений

F1

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

64 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Вибрация А Разгерметизация взрыв, 
возгорание

Смертельный случай,
Загрязнение окружающей среды,
Ущерб оборудованию

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Система пожаро- и газообнаружения
3. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения;
4. Проведение УТЗ по плану мероприятий по 
локализации и ликвидации последствий аварий
5. 
6  ПЛА  ПЛЛАРН

C2 E2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

65 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Шум Н Высокий уровень шума
Утомляемость,
Заболевание органов слуха,
Снижение остроты слуха

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Установка предупреждающих знаков и надписей
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

66 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Запыленность 
Проведение пескоструйных работ

Н
Попадание инородных 
предметов в глаза, поражение 
органов дыхания

Повреждение глаз,
Снижение зрения,
Заболевания органов дыхания
Повреждение оборудования

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Системы вентиляции
4  Использовать укрытие

E4 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

67 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Неудобное расположение предметов и 
оборудования, неудобные позы во 

время работы
Н

Падение предметов,
Нахождение в неудобном 
(неправильном) положении 
тела  

Переутомление
Хронические заболевания
Травма (Ушибы)

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Личная осторожность

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

68 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Низко расположенные коммуникации Н Удар головой Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей;
4  Личная осторожность

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

69 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Незакреплённые механизмы, 
оборудование

Н Опрокидывание, падение на 
персонал

Травма,
Ущерб оборудованию

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Регулярный осмотр оборудования
4  Личная осторожность

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

70 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Вращающиеся части машин и 
механизмов

Н Механические травмы Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Установка предупреждающих знаков и надписей;
6  Личная осторожность

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

71 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Неисправные лестницы и переходные 
мостики

Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Проведение технического обслуживания, ревизии
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4  Личная осторожность

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

72 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Острые и рваные края, кромки Н Порез Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Установка предупреждающих знаков и надписей
5. Личная осторожность

F3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

73 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Неблагоприятные метеоусловия А Повышенная влажность, 
сильный ветер, молния, осадки

Смертельный случай,
Разрушение / повреждение 
объектов и оборудования

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Молниеотводы

D3 Е2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

74 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами

Н Столкновения персонала, 
удары

Защемления,
Травмы (ушибы)

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4  Личная осторожность

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0



75 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Напряженность труда Н Переутомление Стресс,
 заболевание

1. Обязательный периодический медосмотр
2. Правила внутреннего трудового распорядка дня. 
3. Режим труда и отдыха

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

76 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур

Переохлаждение обморожение
Простудные заболевания 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Проведение вакцинации работников;
4. Обеспечение наглядной агитацией (плакаты);
5. Обеспечение работы медпункта
6. Правила внутреннего трудового распорядка дня
7. Режим труда и отдыха 8. Постоянный контроль за 
уровнем заряда газоанализатора 

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

77 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Высокая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии высоких температур Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Обеспечение работы медпункта
4. Правила внутреннего трудового распорядка дня
5. Режим труда и отдыха

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

78 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Резкая смена температур (выход из 
помещения на улицу)

Н Резкая смена температур (выход 
из помещения на улицу) Простудные заболевания

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Проведение вакцинации работников
4. Обеспечение наглядной агитацией (плакаты)
5. Обеспечение работы медпункта
6. Правила внутреннего трудового распорядка дня
7  Режим труда и отдыха

F4

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

79 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Нахождение в зоне работ транспортных 
средств

Н Механические травмы Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Установка предупреждающих знаков и надписей;
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

80 ЦППНГ ЦПС
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 

Высокое давление. Загрязнение. 
Сероводород. Возгорание.

Н

Механическое повреждение 
оборудования, 
разгерметизация, выход 
флюида, газа , сероводорода. 
Возгорание.

Ущерб оборудованию.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Пожар разлива нефти. Потери в 
добыче 

1. СИЗ
2. Заземление 
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения
4. Система газобнаружения
5. Система пожарообнаружения
6. Система защиты по давлению
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Автоматические отсекающие клапаны
9. Договор с ПАСФ
10. ПМЛЛА
11  ПЛЛАРН

Е2 С2 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

81 ЦППНГ ЦПС Работа третьих лиц 
(аварии)

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 

Высокое давление. Загрязнение. 
Сероводород. Возгорание.

Н

Механическое повреждение 
оборудования, 
разгерметизация, выход 
флюида, газа , сероводорода. 
Возгорание.

Ущерб оборудованию.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Пожар разлива нефти. Потери в 
добыче
Травма (отравление) 

1. Обеспечение СИЗ
2. Заземление.
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения
4. Система газобнаружения
5. Система пожарообнаружения
6. Система защиты по давлению
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Автоматические отсекающие клапаны
9. Договор со ПАСФ
10. ПМЛЛА
11  ПЛЛАРН

E4 С2 E4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

82 ЦППНГ ЦПС
Очистка кровель 

модулей и эстакад от 
снега и наледи

Высота, падение льда Н Падение с высоты. Падение 
льда. Травма Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 5. Применение страховочной 
привязи

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

83 ЦППНГ ЦПС
Подъем по 
тонельным 

лестницам на высоту
Высота Н Падение с высоты. Травма Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений 4. 
Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 5. Применение страховочной 
привязи

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

84 ЦППНГ ЦПС Проведение ТО, ТР 
оборудования

Отключение датчиков газо- и 
пожарообнаружения при проведении 

работ
Н

Возгорание, загазованность
Пожар
Травма

Ущерб оборудованию, травмы 
Травма, Смертельный случай.

1. Выполнение требований технологического 
регламента
2. Работы по наряд-допуску
3. Инструкции по ОТ и ПБ

С2 С2 С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

85 ЦППНГ ЦПС
Система 

пожаротушения
Работа третьих лиц

Загромождение пожарных подъездов Н Возгорание
Пожар

Отсутствие подъездов пожарной 
техники
Отсутствие доступа к системе 
пожаротушения (водоводам, 
пожарным гидрантам)

1. Разработать схему пожаротушения с указанием мест 
нахождения пожарных гидрантов, водоводов, пожарной 
техники с наложением схемы на ЦПС
2. Не допускать перекрытие одновременно всех 
проездов на территории

F2 C2 C2 C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

86 ЦППНГ ЦПС

Отбор проб нефти, 
газа, пластовой 

воды, химмических 
реагентов

Газ, нефть, вода под давлением, 
сероводород, химические реагенты Н Розлив, загазованность, 

вдыхание вредных веществ
Загрязнение окружающей среды, 
отравление, удушье

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3  Перечень газоопасных работ

F2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

87 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Газ, нефть, вода под давлением А Разгерметизация взрыв, 
возгорание

Смертельный случай.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
7. Заземление
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения
11  Договор со СПАСФ «Природа» 

B2 D2 D2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

88 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Сероводород А Разгерметизация взрыв, 
возгорание

Смертельный случай.
Загрязнение атмосферы 

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
7. Заземление
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения
11. Договор со СПАСФ «Природа» 
12. Договор с ООО "Пожарная охрана"
13. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
14  

C2 F2 D2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

89 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Сероводород Н Вдыхание вредных веществ Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Перечень газоопасных работ

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

90 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Нефтяная эмульсия под давлением Н Утечка нефтяной эмульсии 
через фланцевые соединения Загрязнение почвы

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
3. На производственных участках расположены 
контейнеры с оборудованием по ликвидации разливов

F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

91 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Чистка шламовых 
отложений Нефтешламы Н Образование отходов Загрязнение почвы

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
3. На производственных участках расположены 
контейнеры с оборудованием по ликвидации разливов

F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

92 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Чистка шламовых 
отложений Паровоздушная смесь Н Вдыхание Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

93 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Чистка шламовых 
отложений Образование пирофорных отложений Н

Самовоспламенение 
пирофорных отложений.
Возгорание / Пожар

1. Загрязнение атмосферы, почвы.
2. Разрушение / повреждение 
находящихся рядом объектов и 
оборудования

1. Соблюдение требований технологического 
регламента и руководства/инструкций по эксплуатации;
2. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком;
3. Система пожаро- и газообнаружения;
4. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения;
5. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;

F4 F4 Е4 Генеральный 
директор Нет 0 0 0



94 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Чистка шламовых 
отложений Паровоздушная смесь А Взрыв

1. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов

1. Система пожаро- и газообнаружения
2. Заземление
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
4. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
5. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения;
6. Договор со СПАСФ «Природа» 
7. Договор с ООО "Пожарная охрана"
8. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
9. 

C2 F2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

95 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печи нагрева;

Теплообменники; 
Аппараты 

воздушного 
охлаждения

Испытания на 
прочность и 

герметичность

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 
Высокое давление.

Н Механическое повреждение 
оборудования, разгерметизация

1. Смертельный случай.
2. Причинение вреда здоровью 
персонала.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов, 
оборудования
4. Ущерб оборудованию.
5. Потери в добыче 

1. Схема проведения испытаний СРД с указанием 
опасной зоны
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Провести замер ГВС перед началом работ по 
внутреннему осмотру аппаратов 
4. Оградить опасную зону проведения испытаний 
аппаратов, обеспечить отсутствие посторонних лиц не 
задействованных в производстве работ
5. Делать объявление по громкоговорящей связи о 
начале и завершении работ по испытаниям
6. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
7. Проведение работ в присутствии ответственного за 
выполнение работ
8. Проведение инструктажа перед производством работ

B2 C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

96 ЦППНГ Модули химических 
реагентов

Обход, осмотр, 
эксплуатация Химические реагенты А Разгерметизация емкостей 

(утечка реагента) Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
4. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации  утечки

Е2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

97 ЦППНГ Модули химических 
реагентов

Обход, осмотр, 
эксплуатация 

Недостаточный воздухообмен в 
помещении блока дозирования

Н Вдыхание паров Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
4  Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

98 ЦППНГ Модули химических 
реагентов

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости, 
приготовление 

раствора

Химические реагенты Н Контакт химических реагентов с 
кожей / слизистой Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4. Системы приточно-вытяжной вентиляции
5  Наличие станций промывки глаз

E2 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

99 ЦППНГ Модули химических 
реагентов

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости
Химические реагенты Н Вдыхание паров Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3 Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

100 ЦППНГ Факельная система  Эксплуатация 
факельных систем Попутный нефтяной газ А Технологический выброс\сброс 

попутного нефтяного газа
Отравление,
Загрязнение окружающей среды

1. Система пожаро- и газообнаружения
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
4. Договор со СПАСФ «Природа» 
5. Договор с ООО "Пожарная охрана"
6. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
7  

С1 Е2
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

101 ЦППНГ Факельная система  Эксплуатация 
факельных систем Попутный нефтяной газ Н Сжигание газа, выброс паров в 

атмосферу Загрязнение атмосферы

1. Система принудительной подачи воздуха 
(воздуходувки) обеспечивает чистое горение.
2. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком

F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

102 ЦППНГ Дренажные системы  Эксплуатация 
дренажной системы

Нефтесодержащая жидкость в 
дренажных и аварийных ёмкостях 

А Переливы, переполнения, Загрязнение почвы

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Регулярный осмотр оборудования и контроль уровня 
НСЖ в емкостях
5  Оборудование ЛАРН

E2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

103 ЦППНГ Технологические 
компрессоры

Эксплуатация 
технологических 

компрессоров

Газ под высоким давлением в 
компрессоре и в технологичекой 

обвязке
Н Разгерметизация Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

104 ЦППНГ Системы воздуха 
КИПиА и азота

 Эксплуатация 
систем воздуха 
КИПиА и азота

Воздух и азот под избыточным 
давлением

А
Разрушение оборудования с 
образованием и разлетом 
осколков 

Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

105 ЦППНГ Системы воздуха 
КИПиА и азота

 Эксплуатация 
систем воздуха 
КИПиА и азота

Азот под избыточным давлением Н Разгерметизация оборудования, 
утечка азота Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

106 ЦППНГ Насосные агрегаты Эксплуатация 
насосных агрегатов

Обслуживание насоса (ревизия 
торцевых уплотнений) 

Н
Частичная разгерметизация 
(утечка НСЖ),
Сероводород

Утечка нефтяной эмульсии через 
фланцевые соединения,
Отравление, удушье

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

F3 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

107 ЦППНГ
Прилегающая 
территория к 

ЦППНиГ
Пожар

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 

Загрязнение. Сероводород. Возгорание.
Н

Задымление, Повреждение 
изоляции оборудования, 
разгерметизация, выход 
флюида, газа. Возгорание.

1. Отравления от задымления, 
удушье, ожог. 
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Пожар разлива нефти. 5. Ущерб 
оборудованию 6. Потери из-за 
простоя 

1. СИЗ
2. Заземление. 
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система газобнаружения.
5. Система пожарообнаружения.
6. Система защиты по давлению.
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Автоматические отсекающие клапаны.
9. Договор со СПАСФ «Природа»
10. ПМЛЛА
11  ПЛЛАРН

Е2 Е4 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

108 ЦППНГ
Печи нагрева 

теплоносителя Н-
4402, Н-4403

Работа на высоте, 
грузоподъемные 

работы.

Загазованность воздуха выхлопными 
газами от печи Н-4401 Н Падение, образование вредных 

газов (веществ), падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Система пожаро- и газообнаружения. 
2. Системы КИПиА
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
6. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения

Е2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

109 ЦППНГ
Печи нагрева 

теплоносителя Н-
4402, Н-4404

Внутренний осмотр, 
ремонт футеровки

Работа в замкнутом пространстве, 
недостаточное количество кислорода, 

Загазованность воздуха.
Паровоздушная смесь

Н Вдыхание Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

110 ЦППНГ
Установка аминовой 

очистки газа Х-
13001

Очистка ПНГ и 
операции по отбору 

проб.

Высокое концентрация сероводорода 
(до 60%)

Н Разгерметизация емкостей
1. Случай с полной утратой 
трудоспособности;
2. Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ;
2. Применение СИЗОД, СИЗ и контроль за их 
применением;;
3. Соблюдение инструкции по проведению газоопасных 
работ;
4. Отбор проб не менее 2х человек;
5. Соблюдение требований технологического 
регламента и руководства/инструкций по эксплуатации;

C2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

111 ЦППНГ Установка осушки 
газа Замена цеолита

Работа на высоте, работа в замкнутом 
пространстве, грузоподъемные работы, 

запыленность, интоксикация 
А

Падение с высоты, падение 
груза, обрушение крана, 
поражение органов дыхания

Смертельный исход. Причинение 
вреда здоровью персонала. 
Причинение материального 
ущерба обществу.

1. Схемы производства работ по высыпке/засыпке 
адсорбента
2. Приспособления для производства работ
3. Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного персонала. 
4. Ознакомление с руководством по эксплуатации и 
технического обслуживания механизмов и 
оборудования. 
5. Использование СИЗ во время проведения работ.
6. Присутствие ответственного лица за безопасное 
производство работ с применением ПС

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

112 ЦППНГ Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

113 ЦППНГ Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

114 ЦППНГ Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец) Н Нападение, укус

Эмоциональные перегрузки

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5 Ознакомить персонал с действиям в случае укусов

E3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

115 ЦППНГ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

116 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Статическое электричество Н Взрыв, возгорание Ущерб оборудованию, травмы

1. Сертифицированная антистатическая спецодежда 
2. Наличие заземлений
3. Обозначение опасных зон
4. Инструктаж по электробезопасности

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

117 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Скользкие неровные поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4. Регулярный осмотр территории
5. Подсыпка песком путей передвижения персонала
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

118 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током

Смертельный случай,
Загрязнение окружающей среды,
Ущерб оборудованию

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
3. Наличие заземлений
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5  Установка предупреждающих знаков и надписей

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

119 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Высокая температура поверхностей, 
высокая температура транспортируемой 

среды
Н Прикосновение к горячим 

поверхностям Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Наличие тепловой изоляции оборудования
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
4  Установка предупреждающих знаков и надписей

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

120 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Вибрация Н Высокий уровень вибрации Заболевание костно-мышечной 
системы

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Автоматический контроль и сигнализация
3. Дистанционное управление
4  Установка защитных приспособлений / ограждений

F1

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

121 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Вибрация А Разгерметизация взрыв, 
возгорание

Смертельный случай,
Загрязнение окружающей среды,
Ущерб оборудованию

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Система пожаро- и газообнаружения
3. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения;
4. Проведение УТЗ по плану мероприятий по 
локализации и ликвидации последствий аварий
5. 
6  ПЛА  ПЛЛАРН

C2 E2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0



122 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Шум Н Высокий уровень шума
Утомляемость,
Заболевание органов слуха,
Снижение остроты слуха

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Установка предупреждающих знаков и надписей
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

123 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Запыленность 
Проведение пескоструйных работ

Н
Попадание инородных 
предметов в глаза, поражение 
органов дыхания

Повреждение глаз,
Снижение зрения,
Заболевания органов дыхания
Повреждение оборудования

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Системы вентиляции
4  Использовать укрытие

E4 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

124 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Неудобное расположение предметов и 
оборудования, неудобные позы во 

время работы
Н

Падение предметов,
Нахождение в неудобном 
(неправильном) положении 
тела  

Переутомление
Хронические заболевания
Травма (Ушибы)

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Личная осторожность

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

125 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Низко расположенные коммуникации Н Удар головой Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей;
4  Личная осторожность

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

126 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Незакреплённые механизмы, 
оборудование

Н Опрокидывание, падение на 
персонал

Травма,
Ущерб оборудованию

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Регулярный осмотр оборудования
4  Личная осторожность

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

127 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Вращающиеся части машин и 
механизмов

Н Механические травмы Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Установка предупреждающих знаков и надписей;
6  Личная осторожность

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

128 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Неисправные лестницы и переходные 
мостики

Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Проведение технического обслуживания, ревизии
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4  Личная осторожность

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

129 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Острые и рваные края, кромки Н Порез Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Установка предупреждающих знаков и надписей
5. Личная осторожность

F3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

130 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Неблагоприятные метеоусловия А Повышенная влажность, 
сильный ветер, молния, осадки

Смертельный случай,
Разрушение / повреждение 
объектов и оборудования

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Молниеотводы

D3 Е2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

131 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами

Н Столкновения персонала, 
удары

Защемления,
Травмы (ушибы)

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4  Личная осторожность

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

132 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Напряженность труда Н Переутомление Стресс,
 заболевание

1. Обязательный периодический медосмотр
2. Правила внутреннего трудового распорядка дня. 
3. Режим труда и отдыха

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

133 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур

Переохлаждение обморожение
Простудные заболевания 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Проведение вакцинации работников;
4. Обеспечение наглядной агитацией (плакаты);
5. Обеспечение работы медпункта
6. Правила внутреннего трудового распорядка дня
7. Режим труда и отдыха 8. Постоянный контроль за 
уровнем заряда газоанализатора 

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

134 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Высокая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии высоких температур Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Обеспечение работы медпункта
4. Правила внутреннего трудового распорядка дня
5. Режим труда и отдыха

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

135 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Резкая смена температур (выход из 
помещения на улицу)

Н Резкая смена температур (выход 
из помещения на улицу) Простудные заболевания

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Проведение вакцинации работников
4. Обеспечение наглядной агитацией (плакаты)
5. Обеспечение работы медпункта
6. Правила внутреннего трудового распорядка дня
7  Режим труда и отдыха

F4

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

136 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Нахождение в зоне работ транспортных 
средств

Н Механические травмы Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Установка предупреждающих знаков и надписей;
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

137 ЦППНГ УПСВ
Обходы, осмотры, 

эксплуатация 
оборудования

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 

Высокое давление. Загрязнение. 
Сероводород. Возгорание.

Н

Механическое повреждение 
оборудования, 
разгерметизация, выход 
флюида, газа , сероводорода. 
Возгорание.

Ущерб оборудованию.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Пожар разлива нефти. Потери в 
добыче 

1. СИЗ
2. Заземление 
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения
4. Система газобнаружения
5. Система пожарообнаружения
6. Система защиты по давлению
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Автоматические отсекающие клапаны
9. Договор с ПАСФ
10. ПМЛЛА
11  ПЛЛАРН

Е2 С2 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

138 ЦППНГ УПСВ Работа третьих лиц 
(аварии)

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 

Высокое давление. Загрязнение. 
Сероводород. Возгорание.

Н

Механическое повреждение 
оборудования, 
разгерметизация, выход 
флюида, газа , сероводорода. 
Возгорание.

Ущерб оборудованию.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Пожар разлива нефти. Потери в 
добыче
Травма (отравление) 

1. Обеспечение СИЗ
2. Заземление.
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения
4. Система газобнаружения
5. Система пожарообнаружения
6. Система защиты по давлению
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Автоматические отсекающие клапаны
9. Договор со ПАСФ
10. ПМЛЛА
11  ПЛЛАРН

E4 С2 E4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

139 ЦППНГ УПСВ
Очистка кровель 

модулей и эстакад от 
снега и наледи

Высота, падение льда Н Падение с высоты. Падение 
льда. Травма Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений 4. 
Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 5. Применение страховочной 
привязи

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

140 ЦППНГ УПСВ
Подъем по 
тонельным 

лестницам на высоту
Высота Н Падение с высоты. Травма Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений 4. 
Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 5. Применение страховочной 
привязи

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

141 ЦППНГ УПСВ Проведение ТО, ТР 
оборудования

Отключение датчиков газо- и 
пожарообнаружения при проведении 

работ
Н

Возгорание, загазованность
Пожар
Травма

Ущерб оборудованию, травмы 
Травма, Смертельный случай.

1. Выполнение требований технологического 
регламента
2. Работы по наряд-допуску
3. Инструкции по ОТ и ПБ

С2 С2 С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

142 ЦППНГ УПСВ
Система 

пожаротушения
Работа третьих лиц

Загромождение пожарных подъездов Н Возгорание
Пожар

Отсутствие подъездов пожарной 
техники
Отсутствие доступа к системе 
пожаротушения (водоводам, 
пожарным гидрантам)

1. Разработать схему пожаротушения с указанием мест 
нахождения пожарных гидрантов, водоводов, пожарной 
техники с наложением схемы на ЦПС 2. Не допускать 
перекрытие одновременно всех проездов на территории

F2 C2 C2 C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

143 ЦППНГ УПСВ

Отбор проб нефти, 
газа, пластовой 

воды, химмических 
реагентов

Газ, нефть, вода под давлением, 
сероводород, химические реагенты Н Розлив, загазованность, 

вдыхание вредных веществ
Загрязнение окружающей среды, 
отравление, удушье

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Перечень газоопасных работ

F2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

144 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Газ, нефть, вода под давлением А Разгерметизация взрыв, 
возгорание

Смертельный случай.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов

B2 D2 D2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

145 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Сероводород А Разгерметизация взрыв, 
возгорание

Смертельный случай.
Загрязнение атмосферы 

C2 F2 D2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

146 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Сероводород Н Вдыхание вредных веществ Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Перечень газоопасных работ

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

147 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Нефтяная эмульсия под давлением Н Утечка нефтяной эмульсии 
через фланцевые соединения Загрязнение почвы

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
3. На производственных участках расположены 
контейнеры с оборудованием по ликвидации разливов

F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

148 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Чистка шламовых 
отложений Нефтешламы Н Образование отходов Загрязнение почвы

1. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
2. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
3. На производственных участках расположены 
контейнеры с оборудованием по ликвидации разливов

F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

149 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Чистка шламовых 
отложений Паровоздушная смесь Н Вдыхание Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
7. Заземление
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения
11. Договор со СПАСФ «Природа» 
12. Договор с ООО "Пожарная охрана"
13. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
14. 



150 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Чистка шламовых 
отложений Образование пирофорных отложений Н

Самовоспламенение 
пирофорных отложений.
Возгорание / Пожар

1. Загрязнение атмосферы, почвы.
2. Разрушение / повреждение 
находящихся рядом объектов и 
оборудования

1. Соблюдение требований технологического 
регламента и руководства/инструкций по эксплуатации;
2. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком;
3. Система пожаро- и газообнаружения;
4. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения;
5. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;

F4 F4 Е4 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

151 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Чистка шламовых 
отложений Паровоздушная смесь А Взрыв

1. Смертельный случай.
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов

1. Система пожаро- и газообнаружения
2. Заземление
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
4. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
5. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения;
6. Договор со СПАСФ «Природа» 
7. Договор с ООО "Пожарная охрана"
8. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
9. 

C2 F2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

152 ЦППНГ

 Сосуды, 
работающие под 

давлением; 

Технологические 
трубопроводы; 

Запорно-
регулирующая 

арматура;

Печь нагрева;

Теплообменник 

Испытания на 
прочность и 

герметичность

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 
Высокое давление.

Н Механическое повреждение 
оборудования, разгерметизация

1. Смертельный случай.
2. Причинение вреда здоровью 
персонала.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов, 
оборудования
4. Ущерб оборудованию.
5. Потери в добыче 

1. Схема проведения испытаний СРД с указанием 
опасной зоны
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Провести замер ГВС перед началом работ по 
внутреннему осмотру аппаратов 
4. Оградить опасную зону проведения испытаний 
аппаратов, обеспечить отсутствие посторонних лиц не 
задействованных в производстве работ
5. Делать объявление по громкоговорящей связи о 
начале и завершении работ по испытаниям
6. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
7. Проведение работ в присутствии ответственного за 
выполнение работ
8. Проведение инструктажа перед производством работ

B2 C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

153 ЦППНГ
Блок дозирования 

химических 
реагентов

Обход, осмотр, 
эксплуатация Химические реагенты А Разгерметизация емкостей 

(утечка реагента) Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
4. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации  утечки

Е2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

154 ЦППНГ
Блок дозирования 

химических 
реагентов

Обход, осмотр, 
эксплуатация 

Недостаточный воздухообмен в 
помещении блока дозирования

Н Вдыхание паров Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
4  Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

155 ЦППНГ
Блок дозирования 

химических 
реагентов

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости, 
приготовление 

раствора

Химические реагенты Н Контакт химических реагентов с 
кожей / слизистой Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4. Системы приточно-вытяжной вентиляции
5  Наличие станций промывки глаз

E2 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

156 ЦППНГ
Блок дозирования 

химических 
реагентов

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости
Химические реагенты Н Вдыхание паров Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3 Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

157 ЦППНГ Факельная система  Эксплуатация 
факельных систем Попутный нефтяной газ А Технологический выброс\сброс 

попутного нефтяного газа
Отравление,
Загрязнение окружающей среды

1. Система пожаро- и газообнаружения
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
4. Договор со СПАСФ «Природа» 
5. Договор с ООО "Пожарная охрана"
6. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
7  

С1 Е2
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

158 ЦППНГ Факельная система  Эксплуатация 
факельных систем Попутный нефтяной газ Н Сжигание газа, выброс паров в 

атмосферу Загрязнение атмосферы

1. Система принудительной подачи воздуха 
(воздуходувки) обеспечивает чистое горение.
2. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком

F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

159 ЦППНГ Дренажные системы  Эксплуатация 
дренажной системы

Нефтесодержащая жидкость в 
дренажных и аварийных ёмкостях 

А Переливы, переполнения, Загрязнение почвы

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Регулярный осмотр оборудования и контроль уровня 
НСЖ в емкостях
5  Оборудование ЛАРН

E2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

160 ЦППНГ
Система продувки 

факельного 
коллектора азотом

 Эксплуатация 
систем продувки 

азотом
Азот под избыточным давлением Н Разгерметизация оборудования, 

утечка азота Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

161 ЦППНГ Насосные агрегаты Эксплуатация 
насосных агрегатов

Обслуживание насоса (ревизия 
торцевых уплотнений) 

Н
Частичная разгерметизация 
(утечка НСЖ),
Сероводород

Утечка нефтяной эмульсии через 
фланцевые соединения,
Отравление, удушье

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

F3 F6
Начальник 

Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

162 ЦППНГ Прилегающая 
территория к УПСВ Пожар

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 

Загрязнение. Сероводород. Возгорание.
Н

Задымление, Повреждение 
изоляции оборудования, 
разгерметизация, выход 
флюида, газа. Возгорание.

1. Отравления от задымления, 
удушье, ожог. 
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Пожар разлива нефти. 5. Ущерб 
оборудованию 6. Потери из-за 
простоя 

1. СИЗ
2. Заземление. 
3. Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
4. Система газобнаружения.
5. Система пожарообнаружения.
6. Система защиты по давлению.
7. Запорно-регулирующая арматура
8. Автоматические отсекающие клапаны.
9. Договор со СПАСФ «Природа»
10. ПМЛЛА
11  ПЛЛАРН

Е2 Е4 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

163 ЦППНГ Печь нагрева 
теплоносителя 

Внутренний осмотр, 
ремонт футеровки

Работа в замкнутом пространстве, 
недостаточное количество кислорода, 

Загазованность воздуха.
Паровоздушная смесь

Н Вдыхание Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

164 УТОиРО

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Перемещение на 
транспорте по 

месторождениям, до 
места работы и 

обратно*

1.Технические неисправности 
транспортного средства. 

2.Неудовлетворительное состояние 
дорожного покрытия, недостаточная 

подготовка водителей

А Дорожно-транспортное. 
Повреждение частей ТС.

1.Смертельный случай.
2.Травмирование персонала, 
переломы конечностей, ушибы.
3. 
4. Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1. Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения
2. Контроль обучения при приеме водителей на работу
3. Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
4. Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

165 УТОиРО Офисное здание
Образование отходов 

в результате 
деятельности

Твердые коммунальные отходы Н Образование отходов
Загрязнение/замусоривание 
рабочего места/рабочего 
пространства.

1. Сбор с рабочих мест (корзины для мусора), 
2. Сбор твердых коммунальных отходов в 
установленные емкости, с ежедневным вывозом 
Подрядными организациями

F3
Главный 
механик Нет 0 0 0

166 УТОиРО Офисное здание
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов Н

1. Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
2. Короткое замыкание.
3. Возгорание.

1. Электротравма.
2. Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности,
3. Повреждение оборудования.

1.Проведение инструктажей работникам по 
электробезопасности. 
2. Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники. 
3. Проверка наличия присвоенной группы работнику по 
электробезопасности.
4. запрет работ при выявлении неисправностей 
электрооборудования

D2 F2
Главный 
механик Нет 0 0 0

167 УТОиРО Офисное здание

Работа с ПК, 
нахождение 

сотрудника на 
рабочем месте

Нарушение эргономики рабочего места, 
микроклимата Н Профессиональное заболевание

1. Нарушение зрения, осанки 
работника в результате 
неправильного положения 
сотрудника на рабочем месте, 
либо неподготовленного рабочего 
места.
2. Острое или хроническое 
профессиональное заболевание. 
3. Заболевание работников 
(пониженная, повышенная 
температура в рабочем 
пространстве)

1. Проведение проверок на рабочем месте (замер 
освещения, шума и т.п.)
2. Применение локальных световых ламп, 
3. Контроль за микроклиматом, регулировка системы 
кондиционирования
4. Применение регулиремых, поворотных кресел с 
подлокотниками
5 Установка монитора ПК на безопасном расстоянии от 
глаз сотрудника
6. Периодическая гимнастика для зрения, тела.
7. Соблюдение порядка на рабочих местах согласно 5С.

D2
Главный 
механик Нет 0 0 0

168 УТОиРО Офисное здание Перемещение по 
офису

Скользкая/неровная поверхность, 
ступеньки Н

Падение на скользкой / 
неровной поверхности, падение 
через препятствие, 
находящиеся на пути 
следования

Воздействие на одного или 
нескольких человек, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья

1. Проведение вводных инструктажей с работниками и 
представителями подрядных организаций. 
2. предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
3. уборка помещений (влажный пол) в отсутствие 
персонала в здании

F2
Главный 
механик Нет 0 0 0

169 УТОиРО Офисное здание Нахождение в офисе
Возгорание, задымление (различные 
опасные смеси химических веществ в 

продуктах горения)
А Задымление, пожар в здании

1.Термические ожоги, удушье, 
травмы.
2. Смертельный случай. 3. 
Повреждение оборудования.

1. Проведение противопожарных инструктажей с 
работниками и визитерами; 2. Проведение тренировок 
по эвакуации из здания; 
3. Обеспечение СИЗ (самоспасателями); 4. 
Обслуживание ситсем пожарообнаружения и 
пожаротушения; 
5. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения

С2 F2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

170 УТОиРО
Офисные здания,
производственные 

площадки.

Перемещение по 
площадке, офису. Инфекции и вирусы. Н Контакты с инфицированными 

людьми. Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ; 2. Наличие антисептических 
средств, защитных масок; 
3. Дезинфекция и уборка помещений, воздуха; 4. 
Вакцинация и медосмотр работников (ДМС); 
5.Выявление и изоляция зараженных; 
6.Удаленный режим работы при негативной 
эпидемиологической обстановке;
7.Тестирование работников при посещения офиса 
(после командировок, отпуска, болезни);
8.Мониторинг здоровья заболевших сотрудников;
9. Проведение 100% термометрии всех работников и 
посетителей

D3 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

171 УТОиРО Офисное здание

Использование 
бытовых 

электроприборов 
(чайник, 

электрообогреватель
)

Высокая температура поверхности, 
воды Н Контакт с горячими 

поверхностями, жидкостями. Временная потеря 
трудоспособности

1. Проведение инструктажей с работниками и 
представителями подрядных организаций, 
2. предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
3. Использование бытовых нагревательных приборов в 
специально отведенных местах

F2
Главный 
механик Нет 0 0 0

172 УТОиРО Производственные 
площадки

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
подъемных 

сооружений.

1.Нахождение персонала в зоне 
падения/движения груза.
2.Избыточный вес груза.

3.Примёрзший груз. 4. Разрыв стропа 
(текстильные, цепные, канатные) 

применяемые при ПРР 

Н

1. Резкий отрыв и 
неконтролируемый подъем 
груза. 2. Повреждение 
механической части крана.
3. Обрыв, разрушение СГЗП.
Падение груза.

1.Травмирование, персонала. 2. 
Смертельный случай.
3. Повреждение оборудования.

1. Осмотр поднимаемого груза и ГЗП перед 
производством работ. Аудит готовности выполнения 
работ высокого риска
2. Запрещается подъем примерзшего груза.
3. Размещение груза на прокладочном материале, при 
его отсутствии проводить отпаривание груза. 
4. Наличие на месте производства работ ответственного 
лица 5. Проверки СГЗП с биркованием перед 
выполнением работ. 6. Оценка рисков и ИПНР
7. Ограждение опасной зоны. 
8. Разработка и соблюдение плана производства работ, 
схем строповки, наряд-допуска, АБВР, инструкций по 
ОТ, инструкций по эксплуатации оборудования. 

С2 F3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

173 УТОиРО Производственные 
площадки

Выполнение работ на 
производственных 

площадках

Незакреплённые механизмы, 
оборудование

Н
Падение предметов, 
опрокидывание оборудования 
на персонал.

1.Травмирование персонала, 
переломы конечностей, ушибы.
2.Временная утрата 
трудоспособности.
3.Повреждение оборудования.

1.Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Регулярный осмотр оборудования
4. Личная осторожность

E3 F3
Главный 
механик Нет 0 0 0

174 УТОиРО Открытые площадки Работа на открытом 
воздухе Неблагоприятные метеоусловия* Н Сильный ветер, молния, осадки, 

повышенная влажность.

1.Травмирование персонала.
2. Временная утрата 
трудоспособности.
3. Разрушение / повреждение 
объектов и оборудования.

 1. Инструкции по ОТ и ПБ
 2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
 3. Молниеотводы

D2 Е2 Е2 Главный 
механик Нет 0 0 0

175 УТОиРО Мастерская
Обработка металла 
(сверление, резка, 

шлифовка)

1.Электрическое напряжение. 
2.Острые кромки металла

3.Движущиеся части оборудования и 
механизмов.

4.Разлет искр и стружки металла.

Н

1.Поражение электрическим 
током.
2.Защемление пальцев рук, 
порезы
3.Попадание стружки металла в 
органы зрения.

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обучение персонала / инструктажи
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
4.ТО оборудования

D2
Главный 
механик нет 0 0 0



176 УТОиРО Мастерская Работа с УШМ
1.Электрическое напряжение.

2.Движущиеся части оборудования.
3.Искрообразование

Н

1.Поражение электрическим 
током.
2.Разлёт диска
3.Порезы частей тела
4.Разлет искр.

1.Электротравма, резаные, рваные 
раны. 2.ВПТ
3.Возгорание.
Пожар.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обучение персонала / инструктажи
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
4. Периодический осмотр инструмента

D2 F3
Главный 
механик нет 0 0 0

177 УТОиРО Мастерская

Грузоподъёмные 
операции 

(подъёмник 
гидравлический)

1. Нахождение персонала в зоне 
падения груза

2. Применение неисправных строп
3. Неправильная / ненадежная 

строповка груза

Н
1.Обрыв, разрушение СГЗП.
2.Падения груза.
3.Падение подъёмника.

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ
2. Схемы строповки
3.Обучение персонала / инструктажи
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5  ТО оборудования

D2 F2
Главный 
механик нет 0 0 0

178 УТОиРО Мастерская

Работа с ручным 
слесарным и 

ударным 
инструментом

1.Неисправность инструмента.
2.Действия персонала.

3.Острые кромки инструмента и 
металлических частей оборудования

Н

1.Выскальзывание / соскок 
инструмента из рук.
2.Падение инструмента.
Небезопасное использование.
3.Защемление.

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ
2.Обучение персонала / инструктажи
3.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
4.Применение устройств предотвращающих падение 
инструмента.
5 Личная осторожность

E3
Главный 
механик нет 0 0 0

179 УТОиРО
Мастерская

Производственные 
площадки

Работа с 
электроинструменто

м

1.Электрическое напряжение.
2.Движущиеся части оборудования. Н

1.Поражение электрическим 
током.
2.Защемление пальцев рук, 
порезы
3.Травма органов зрения

1.Элетротравма, резанные раны, 
кровотечения.
2.ВПТ

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Схемы строповки
3. Обучение персонала / инструктажи
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5 Периодический осмотр электроинструмента

E2 Главный механик нет 0 0 0

180 УТОиРО Мастерская

Работа с 
гидравлическим 

прессом, 
гидроиспытания

Высокое давление А

Разгерметизация.
Разрыв рукавов высокого 
давления. Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Схемы строповки
3.Обучение персонала / инструктажи
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5 ТО оборудования

D2 Главный механик нет 0 0 0

181 УТОиРО Мастерская
Работа с 

компрессором 
(заправка баллонов)

Электрическое напряжение.
Высокое давление А

1.Поражение 
2. Электрическим током.
3. Разгерметизация
Разрушение ресивера воздуха. 
Разрыв рукавов высокого 
давления.

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Схемы строповки
3. Обучение персонала / инструктажи
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5. ТО оборудования

D2 Главный механик нет 0 0 0

182 УТОиРО Снегоход Управление 
снегоходом.

1.Нарушения ПДД.
2.Экстремальные метеоусловия. Н

1. Дорожно-транспортное 
происшествие.
2. Длительное нахождение в 
условии низких температур.

1.Травмы разной степени тяжести. 
2.Обморожение частей тела.
3.Временная утрата 
трудоспособности.
4.Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Проведение водителям соответствующих 
инструктажей и проверки знаний ПДД.
2.Контроль за состоянием снежного покрова при 
движении по бездорожью. 3.Запрет на плановый выезд 
снегохода при температуре ниже минус 20°C.

D2 F2 Главный механик Нет 0 0 0

183 УТОиРО Технологические 
компрессоры

Эксплуатация 
технологических 

компрессоров

Воздух, азот, нефтяной газ под высоким 
давлением в компрессоре и в трубах. А

1. Разгерметизация. 
2. Разрушение. нагнетательных 
трубопроводов.
3. Взрыв.
4. Пожар.

1.Травмирование персонала.
2. ВПТ.
3. Повреждение оборудования.

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

D2 F2 Главный механик Нет 0 0 0

184 УТОиРО Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Низкая температура воздуха. Н Длительное нахождение в 

условии низких температур. Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Проведение вакцинации работников.
4.Обеспечение наглядной агитацией (плакаты).
5.Обеспечение работы медпункта.
6.Правила внутреннего трудового распорядка дня.
7.Режим труда и отдыха (наличие мест обогрева).

F2 Главный механик Нет 0 0 0

185 УТОиРО Производственные 
площадки

Электросварочные 
работы.

1.Электрическое напряжение, кабелей, 
сварочных аппаратов,

брызги расплавленного металла, 
окалины.

Н

1.Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
2.Попадание расплавленного 
металла на открытые участки 
тела.

1.Электротравма, термические 
ожоги. 2.Временная утрата 
трудоспособности.

1.Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Проверки сварочных агрегатов и кабелей.
4.Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования.
5.Наличие укрытий от осадков.
6.Выполнение работ по наряд-допуску на огневые 
работы (за исключение стационарных сварочных 
постов).

D2 Главный механик Нет 0 0 0

186 УТОиРО Производственные 
площадки

1.Газорезательные 
работы. 

2.Газосварочные
3.Огневые работы.

Сосуды работающие под давлением.
Горючие газы.

Открытое пламя.
А

1.Разгерметизация. 2.Разрыв 
рукавов высокого давления.
3.Взрыв. 
4.Возгорание.

1.Смертельный случай.
2.Травмирование персонала, 
переломы конечностей, ушибы.

3.Ущерб оборудованию.
Разрушение/повреждение 
находящихся рядом объектов, 
оборудования.

1.Инструкции по ОТ и ПБ.
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
2.Проверка исправности оборудования и сосудов перед 
началом работ.
3.Ограждение зон производства газорезательных и 
газосварочных работ.
4.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5.Проведение замеров ГВС перед началом и работ и в 
ходе работ (применение индивидуальных 
газоанализаторов).
6.Заземление.
7.Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ.
8.Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
9.Личная осторожность (оценка риска по методике 
"Остановись! Подумай! Сделай!").
10.Инструктаж перед началом работ с проведением 

 

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

187 УТОиРО Производственные 
площадки

1. Подъем/спуск по 
вертикальным 

лестницам.
2. Работы на высоте 
с использованием 

средств 
подмащивания.

1. Высота.
2. Скользкая поверхность, ступеньки. 

3. Неустойчивые и ненадежные 
конструкции.

Н
1.Падение с высоты персонала. 
2.Падение инструмента 
(предметов).

1.Смертельный случай, получение 
травм с временной утратой 
трудоспособности. 

1.Инструктаж и обучение персонала.
2.Выставление ограждений и знаков безопасности.
3.Применение сертифицированных и проверенных 
средств подмащивания.
4.Контроль соблюдения режима труда и отдыха.
5.Контроль за метеоусловиями.
6.Использование соответствующих средств 
индивидуальной защиты.
7.Допуск к проведению работ обученных и 
аттестованных работников

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

188 УТОиРО Территория 
промысла.

Перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории.

Бродячие и дикие животные Н

Контакт с бродячими и дикими 
животными. Нападение 
животных на человека Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Личная осторожность
3. Запрет кормления диких, бродячих животных. 
4. Наличие информационного листа о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
5.Ознакомление персонала с действиями в случае 
укусов дикими животными

F3 Главный механик Нет 0 0 0

189 УТОиРО

Производственные
площадки.
Территория 
промысла.

Передвижение 
персонала по 

открытой 
территории.

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш. Н Подскальзывание и падение 

персонала, падение сосулек. Временная потеря 
трудоспособности

1. Регулярный осмотр территории.
2. Посыпка противогололедным реагентом путей 
передвижения персонала.
3.Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала.
4. Установка противоскользящих ковриков на скользких 
участках. 
5.Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
6.Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
7.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.

D2 Главный механик Нет 0 0 0

190 УТОиРО
Место посадки и 

высадки персонала 
из автотранспорта

Посадка в 
автотранспорт и 

высадка из 
автотранспорта

1.Наезд на пешехода.
2.Падение персонала на скользких 

поверхностях при высадке и посадке в 
автотранспорт.

3.Защемление конечностей при 
открывании и закрывании дверей.

Н Получение травм, переломов 
конечностей, ушибов Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2.Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения.
3.Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту, осуществляющих перевозку людей.

D2 Главный механик Нет 0 0 0

191 УТОиРО Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

192 УТОиРО Территория 
промысла

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
1. Травма,
2. Авария

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3 Главный механик Нет 0 0 0

193 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Испытания 
повышенным 
напряжением

Электрическое напряжение Н Поражение электрическим 
током

1. Смертельный случай
2. Электротравмы
3. Временная утрата 
трудоспособности вследствии 
воздействия электрического тока

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током
5. Применение специального инструмента с 
соответствущим классом защиты

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

194 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Ремонт, наладка и 
техническое 

обслуживание 
распределительных 

устройство до и 
выше 1000В

1. Электрическое напряжение
2. Ручной инструмент Н

1. Поражение электрическим 
током
2. Травмирование ручным 
инструментом

1. Смертельный случай
2. Электротравмы
3. Временная утрата 
трудоспособности вследствии 
воздействия электрического тока
4. Травмирование конечностей, 
лица ручным инструментом 

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током
5. Применение специального инструмента с 
сответствущим классом защиты

C3 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

195 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Работы на 
воздушных линиях 
электропередачи 1. Электрическое напряжение

2. Производство работ на высоте Н
1. Поражение электрическим 
током
3. Падение с высоты

1. Смертельный случай
2. Падение с высоты
3. Временная утрата 
трудоспособности вследствии 
воздействия электрического тока
4. Травмирование конечностей, 
лица ручным инструментом 

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током
5. Применение специального инструмента с 
соответствущим классом защиты

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

196 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Работы в 
электроустановках 
под напряжением

Электрическое напряжение Н Поражение электрическим 
током

1. Смертельный случай
2. Временная утрата 
трудоспособности вследствии 
воздействия электрического тока 

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током

C3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

197 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Проколы, разрыв 
силовых кабелей Электрическое напряжение Н

1. Поражение электрическим 
током.
2. Травмирование конечностей 
приспособлением для прокола 
кабелей 

1. Смертельный случай
2. Причинение материального 
ущерба Обществу
3. Остановка работ
4. Повреждение греющего кабеля

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током
5. Снятие изоляции ножницами 
6. Проводить остановку работ при неблагоприятных 
метеорологических условиях

F6 E6 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

198 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Работы вблизи 
неизолированных 

токоведущих частей 
электроустановок

Электрическое напряжение Н Поражение электрическим 
током Временная потеря 

трудоспособности

Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

199 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Ремонт оборудования 
с наличием 

вращающихся и 
движущихся 
механизмов

1. Движущиеся, вращающиеся детали 
машин и механизмов

2. Ручной и электро инструмент
Н

Защемление, зажатие 
конечностей
Механические травмы 

Временная потеря 
трудоспособности

1. Наличие защитных кожухов.
2. Работоспосбность систем блокировки от случайного 
включения
3. Использование исправного инструмента и 
спецодежды, спецобуви, рукавиц и других необходимых 
СИЗ

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0



200 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Работы краном 
вблизи воздушных 

линий 
электропередачи

Касание стрелы крана проводов ЛЭП Н Поражение электрическим 
током

1. Смертельный случай 
вследствие поражения 
электрическим током высокого 
напряжения
2. Утрата трудоспособности, 
получения инвалидности 
вследствие воздействия 
электрического тока 

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током соответствующего класса 

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

201 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

1. Монтаж-демонтаж 
оборудования на 

высоте с 
применением АГП

2. Погрузочно-
разгрузочные 

работы.

1. Производство работ на высоте
2. Работы по подъему-опусканию грузов Н

1. Падение с высоты
2. Отказ в работе 
гидравлической и 
пневматической системах 
автовышки
3. Отказ систем блокировки

Временная потеря 
трудоспособности

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Ограничение эксплуатации автовышки по 
температурному режиму 5. Применение СИЗ 

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

202 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Заправка 
дизтопливом

1. Статическое электричество
2. Дизельное топливо Н

1. Взрыв
2. Возгорание
3. Разливы ДТ

1. Повреждение оборудования
2. Травмы, ожоги
3. Негативное воздействие на 
окружающую среду

1. Сертифицированная антистатическая спецодежда 
2. Спецтранспорт
3. Наличие переносных и штатных заземлений
4. Обозначение опасных зон
5. Инструктаж по электробезопасности
6. Применение спец. Тары, шанцевого инструмента и 
сорбентов 

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

203 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Неисправные лестницы и переходные 
мостики

Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Проведение технического обслуживания, ревизии
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4  Личная осторожность

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

204 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Острые и рваные края, кромки Н Порез Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Установка предупреждающих знаков и надписей
5. Личная осторожность

F3
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

205 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Напряженность труда Н Переутомление 1. Стресс
2. Заболевание

1. Обязательный периодический медосмотр
2. Правила внутреннего трудового распорядка дня. 
3. Режим труда и отдыха

E2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

206 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Неблагоприятные метеоусловия А Повышенная влажность, 
сильный ветер, молния, осадки

1. Смертельный случай,
2. Разрушение / повреждение 
объектов и оборудования

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Молниеотводы

D3 Е2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

207 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

1. Электрическое напряжение
2. Скользкие неровные поверхности

3. Высокая температура поверхностей
4. Вращающиеся части и механизмы

5. Тяжелые ворота и двери

Н

1. Поражение электрическим 
током
2. Падение
3. Прикосновение к горячим 
поверхностям
4. Травмирование конечнойстей
5. Защемление конечностей при 
входе-выходе из зданий и 
сооружений
6. Вибрация

Временная потеря 
трудоспособности

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по утвержденному перечню в 
порядке текущей эксплуатации
3. Инструкции по ОТ и ПБ
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5. Установка ограждений, предупреждающих плакатов и 
знаков безопасности
6. Регулярный осмотр территории
7. Подсыпка песком путей передвижения персонала
8. Личная осторожность

D2 F4
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

208 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Эксплуатация 
электрооборудования

Действующее оборудование, 
находящееся под рабочим напряжением Н

1. Задымление
2. Риск возгорания
3. Короткое замыкание

1. Повреждение оборудования
2. Негативное воздействие на 
окружающую среду
3. ВПТ
4. Термические ожоги кожи
5. Травмы

1. Допуск объекты обученного и аттестованного 
персонала
2. Системы противоаварийной защиты
3. Система пожарообнаружения и пожаротушения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
6. Заземление
7. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
8. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ
9. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения

D2 F4
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

209 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Проведение ТО и ТР
Отключение и/или маскирование 

датчиков газообнаружения и 
пожаротушения при проведении работ

Н Возгорание, загазованность, 1. Пожар
2. Травма
3. Смертельный случай

1. Проведение инструктажа перед началом работ
2. Проверка исправности датчиков после окончания 
работ

С2 С2 Е5 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

210 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Работа третьих лиц* Ошибочные действия персонала Н Останов Финансовые потери 1. Защитные колпачки на кнопках аварийного останова
2. Вводный инструктаж с персоналом Е5 Генеральный 

директор Нет 0 0 0

211 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 

оборудования*
Статическое электричество Н Взрыв, возгорание Ущерб оборудованию, травмы

1. Сертифицированная антистатическая спецодежда 
2. Наличие заземлений
3. Обозначение опасных зон
4  Инструктаж по электробезопасности

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

212 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 

оборудования*
Шум Н Высокий уровень шума

1. Утомляемость,
2. Заболевание органов слуха,
3. Снижение остроты слуха

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Установка предупреждающих знаков и надписей
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением

F2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

213 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 

оборудования*
Запыленность* Н

1. Попадание инородных 
предметов в глаза 
2. Поражение органов дыхания

1. Повреждение глаз
2. Снижение зрения
3. Заболевания органов дыхания
4. Повреждение (повышенный 
износ) оборудвоания

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Системы вентиляции

F3
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

214 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 

оборудования*

1. Неудобное расположение предметов 
и оборудования

2. Неудобные позы во время работы
Н

1. Падение предметов
2. Нахождение в неудобном 
(неправильном) положении тела

1. Переутомление
2. Хронические заболевания
3. Травма (Ушибы)

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3. Личная осторожность

F2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

215 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Скользкие неровные поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4. Регулярный осмотр территории
5. Подсыпка песком путей передвижения персонала
6  Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

216 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Очистка кровель 
модулей и эстакад от 

снега и наледи
Высота, падение льда Н Падение с высоты. Падение 

льда. Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений 4. 
Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 5. Применение страховочной 
привязи

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

217 УОиРЭ
Производственные 

площадки и 
подстанции

Подъем по 
тонельным 

лестницам на высоту
Высота Н Падение с высоты. Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений 4. 
Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 5. Применение страховочной 
привязи

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

218 УОиРЭ Технологические 
компрессоры

Эксплуатация 
технологических 

компрессоров

Воздух и т.д. под высоким давлением в 
компрессоре и в трубах А Разгерметизация Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

219 УОиРЭ ГТЭС
Эксплуатация систем 

воздуха КИПиА и 
азота

Азот под избыточным давлением А
Разрушение оборудования с 
образованием и разлетом 
осколков, 

Смертельный случай

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

220 УОиРЭ ГТЭС

Работы в 
помещениях 

оборудованных 
автоматической 

системой 
пожаротушения с 

выпуском СО2

Срабатывание системы автоматического 
пожаротушения А Выпуска огнегасящего газа СО2

1. Смертельный случай или случай 
полной или частичной утратой 
трудоспособности.
2. Асфиксия

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Использование руководства по эксплуатации систем 
автоматического пожаротушения
3. Выведение из работы системы автоматического 
пожаротушения, на время пребывания людей в 
помещении
4. Звуковое оповещение персонала о выпуске 
огнегасящего газа СО2

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

221 УОиРЭ ГТЭС Эксплуатация 
дренажной системы

Нефтесодержащая жидкость в 
дренажных и аварийных ёмкостях А Переливы (переполнения) Загрязнение почвы

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Регулярный осмотр оборудования и контроль уровня 
НСЖ в емкостях
5  Оборудование ЛАРН

E2 F2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

222 УОиРЭ ГТЭС Эксплуатация 
оборудования Газ, под давлением А

1. Разгерметизация
2. Взрыв
3. Возгорание

1. Смертельный случай или случай 
полной или частичной утратой 
трудоспособности
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов 

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
7. Заземление
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения
11. Договор со СПАСФ «Природа» 
12. Договор с ООО "Пожарная охрана"
13. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
14  

C2 Е3 Е5 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

223 УОиРЭ Вентиляционные 
установки

Эксплуатация 
вентиляционных 

установок

Вращающиеся части электродвигателя, 
вентилятора Н

Наматывание одежды на 
вращающиеся части 
оборудования,

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

224 УОиРЭ Вентиляционные 
установки

Эксплуатация 
вентиляционных 

установок

Вращающиеся части электродвигателя, 
вентилятора А

Отлетающие части 
оборудования, предметов и 
материалов

Смертельный случай

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

С2 Главный 
энергетик Нет 0 0 0

225 УОиРЭ Аккумуляторные 
установки

Обращение с 
химическими 

реагентами (Щелочь, 
кислота)

1. Недостаточный воздухообмен в 
помещении блока дозирования 2. 

Химические реагенты
Н

Контакт химических реагентов с 
кожей / слизистой, вдыхание 
паров

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Наличие исправной системы приточно-вытяжной 
вентиляции
4  Наличие станции промывки глаз

С1 F1
Главный 

энергетик нет 0 0 0

226 УОиРЭ Технологические 
модули

Отопление 
технологических 

модулей дизельными 
тепловыми пушками

1. Горячие поверхности
2. Загазованность воздуха Н

1. Нагрев поверхности тепловой 
пушки 
2. Высокая температура воздуха 
на выходе из тепловой пушки
3. Не полное сгорание топлива.

1. Вредное воздействие на 
здоровье персонала
2. Ожоги

1. Оборудование горячих поверхностей информационно-
предупреждающими табличками и ограждениями. 
2. Своевременное ТО тепловой пушки. Наличие 
инструкции по обслуживанию тепловой пушки.

F2
Главный 

энергетик нет 0 0 0

227 УОиРЭ
Сосуды, работающие 

под давлением

1. Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением 
2. Технологических 

трубопроводов 
3. Обслуживание, 
ревизия, монтаж, 

демонтаж запорной и 
регулирующей 

арматуры, 
оборудования*

Высокое давление А
1. Разгерметизация
2. Взрыв
3. Возгорание

1. Смертельный случай
2. Загрязнение атмосферы 

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
7. Заземление
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения
11. Договор со СПАСФ «Природа» 
12. Договор с ООО "Пожарная охрана"
13. Проведение УТЗ по ПЛА и ПЛАРН
14  

C2 F2 D2 D2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

228 УОиРЭ
Сосуды, работающие 

под давлением

1. Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением 
2. Технологических 

трубопроводов 
3. Обслуживание, 
ревизия, монтаж, 

демонтаж запорной и 
регулирующей 

арматуры, 
оборудования*

Сероводород Н Вдыхание вредных веществ Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Перечень газоопасных работ

D2
Главный 

энергетик нет 0 0 0



229 УОиРЭ Технологические 
модули

Отопление 
технологических 

модулей дизельными 
тепловыми пушками

1. Дизтопливо
2. Дым

3.Неконтролируемое горение топлива и 
возникновение пожара

А

1. Возникновение пожара в 
помещении
2.Высокая температура пламени 
и образование вредных газов
3. Распространение пожара на 
объекте

1. ВПТ
2. Причинение материального 
ущерба Обществу.

1. Своевременное ТО тепловой пушки
2. Наличие инструкции по обслуживанию тепловой 
пушки
3. Постоянный контроль во время работы тепловой 
пушки
4. Наличие достаточного количества огнетушителей и 
информации о телефонах вызова пожарной охраны
5. Наличие информации, в месте установки тепловой 
пушки  о порядке действий в аврийной ситуации 

D2 F2
Главный 

энергетик нет 0 0 0

230 УОиРЭ ДЭС

Работы в 
помещениях 

оборудованных 
автоматической 

системой 
пожаротушения с 

выпуском СО2

Срабатывание системы автоматического 
пожаротушения А Выпуска огнегасящего газа СО2

1. Смертельный случай или случай 
полной или частичной утратой 
трудоспособности.
2. Асфиксия

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Использование руководства по эксплуатации систем 
автоматического пожаротушения
3. Выведение из работы системы автоматического 
пожаротушения, на время пребывания людей в 
помещении
4. Звуковое оповещение персонала о выпуске 
огнегасящего газа СО2

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

231 УОиРЭ ДЭС
Эксплуатация 
воздушного 
компрессора

Воздух под высоким давлением в 
компрессоре и в трубах А Разгерметизация Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

232 УОиРЭ ДЭС Эксплуатация ДЭС Шум Н Высокий уровень шума
1. Утомляемость,
2. Заболевание органов слуха,
3. Снижение остроты слуха

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Установка предупреждающих знаков и надписей
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением

F2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

233 УОиРЭ ДЭС Эксплуатация 
оборудования ДЭС

Вращающиеся части электродигателей, 
генератора, ДВС

Н
Наматывание одежды на 
вращающиеся части 
оборудования

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5  Установка предупреждающих знаков и надписей;

С2 Главный 
энергетик Нет 0 0 0

234 УОиРЭ ДЭС
Эксплуатация ДЭС и 
емкости дизельного 

топлива

Разлив легковоспламеняющейся 
(горючей) жидкости (дизтопливо, масло 

и др.)
А

1. Пожар
2. Разгерметизация 
3. Перелив

1. Гибель одного и более человек 
2. Повреждение оборудования 
3. Травмы, ожоги
4. Негативное воздействие на 
окружающую среду

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Наличие оборудования для ликвидации розлива 
топлива (сорбент, лопата, веник, мешок).

С2 F2 F2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

235 УОиРЭ ДЭС
Эксплуатация ДЭС и 
емкости дизельного 

топлива

Разлив легковоспламеняющейся 
(горючей) жидкости (дизтопливо, масло 

и др.)
Н Перелив (переполнения) Негативное воздействие на 

окружающую среду

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Наличие оборудования для ликвидации розлива 
топлива (сорбент  лопата  веник  мешок)

F2 F5 F2
Главный 

энергетик нет 0 0 0

236 УОиРЭ

Кустовые площадки, 
промысловые 
трубопроводы, 

ЛЭП

Перемещение по 
площадке.

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец). Н

1. Контакт с бродячими и 
дикими животными. 
2. Нападение животных на 
человека, укусы.

1. Оказание первой медицинской 
помощи.
2. Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5.Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

Е3 Главный 
энергетик Нет 0 0 0

237 УОиРЭ

Прилегающая 
территория 
промысла и 

промысловым 
трубопроводам

Перемещение на 
снегоходах.

Экстремальные метеоусловия. Падение 
при движении. А

1. Удар при падении. 
2. Длительное нахождение в 
условии низких температур.
3. Повреждение снегохода. 
4. Загрязнение почвы, 
попадание ГСМ в водоток.

1. Получение травмы. 
2. Временная утрата 
трудоспособности,
3. Переохлаждение, обморожение, 
простудные заболевания,
4. Материальный ущерб.

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала.
2. Осуществление контроля за исправностью техники, 
оборудования.
3. Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях.
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
5. Наличие средств радиосвязи для вызова помощи.
6. Проведение вакцинации работников от простудных 
заболеваний.
7  Режим труда и отдыха

D2 F1 F1 Главный 
энергетик

нет 0 0 0

238 УОиРЭ Территория 
промысла

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

239 УОиРЭ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

240 УОиРЭ Территория 
промысла

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
1. Травма,
2. Авария

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3
Главный 

энергетик Нет 0 0 0

241 СБиРС Производственные 
площадки

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
грузоподъёмных 

кранов.

Нахождение персонала в зоне 
падения/движения груза, избыточный 

вес груза Примёрзший груз 
Н

1. Резкий отрыв и 
неконтролируемый подъем 
груза. 
2. Повреждение механической 
части крана.

1. Травматизм персонала, 
задействованного при выполнении 
данных работ
2. Причинение материального 
ущерба обществу.

1. Осмотр поднимаемого груза и ГЗП перед 
производством работ. Аудит готовности выполнения 
работ высокого риска
2. Запрещается подъем примерзшего груза.
3. Размещение груза на прокладочном материале, при 
его отсутствии проводить отпаривание груза. 
4. Наличие на месте производства работ ответственного 
лица
5. Проверки СГЗП с биркованием перед выполнением 
работ.
6. Оценка рисков и КИПР
7. Ограждение опасной зоны 
8. Разработка и соблюдение плана производства работ, 
схем строповки, наряд-допуска, АБВР, инструкций по 
ОТ, инструкций по эксплуатации оборудования. 

D2 F2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

242 СБиРС

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Перемещение на 
транспорте до места 
работы и обратно*

Технические неисправности транспорта, 
неудовлетворительное состояние 

дорожного покрытия, недостаточная 
подготовка водителей

Н Повреждение частей ТС, риск 
ДТП

Смертельный случай.
2 или более травм или 
последствий для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности

1. Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. 
2. Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

243 СБиРС Вахтовый поселок, 
модульные здания

Применение 
электронагревательн

ых приборов

1. Возгорание,
2. Поражение электрическим током Н

1. Высокое напряжение от 
электронагревательных 
приборов, 
2. Возгорание, 
3. Ожог.

Временная потеря 
трудоспособности

1. Запрет использования несанкционированных 
электроприборов и самодельных удлинителей;
2. Запрет оставлять подключенными к сети 
электронагревательные приборы без присмотра;
3. Запрет использования электронагревательных 
приборов без устройств терморегуляции;
4. Контроль со стороны службы АБС эксплуатации 
электронагревательных приборов в НВЖК

D2 F2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

244 СБиРС Территория 
промысла

Проведение работ по 
раскладке, 

кантовании и 
раскатке труб, 
перемещении 

тяжелых грузов 
ручным способом

1. Падение, 
2. Соскальзывание трубы Н Механические травмы Временная потеря 

трудоспособности

1. Соблюдение Инструкции по ОТ и ПБ 
2. Использование специализированного инструмента 
(крюков, инвентарных подмостей, ограничителей и т.п.) 
3. Обеспечение СИЗ 
4. Личная осторожность

Е4 Генеральный 
директор нет 0 0 0

245 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Свабирование Загазованность рабочей зоны Н

1. ГНВП (поступление флюида 
из скважины)
2. Сероводород
3. Загазованность рабочей зоны
4. Отравление персонала 
сероводородом
5. Пожар
6. Загрязнение ОС

1. Отравления, удушье. 
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 4. 
Пожар, Взрыв.
5. Ущерб оборудованию
6. Потери в добыче 
 

1. Приоритет мероприятий (до полной остановки работ 
с выводом персонала в безопасную зону)
2. Использование емкостей закрытого исполнения 
3. Соблюдение инструкции по ОТ и ПБ
4. Контроль ГВС 4 –х компонентным газоанализатором в 
местах возможного выхода газа в т.ч. у открытых 
емкостей, на которых ведётся отработка скважины.
5. При планировании работ предусматривать 
использование закрытой емкости для отработки 
скважины (в т.ч. предусматривать ее наличие у 
подрядчика  при контрактовании работ)

D2 F2 E2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

246 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Проведение 
геофизических 
исследований 

скважин на кабеле и 
трубах

Падение геофизического оборудования Н

1. В процессе СПО возможен 
срыв направляющего 
каротажного ролика или 
падение подвесного ролика c 
приборами ГИС;
2. В процессе СПО возможен 
выход геофизического кабеля с 
желоба каротажного ролика, 
вследствие резкой остановки на 
спуске, попадание постороннего 
предмета в полость 
вращающегося колеса блок-
баланса и намерзание льда на 
блок-балансе;
3. При выполнении ГИС 
возможно повреждение 
геофизического кабеля (верхней 
несущей брони) из-за 
скважинных условий

Травматизм персонала, 
задействованного при выполнении 
данных работ, с последующим 
возникновением последствий для 
здоровья, потерей временной или 
полной трудоспособности, 
смертельный травматизм.

1. Использование сертифицированного оборудования.
2. Использование инженерных решений, блокирующих 
вращающиеся механизмы или предотвращающие 
попадание человека в опасную зону механизма. 
3. Обеспечение доступности объектов, на которых 
проводятся работы, для выполнения аварийно-
спасательных работ. 
4. Знание персоналом ПЛА и ЕПБ на конкретном участке 
работ. 
5. Использование соответствующих СИЗ.
6. Сертификация всего персонала по оказанию первой 
помощи. Наличие необходимых транспортных средств 
для эвакуации потерпевших. Наличие при рабочей 
бригаде обученного медицинского персонала, а также 
обеспечение медицинскими пунктами. 
7. Наличие в местах проведения работ исправных 
средств связи. 
8. Ясная и читаемая маркировка опасных зон.

D2 E2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

247 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Очистка лифта НКТ 
(с применением 

КОПС)
Аварийные осложнения в скважине А

1. ГНВП (поступление флюида 
из скважины)
2. Сероводород
3. Загазованность рабочей зоны
4. Полет компоновки КОПС

1. Отравление персонала 
сероводородом
2. Пожар
3. Загрязнение ОС
4. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов.
5. Потери в добыче 

1. Обеспечение СИЗ
2. Проведение работ согласно утвержденного плана
3. Проверка и исправность герметизирующих устройств
4. Наличие оборудования для ловильных работ

D2 F4 F4

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

248 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Подъем НКТ с 
жидкостью

Резкий выход парафиновой пробки и 
разлив жидкости в рабочей приустьевой 

зоне.
Н

Разлив нефти в рабочей 
приустьевой зоне. 
Воздействие на персонал 
(попадание жидкости в глаза, 
на открытые участки тела, 
загрязнение спецодежды и 
невозможность в ней работать).

1. Травма
2. Смертельный случай
3. Потери в добыче

1. Минимальная скорость закачки жидкости. 
2. Использование горячей жидкости глушения для 
растепления 
3. Обеспечить очистку лифта от парафина не позднее, 
чем за 2-е суток до ремонта.
4. Проверить наличие в бригаде СИЗ – (очков, 
прорезиненных фартуков, нарукавников). При 
отсутствии – работы приостанавливать до 
укомплектования.

С2 F4 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

249 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Ремонт скважины
Высокое давление в нагнетательных 

манифольдах при одновременных 
работах на соседних скважинах.

А

1. Разрыв нагнетательных 
линий манифольда, 
2. Причинение вреда здоровью 
персонала вследствие 
механического воздействия

1. Повреждение оборудования
2. Останов
3. Авария
4. Травма
5. Смертельный случай

1. Руководствоваться утвержденной матрицей 
разрешенных одновременных работ.
2. Предусматривать в совмещенном план-графике 
выполнения работ физическую защиту персонала и 
оборудования (защитные кожухи, отбойные щиты, 
крепление манифольдов к якорям или блокам) для 
предотвращения воздействия на персонал и 
оборудование.
3. Не допускать проведение работ при отсутствии таких 
мероприятий в плане работ.

D4 F4 Е4 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

250 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Ремонт скважины Повреждение коммуникаций при 
погрузочно-разгрузочных работах Н

Нарушение герметичности 
(целостности) трубопроводов, 
коммуникаций.

1. Останов
2. Повреждение оборудования
3. Потери в добыче

1. Проверять кран на соответствие паспортных 
характеристик по грузоподъемности и весу 
перемещаемых грузов. При несоответствии - работы не 
проводить.
2. Работы по разгрузке грузов в зоне коммуникаций 
проводить только в исключительных случаях. 
Применять практику: разгружать в свободной от 
технологических коммуникациях зоне.
3. Работы по разгрузке проводить только в присутствии 
ответственного лица, назначенного приказом и 
аттестованных в установленном порядке 
стропальщиков.

F4

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

251 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Ремонт скважины. 
Спуско-подъемные 

операции с укладкой 
труб на приемные 

мостки. Замер 
длинны труб. 
Погрузочно-

разгрузочные работы 
с применением 
грузоподъемных 

кранов

Работа на высоте,* размещенное на 
высоте оборудование Н 1. Падение персонала с высоты, 

2. Падение груза (труб) 

1. Повреждение оборудования 
2. Авария 
3. Травма 

1. Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного персонала. 
2. Использование крюков для перемещения труб*. 
3. Использование СИЗ во время проведения работ*.
3. Присутствие ответственного лица за безопасное 
производство работ с применением ПС*.

D2 F2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0



252 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Ремонт скважины Резкое увеличение нагрузки на крюк и 
талевую систему А

1. Деформация мачты 
подъемного агрегата, 
2. Опрокидывание ПА

1. Повреждение оборудования 
2. Авария
3. Травма 

1. Не превышать допустимую нагрузку на крюке. 
2. Своевременная проверка технического состояния 
мачт подъемных агрегатов. 

D2 E2 E2 D2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

253 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Монтаж-демонтаж 
оборудования на 

высоте с 
применением АГП.

Погрузочно-
разгрузочные 

работы.

1. Производство работ на высоте,
2. Работы по подъему-опусканию грузов Н

1. Падение с высоты
2. Отказ в работе 
гидравлической и 
пневматической системах 
автовышки
3. Отказ систем блокировки

1. Вероятность травмирования от 
падения с высоты
2. Охлаждение организма 
работника, из-за низких 
температур, вследствие 
длительного нахождения в люльке 
на высоте
3. Вероятность травмирования 
грузами при проведении 
погрузочно-разгрузочных работ 

1. Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала
2. Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ
3. Проведение инструктажа перед производством работ
4. Ограничение эксплуатации автовышки по 
температурному режиму 

D2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

254 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Спуско- подъемные 
операции

1. Движущиеся части оборудования 2. 
Оборудование Н

1.Защемление пальцев рук.
2. Травмирование ручным 
инструментом рук и ног.

Временная потеря 
трудоспособности

1. Соблюдение инструкции по ОТ и ПБ
2. Обучение персонала / инструктажи D2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

нет 0 0 0

255 СБиРС Буровая установка

Монтаж/демонтаж 
буровой (мобильной) 
установки, установки 

для ремонта 
скважин:
1.Монтаж 

подроторного 
основания и 

роторной площадки 
2. Подъём, опускание 

вышки. 3. Монтаж 
крупногабаритных 
элементов вышки.

 4. Подъем и 
опускание мачты 
второй секции 

подъемного агрегата 
КРС (МБУ)

1.Техническая неисправность узлов 
крепления и СГЗП 

2. Низкая квалификация персонала. 

А 1. Обрыв СГЗП
2. Обрушение конструкции 

1. Разрушение конструкции 
2. Смертельный случай.
2 или более травм или 
последствий для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности

1. Проведение аудита технической готовности. 
2. Осмотр элементов конструкции и узлов крепления. 
3. Осмотр СГЗП перед проведением работ. 
4. Привлечение квалифицированной вышкомонтажной 
бригады.
5. Применение ИТК по монтажу буровой установки.

D4 E3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

256 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Проведение 
одновременных 

работ в зоне 
скважин: ТКРС, ЗБС, 

ВНС, канатных 
работ, совместно с 

проведением 
технологических 

операций по 
промывке, разрядке 
(с использованием 
сборно/разборных 

линий) 

1. Высокое давление
2. Разгерметизация трубопровода Н 1. Разгерметизация

2. Травма

1. 
2. Загрязнение атмосферы, почвы.
3. Разрушение/ 
повреждение4находящихся рядом 
объектов. 5. Пожар, Взрыв.
5. Ущерб оборудованию.
6. Потери в добыче.

1. Приоритет мероприятий (до полной остановки работ)
2. Схема расстановки оборудования 
3. Штуцирование / снижение давления D4 F4 E4

Генеральный 
директор Нет 0 0 0

257 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Производство работ 
при низких 

температурных 
режимах

Работа в условиях низких температур. Н

1. Нахождение рабочего в 
условиях низких температур. 2. 
Обморожение, при 
производстве работ,
3. Частичное и (или) полное 
разрушение 
металлоконструкций и (или) 
оборудования, инструмента

1 Обморожение, 
2. Травматизм, 
3. Смертельный случай.

1. Работы выполнять строго по программе 
(мероприятий) в условиях низких температур под 
непосредственным руководством лица, ответственного 
за безопасное производство работ.
2. Строгое соблюдение рабочих инструкций.
3. Проведение регистрируемых инструктажей перед 
началом работ, по видам работ в условиях низких 
температур.
4. Средства безопасности должны быть в исправном 
состоянии и комплект, приспособленных к условиям 
низких температур.
5. Использование соответствующих и исправных СИЗ.
6. Обучение персонала по оказанию Первой Помощи
7. Проведение работ под руководством ответственного 
лица.

С1

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

258 СБиРС

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Бурение скважины Грифоно образования А

1. Проявление бурового 
раствора на поверхности, 
2. Проседание опорной 
площадки БУ, 

1. Потери объема бурового 
раствора, 2. Потеря опоры БУ, - 
3. Отклонение от центра, падение 
труб, 
4.Падение БУ.

1. Использование низко температурных буровых 
растворов, наполнителей, 
 2. Исключение применения горячей воды и пара при 
углублении в породах зоны ММП. 
 3. Технический контроль выполнения работ по проекту 
строительства скважины.

Е2 Е2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

нет 0 0 0

259 СБиРС

Площадка буровой, 
балкон верхового 

рабочего, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Выполнение работ по 
бурению, ТКРС, 
эксплуатации 

скважин

Падение предметов/инструментов с 
высоты при производстве работ Н Травма работника

Смертельный случай или случай с 
временной/полной утратой 
трудоспособности.

1. Закрепление/страховка инструментов/предметов от 
падения с высоты. 
2. Проведение инструтажа «5 минут безопасности!»
перед началом работ.
3. Обучение безопасным методам и приемам 
выполнения работ

D2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

260 СБиРС Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

261 СБиРС Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

262 СБиРС Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец) Н Нападение, укус

Эмоциональные перегрузки

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5 Ознакомить персонал с действиям в случае укусов

E3

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

263 СБиРС Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

Начальник 
Управления по 
скважинным 
операциям

Нет 0 0 0

264 ИХАЛ

Испытательная 
химико-

аналитическая 
лаборатория

Обращение с 
химическими 
реактивами

 Химические реактивы, НСЖ Н
Контакт химических реактивов с 
кожей / слизистой, вдыхание 
вредных паров

Временная потеря 
трудоспособности

• Инструктажи по ОТ и ПБ 
• Инструкции по ОТ и ПБ 
• Проверка знаний по ОТ, оказанию первой помощи, 
применению СИЗ 
• Обеспечение СИЗ и контроль за их правильным 
применением
• Наличие исправной системы приточно-вытяжной 
вентиляции
• Наличие станции промывки глаз и аварийного душа

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

265 ИХАЛ

Испытательная 
химико-

аналитическая 
лаборатория

Работа с 
электрооборудование

м, компьютерной 
орг.техникой

Электричество Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей
Короткое замыкание. Временная потеря 

трудоспособности

• Обучение персонала / инструктажи по ОТ и 
электробезопасности 
• Инструкции по ОТ и ПБ 
• Выписки из инструкций по эксплуатации приборов и 
оборудования 
• Проверка электрооборудования и компьютерной 
техники на наличие неисправностей
• Запрет работ при выявлении неисправностей 
электрооборудования
• Проверка наличия присвоенной группы работнику по 
электробезопасности
 

D2 F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

266 ИХАЛ

Испытательная 
химико-

аналитическая 
лаборатория

Сушка/прокаливание 
реактивов, 
фильтров.

Нагрев жидкостей

Горячие поверхности Н Контакт с горячими 
поверхностями, жидкостями.

Термические ожоги.
Оказание первой медицинской 
помощи
Воздействия, вызывающие 
заметное раздражение, но без 
необратимых последствий для 
здоровья

• Инструкции по ОТ и ПБ 
• Инструктаж
• Обеспечение СИЗ и контроль за их правильным 
применением
• Предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

267 ИХАЛ

Испытательная 
химико-

аналитическая 
лаборатория

Работа со стеклянной 
посудой Острые, неровные края Н Контакт с острыми неровными 

краями стеклянной посуды Временная потеря 
трудоспособности

• Инструкции по ОТ и ПБ 
• Инструктаж 
• Проверка знаний по ОТ, оказанию первой помощи, 
применению СИЗ
• Обеспечение СИЗ и контроль за их правильным 
применением 

E2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

нет 0 0 0

268 ИХАЛ

Испытательная 
химико-

аналитическая 
лаборатория

Работа с ЛВЖ и ГЖ,
хранение ЛВЖ, ГЖ Возгорание ЛВЖ, ГЖ А Возгорание ЛВЖ и ГЖ, пожар, 

задымление

Термические ожоги, удушье, 
травмы.
Смертельный случай.

Повреждение оборудования

• Инструкции по ОТ и ПБ и пожарной безопасности
• Инструктаж по ОТ и ПБ
• Проверка знаний по ОТ, оказанию первой помощи, 
применению СИЗ 
• Соблюдение норм и правил безопасного хранения 
ЛВЖ и ГЖ
• Наличие систем и средст пожаротушения и 
дымоудаления 
• Обеспечение СИЗ и контроль за их правильным 
применением 
• Наличие автоматической установки пожарной 
сигнализации 
• Наличие систем оповещения и управления эвакуацией 
людей при пожаре
• Регулярное проведение ТО пожарной сигнализации и 
системы оповещения при пожаре

C2 E2 E2 D2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

269 ИХАЛ Дренажные системы  Эксплуатация 
дренажной системы

Нефтесодержащая жидкость в 
дренажных ёмкостях 

А Переливы, розлив НСЖ Загрязнение почвы

• Системы КИПиА
• Регулярный осмотр оборудования и контроль уровня 
НСЖ в емкостях
• Оборудование ЛАРН
• Своевременная (регулярная) откачка НСЖ из 
дренажной емкости

F2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

270 ИХАЛ
Место посадки и 

высадки персонала 
из автотранспорта

Посадка в 
атотранспорт и 

высадка из 
автотранспорта

Наезд на пешехода.
Падение персонала на скользких 

поверхностях при высадке и посадке в 
автотранспорт.

Защемление конечностей при 
открывании и закрывании дверей.

Н Получение травм, переломов 
конечностей, ушибов Временная потеря 

трудоспособности

• Инструкции по ОТ и ПБ
• Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения.
• Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту, осуществляющих перевозку людей.

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

271 ИХАЛ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Перемещение на 
транспорте по 

месторождению и до 
него

Технические неисправности транспорта, 
неудовлетворительное состояние 

дорожного покрытия, недостаточная 
подготовка водителей

А

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие.
Травмирование персонала

Травмирование персонала, 
переломы конечностей, ушибы.
Смертельный случай.

Повреждение ТС, оборудования

• Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
• Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
• Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
• Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
• Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
• Применение системы ГЛОНАС

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0



272 ИХАЛ

Производственные
и складские 
площадки.
Территория 
промысла

Передвижение 
персонала по 

открытой территории 

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш. Н Подскальзываниеи падение 

персонала, падение сосулек, Временная потеря 
трудоспособности

• Регулярный осмотр территории.
• Посыпка противогололедным реагентом путей 
передвижения персонала.
• Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала.
• Установка противоскользящих ковриков на скользких 
участках. 
• Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
• Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
• Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

273 ИХАЛ Территория 
промысла

Перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Бродячие и дикие животные Н

Контакт с бродячими и дикими 
животными. Нападение 
живоьных на человека 

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи
Воздействия, вызывающие 
заметное раздражение, но без 
необратимых последствий для 
здоровья

• Инструкции по ОТ и ПБ
• Личная осторожность
• Запрет кормления диких, бродячих животных. 
• Наличие информационного листа о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
• Ознакомление персонала с действиями в случае укусов 
дикими животными

E3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

274 ИХАЛ Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

• Профосмотр
• Ежедневный медосмотр водителей
• Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

275 ИХАЛ Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

• Организация первичных и периодических медицинских 
осмотров
• Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
• Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

276 ИХАЛ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

• Инструктаж персонала.
• Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
• Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

Начальник 
Управления по 
добыче нефти и 

газа

Нет 0 0 0

277 СПБОТОС

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Движение 
транспортных 
средств (ТС). 

Перемещение на 
транспорте.

Движущийся автотранспорт Н

1. Травма
2. Повреждение частей ТС
3. Повреждение оборудования, 
инструментов, техники

1. Потеря трудоспособности
2. Смертельный случай.
3. Неисправность оборудования, 
инструментов, техники

1. Инструкции по БДД
2. Установка защитных приспособлений / ограждений
3. Проведение технического обслуживания 
транспортных средств соответствии с утвержденным 
графиком
4. Установка предупреждающих знаков и надписей;
6. Проведение внеплановый инструктаж работникам 
согласно Стандарту по обеспечению безопасности при 
грузоподъемных операциях и перемещению грузов ПС. 
7. Использование СИЗ с светоотражающими 
элементами;
8. Соблюдение требований о приостановке работ при 
неблагоприятных погодных условиях;

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

278 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Подъем и перенос 
тяжестей в ручную

Неудобные позы выполнения работ 
Несоответствие работ физическим 
возможностям работника (поднятие 

грузов и т. п.)

Н Падение груза, работника, 
неудобные позы 

1.Травма опорно-двигательного 
аппарата 2.Профессиональное 
заболевание

1.Ограничение подъема тяжестей вручную - не более 
20кг на 1 работника
2.Использование средств малой механизации для 
транспортировки тяжестей более 20кг.

F2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

279 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
грузоподъёмных 

средств.

Подвешенное на высоте оборудование 
над рабочей зоной.Предметы на 

высоте.Примёрзший груз 
Н

Падение груза.Резкий отрыв и 
неконтролируемый подъем 
груза. Повреждение 
механической части крана, 
разрыв СГЗП.

1. Причинение материального 
ущерба обществу.
2. Потеря трудоспособности
3. Смертельный случай.

1. Осмотр поднимаемого груза и ГЗП перед 
производством работ. 
2. Запрет подъема примерзшего груза.
3. Размещение груза на прокладочном материале, при 
его отсутствии проводить отпаривание груза. 
4. Наличие на месте производства работ ответственного 
лица 5. Проверки СГЗП с биркованием перед 
выполнением работ. 6. Оценка рисков и ИПНР
7. Ограждение опасной зоны 
8. Разработка и соблюдение плана производства работ, 
схем строповки, наряд-допуска, АБВР, инструкций по 
ОТ, инструкций по эксплуатации оборудования. 

D2 F2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

280 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Работа на высоте Работы на высоте Н Падение с высоты Временная потеря 
трудоспособности

1. Применение СИЗ от падения с высоты 
2. Установка анкерных устройств 
3. Установка ограждений 
4. Разработка и соблюдение плана производства работ, 
АБВР, инструкций по ОТ, инструкций по эксплуатации 
оборудования. 5. Установка предупреждающих знаков 
6. Технический аудит ИТР 
7. Обучение безопасным методом работы на высоте 

D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

281 СПБОТОС Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.

1.Смертельный случай 
2.Временная потеря 
трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

282 СПБОТОС Территория 
промысла.

Передвижение по 
близлежащей 
территории, 

Бродячие и дикие животные Н Нападение, укус,
Эмоциональные перегрузки

Временное ограничение 
трудоспособности, обращение за 
оказанием медицинской помощи.

1. Личная осторожность
2. Запрет кормления диких и бродячих животных. 
3. Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
4  Ознакомить персонал с действиям в случае укусов

Е3
Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

283 СПБОТОС Территория 
промысла.

Перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории  

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур

Переохлаждение обморожение
Простудные заболевания 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки аккумулятора в 
условиях низкой температуры

1.Инструкции по ОТ и ПБ
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Проведение вакцинации работников; 4.Обеспечение 
наглядной агитацией (плакаты);
5.Соблюдение режима труда и отдыха 

D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

284 СПБОТОС Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления 

ПБОТОС

285 СПБОТОС Территория 
промысла.

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

286 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Передвижение 
персонала Скользкие неровные поверхности Н Падение, травма Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка предупреждающих знаков и надписей
4. Регулярный осмотр территории
5. Подсыпка песком путей передвижения персонала 
6 Личная осторожность

D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

287 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Перемещение 
отходов 1 классов 

опасности (ртутные 
термометры, ртутные 

лампы)

Ртуть Н Разгерметизация

Оказание первой медицинской 
помощи. Попадание паров ртути 
или металлической ртути в 
окружающую среду

1.Наличие комплекта демеркуризации, СИЗ, 2. Наличие 
и соблюдение инструкций по обращению с отходами 
содержащих ртуть. 3.Складирование отходов в 
отдельном контейнере и специализированной таре. 
4.Ограничение доступа в контейнер. 5.Наличие 
смывающих и обезжиривающих средств.

F2 F2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
нет 0 0 0

288 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Перемещение 
отходов 2 классов 

опасности 
(аккумуляторы 
кислотные и 
щелочные)

Соединения тяжелых металлов, серная 
кислота, щелочь Н Разгерметизация

Оказание первой медицинской 
помощи. Разлив кислоты или 
щелочи

1.Наличие нейтрализующих веществ, СИЗ, 2. Наличие и 
соблюдение инструкций по обращению с отходами II 
класса опасности. 3.Складирование отходов в 
отдельном контейнере и специализированной таре. 
4.Ограничение доступа в контейнер. 5.Наличие 
смывающих и обезжиривающих средств

F2 F2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС

289 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Проведение работ 
вскрытию тары с 

агрессивными 
химическими 
веществами

Химические реагенты Н Разлив, контакт химических 
реагентов с человеком Временная потеря 

трудоспособности

1. Применение СИЗ, очков закрытого типа 2. Наличие 
станций промывки глаз 3. Личная осторожность D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

290 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Хранение горючих 
веществ Открытый огонь Н Возгорание горючих веществ Смертельный случай, загрязнение 

атмосферы, материальные потери.

 1.Инструкции по ОТ и ПБ
 2.Ревизии мест хранения
 3.Установка предупреждающих знаков и надписей
 4.Проведение противопожарных инструктажей; 
5.Обеспечение работоспособности система 
пожарообнаружения и пожаротушения;
6.Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения  

С2 F2 F2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

291 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Эксплуатация 
электрооборудования 
или электроприборов

Напряжение электрического тока Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей

Смертельный случай.
2 или более травм или 
последствий для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности,

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
3. Наличие заземлений
4. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5  Установка предупреждающих знаков и надписей

С2 Генеральный 
директор нет 0 0 0

292 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Слив химически 
активных веществ в 
дренажную емкость 

Химические активные вещества Н
1.Образование взрывоопасных 
смесей 2.Отравления парами, 
удушье

1.Взрыв, возгорание;
2.Случай с временной утратой 
трудоспособности;
3.Смертельный случай.

1. Инструкции по ОТ и ПБ;
2. Контроль типа сливаемых веществ; С1 Е2 D1

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

293 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Эксплуатация ППУА Горячие поверхности Н
1.Прикосновение к горячим 
поверхностям 2.Попадание пара 
на человека

Временная потеря 
трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ;
2. Наличие тепловой изоляции оборудования;
3. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
4. Установка предупреждающих знаков и надписей

D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

294 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Применение 
электронагревательн

ых приборов
 Напряжение электрического тока Н 1. Возгорание, 

2. Ожог. Временная потеря 
трудоспособности

1. Запрет использования несанкционированных 
электроприборов и самодельных удлинителей;
2. Запрет оставлять подключенными к сети 
электронагревательные приборы без присмотра;
3. Запрет использования электронагревательных 
приборов без устройств терморегуляции;
4. Контроль эксплуатации электронагревательных 
приборов 

D2 F2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
Нет 0 0 0

295 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Cверление, резка, 
шлифовка.

Острые кромки металла.
Движущиеся части оборудования и 

механизмов.
Разлет искр и стружки металла

Н

Порезы
Попадание стружки металла в 
органы зрения
Разлет искр ВПТ Возгорание

1.Инструкции по ОТ и ПБ
2.Обучение персонала / инструктажи
3.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
4.ТО оборудования

F3 D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
нет 0 0 0

296 СПБОТОС
Станция 

централизованного 
накопления отходов

Работа на прессе 
гидравлическом.Рабо

та с ручным и 
ударным 

инструментом

Движущиеся, вращающиеся части 
машин и механизмов. Ручной (не 

электрический) инструмент
Н Защемление конечностей Временная потеря 

трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обучение персонала / инструктажи
3.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
4.ТО оборудования

D2

Начальник 
Управления 

ПБОТОС
нет 0 0 0

297 УМАСИТ

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Перемещение на 
транспорте по 

месторождениям, до 
места работы и 

обратно*

Технические неисправности 
транспортного средства, 

неудовлетворительное состояние 
дорожного покрытия, недостаточная 

подготовка водителей

А Повреждение частей ТС, ДТП

Смертельный случай.
2 или более травм или 
последствий для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности

• Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения
• Контроль обучения при приеме водителей на работу
• Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
• Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

298 УМАСИТ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Перемещение на 
транспорте по 

месторождению.

Технические неисправности 
автомобиля, неудовлетворительное 

состояние дорожного покрытия, 
недостаточная подготовка водителей

А
Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие.

Смертельный случай.

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС.
Применение помощи регулировщика при движении 
задним ходом для крупногабаритных грузов.
Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0



299 УМАСИТ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля.

Нарушения ПДД участниками 
дорожного движения А Дорожно-транспортное 

происшествие.

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Применение системы ГЛОНАС

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

300 УМАСИТ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля. Условия низких температур. Н

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие. 
Переохлаждение, обморожение.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Создание дополнительного запаса теплой одежды и еды 
для водителя и пассажира на дальние поездки.
Применение системы ГЛОНАС

D2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

301 УМАСИТ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Нахождение персонала в опасной зоне. Н

Ушибы.
Удары.
Придавливание.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Исключение случаев нахождения персонала в опасных 
зонах.

F2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

302 УМАСИТ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Узкие места проходов, загромождение 
материалами. Н Ушибы

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка предупреждающих знаков и надписей.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

F2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

303 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Перемещение по 
площадке.

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током.

Смертельный случай.

Ущерб оборудованию.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

C3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

304 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Перемещение по 
площадке. Запыленность Н

Попадание инородных 
предметов в глаза, поражение 
органов дыхания.

Повреждение глаз.
Снижение зрения.
Заболевания органов дыхания.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Применение систем вентиляции.
Защитные укрытия.

F3

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

305 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Перемещение по 
площадке. Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 

условии низких температур.

Переохлаждение, обморожение.
Простудные заболевания. 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работы медпункта.
Соблюдение режима труда и отдыха (наличие мест 
обогрева).
Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

306 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Перемещение по 
вертикальным 

лестницам.

Скользкая поверхность.
Высота.

Ступеньки.
Н

Ушибы.
Падение работника с высоты пи 
подъеме по тоннельным 
лестницам.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Ежедневный осмотр перед началом работы на предмет 
исправности средств защиты.

F2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

307 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Работа на высоте, 
применение средств 

подмащивания, 
перемещение по 
площадкам на 

высоте.

Работы на высоте (в т.ч. рабочих 
площадках и оборудовании), отверстия, 
люки в полу, незакрепленные настилы.

Н Падение с высоты, на нижний 
уровень.

Травма.
ВПТ. Повреждение оборудования.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Разработка ППРв(ТК) до начала работ на высоте.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка анкерных устройств и ограждений.
Разработка и соблюдение плана производства работ, 
АБВР, инструкций по ОТ, инструкций по эксплуатации 
оборудования.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

308 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Перемещение по 
площадке.

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец) Н Укус

Эмоциональные перегрузки

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5.Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

E3

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

309 УМАСИТ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

Негативное освещение в местных 
СМИ, отдельные случаи освещения 
в региональных СМИ

Инструктаж персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.

D2 D2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

310 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 
площадки, офисное 

здание.

Подъем и перенос 
тяжестей вручную. Избыточный вес груза Н Падение груза, работника, 

профессиональное заболевание.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.
Повреждение груза.

Ограничение на подъем тяжестей вручную не более 
20кг на 1 работника.
Использование средства малой механизации для 
транспортировки тяжестей более 20кг.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
При перемещении тяжестей использовать следующий 
методы безопасного подъема.
Устойчивая опора – ноги должен находиться на ширине 
плеч.
Прогрессирующая мышечная релаксация – 
расслабление в коленях для расслабление нагрузки.
Шейный замок – прямая шея и втянутый к ней 
подбородок.
Прямая спина – спина должна быть выпрямлена в 
момент поднятия груза.
Близкое положение груза к телу корпуса груз как можно 
ближе к корпусу, избегание скручивания/поворота 
тела).
И      

E2 F2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

311 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Работа с ручным (не 
электрическим) 
инструментом.

Применение ручного инструмента. 
Острые кромки инструмента и 

металлических частей оборудования.
Большой вес инструмента.

Применение кустарного инструмента.

Н

Ушибы, ссадины, порезы.
Падение инструмента.
Небезопасное использование.
Защемление.
Потеря контроля над 
инструментом.
Разрушение инструмента.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Применение эргономичного инструмента.
Применение инструмента заводского изготовления.
Проверка инструмента перед его применением.
Применение устройств предотвращающих падение 
инструмента.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Ограждение опасной зоны. Установка 

   й

F3

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0



312 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Работа с 
электроинструменто

м.
Применение электро инструмента* Н

Травмы частей тела. Попадание 
в глаза грязи, частиц абразива.
Поражение электрическим 
током.
Поражение тепловым 
излучением.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Ознакомление с руководством по эксплуатации и 
технического обслуживания механизмов и 
оборудования.
Проверка целостности электроинструмента перед его 
применением.
Применение расходных элементов (сверла, диски и т.д.) 
заводского изготовления и без повреждений.
Выполнение ТО электроинструмента согласно 
регламента техническо обслуживания.
Проведение работ по наряду-допуску (при 
необходимости) согласованного с организацией, в 
охранной зоне которой проводятся работы.
Запрет использования хлопчатобумажных перчаток при 
работе с УШМ.
Применение защитных лицевых щитков при работе в 
УШМ

F4

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

313 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Ложное 
срабатывание 

датчиков 
(контроллеров)

Неисправность оборудования Н Остановка оборудования Потери добычи

1. Замена оборудования, которое даёт ложное 
срабатывание
2. Замена оборудования с вышедшим сроком 
эксплуатации (выполнение программы по замене 
модулей)
3  Контроль выполнения ТО по графику

Е4 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

314 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Проведение ТО, ТР
Отключение и/или маскирование 

датчиков газообнаружения и 
пожаротушения при проведении работ

Н Возгорание, загазованность 1. пожар
2. травма
3. смертельный случай

1. Проведение инструктажа перед началом работ
2. Проверка исправности датчиков после окончания 
работ

D2 Е4 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

315 УМАСИТ Территория 
промысла

Маневрирование 
транспортного 

средства

Нахождение людей в близи движущихся 
ТС, технические неисправности 

автомобиля, неудовлетворительное 
состояние дорожного покрытия, 

недостаточная подготовка водителей

Н

1. Травма
2. Повреждение частей ТС
3. Повреждение оборудования, 
инструментов, техники

1. Потеря трудоспособности
2. Смертельный случай.

3. Неисправность оборудования, 
инструментов, техники

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3. Установка защитных приспособлений / ограждений
4. Проведение технического обслуживания 
транспортных средств соответствии с утвержденным 
графиком
5. Установка предупреждающих знаков и надписей;
6. Проводить занятия по программе «5 минут 
безопасности» 
7. Проведение внеплановый инструктаж работникам 
согласно Стандарту по обеспечению безопасности при 
грузоподъемных операциях и перемещению грузов ПС. 
При этом акцентировать внимание на опасные зоны и 
места нахождения людей при передвижении 
спецтехники, знаки сигнальщика, скорость 
передвижения ПС.
8. Перед производством работ с участием транспортных 
средств ответственным лицам проверять пути 
перемещения ТС. Устанавливать места нахождения 
персонала на месте производства работ вне путей 
следования ТС. Фиксировать данные мероприятия в 
АБВР и при инструктаже. 
9. Использование СИЗ с светоотражающими 
элементами;
10. Соблюдение требований о приостановке работ при 

Е2 Е2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

316 УМАСИТ Производственные 
площадки

Работы в замкнутом 
пространстве Замкнутое, ограниченное пространство. А

Неудобные позы выполнения 
работ.
Недостаточное освещение.
Эмоциональные перегрузки.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Контроль за состоянием газовоздушной среды.

D2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

317 УМАСИТ Производственные 
площадки

Эксплуатация 
переносных 

рентгеновских 
аппаратов.

Радиационное излучение А Нарушение целостности 
защитных корпусов.

Облучение людей и (или) 
радиоактивное загрязнение 
окружающей среды, 
превышающее контрольные 
уровни, но не превышающим 
величины, регламентированные 
нормами радиационной 
безопасности.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Радиационный контроль (применение дозиметра для 
измерения уровня радиации).

F1 F1

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

318 УМАСИТ Производственные 
площадки

ПНР, ШМР, КОО и 
ввод в эксплуатацию 

нового 
оборудования.

Выход из строя оборудования в 
результате дефектов производства 
оборудования, повреждение при 

транспортировке, нарушения 
технологии монтажа.

Н

Разгерметизация оборудования, 
выброс опасных веществ, 
короткое замыкание, 
разрушение движущихся частей 
и механизмов.

Смертельный случай. 2 и более 
травм или последствий для 
здоровья с временной утратой 
трудоспособности.
Повреждение оборудования.

Обязательное использование сертифицированного 
оборудования и материалов.
Контроль качества (входной, операционный, 
приемочный).
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Разработка, согласование и утверждения программ ПНР 
и КОО.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Проведение обязательного инструктажа руководителем 
работ по каждому пункту плана работ с целью 
исключения нарушения технологии работ  

C2 C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

319 УМАСИТ Офисное здание
Образование отходов 

в результате 
деятельности.

Твердые коммунальные отходы* Н Образование отходов.
Воздействие ограничено рабочим 
местом, устранение подручными 
средствами.

Сбор твердых коммунальных отходов в установленные 
емкости, с ежедневной уборкой Подрядной 
организацией.

F2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

Нет 0 0 0

320 УМАСИТ Офисное здание
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
Короткое замыкание.
Возгорание.

Временная потеря 
трудоспособности

Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники.
Запрет на использование личной бытовой техники, не 
представленной Оществом/Подрядной организацией 
(чайники, нагреватели, холодильники и прочее).
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования

E3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

321 УМАСИТ Офисное здание

Работа с ПК, 
нахождение 

сотрудника на 
рабочем месте

Эргономика рабочего места, 
микроклимат Н Профессиональное заболевание

Нарушение зрения, осанки 
работника в результате 
неправильного положения 
сотрудника на рабочем месте, 
либо неподготовленного рабочего 
места.
Заболевание работников 
(пониженная, повышенная 
температура в рабочем 
пространстве)

• проведение ПК на рабочем месте (замер освещения, 
шума и т.п.)
• Применение локальных световых ламп, 
• Контроль за микроклиматом, регулировка системы 
кондиционирования
• Применение регулиремых, поворотных кресел с 
подлокотниками
• Установка монитора ПК на безопасном расстоянии от 
глаз сотрудника
• Периодическая гимнастика для зрения, тела.
• Соблюдение порядка на рабочих местах согласно 5С.

Е2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий.

Нет 0 0 0

322 УМАСИТ Офисное здание Перемещение по 
офису

Скользкая / неровная поверхность, 
ступеньки Н

Падение на скользкой / 
неровной поверхности, падение 
через препятствие, 
находящиеся на пути 
следования

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья

• Проведение вводных инструктажей с работниками и 
представителями Подрядных организаций, 
• предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
• уборка помещений (влажный пол) в отсутствие 
персонала в здании

F2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

Нет 0 0 0

323 УМАСИТ Офисное здание Нахождение в офисе
Дым (различные опасные смеси 
химических веществ в продуктах 

горения)
А

Задымление в результате 
пожара в здании

1.Термические ожоги, удушье, 
травмы.
2. Смертельный случай. 3. 
Повреждение оборудования.

1. Проведение противопожарных инструктажей с 
работниками и визитерами; 2. Проведение тренировок 
по эвакуации из здания; 
3. Обеспечение СИЗ (самоспасателями); 4. 
Обслуживание систем пожарообнаружения и 
пожаротушения; 
5. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения

С2 F2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

324 УМАСИТ Офисное здание

Контакты с 
инфицированными 
людьми, контакты с 

объектами 
содержащими вирус

Инфекции и вирусы Н Заражение 
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности, 
карантин

• Инструкции по ОТ; 
• Наличие антисептических средств, защитных масок; 
• Дезинфекция и уборка помещений, воздуха; • 
Вакцинация и медосмотр работников (ДМС); 
• Выявление и изоляция зараженных; 
• Удаленный режим работы при негативной 
эпидемиологической обстановке;
• Тестирование работников при посещения офиса 
(после командировок, отпуска, болезни);
• Мониторинг здоровья заболевших сотрудников;
• Проведение 100% термометрии тела все работников и 
посетителей

D2 Е2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

325 УМАСИТ Офисное здание

Использование 
бытовых 

электроприборов 
(чайник)

Высокая температура нагрева воды Н Травма, ожог
Временное ограничение 
трудоспособности, обращение за 
оказанием медицинской помощи

• Проведение вводных инструктажей с работниками и 
представителями Подрядных организаций, 
• предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
• использование бытовых на нагревательных приборов 
в специально отведенных местах

Е2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

Нет 0 0 0

326 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Работа третьих лиц
Выполнение СМР, 

ПНР на действующем 
оборудовании*

Разгерметизация
повреждение оборудования Н

Повреждение оборудования
Останов

1. Финансовые потери
2. Возгорание
3. Пожар
4. Травма
5. смертельный случай

1. Согласованность выполнения работ Е2 С2 F4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

327 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Работа третьих лиц Ошибочные действия персонала Н Останов Финансовые потери
1. Установить защитные колпачки на кнопки аварийного 
останова
2. Проводить вводный инструктаж в персоналом

F4

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

Нет 0 0 0



328 УМАСИТ

Территория 
промысла, в т.ч. 

вахтовый поселок, 
производственные 

площадки

Неблагоприятные 
метеоусловия

Замерзание уровнемера перелива 
факела,

поломка оборудования
Н Останов Финансовые потери 1. Разработать мероприятия по предотвращению 

замерзания уровнемера перелива факела
F4

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

Нет 0 0 0

329 УМАСИТ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля*

Нарушения ПДД участниками 
дорожного движения,

Техническая неисправность автомобиля
Алкогольное/наркотическое опьянение 

водителя

Н Дорожно-транспортное 
происшествие

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1. Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД. 
2. Постоянный контроль за соблюдением ПДД. 
3. Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники. 
4. Документальная Приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом.
5. Постоянный контроль за техническим состоянием 
автомобилей. 
6. Приемка ТС, после ремонта и обслуживания, 
ответственным лицом.
7. Подготовить список баз рекомендуемых для 
проживания ПО (рекомендуемые базы: АТЭ, ГСИ, ТКС, 
не рекомендуемые базы: Омега. 
8. На базе предусмотреть обязательное наличие 
лицензированного медицинского кабинета и услуг, 
механика отвечающего за выпуск ТС, станции 
техобслуживания.
9. Проведение инструктажей персоналу при 
передвижении и пересечении ледовых переправ на 

 

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

330 УМАСИТ
Территория 

промысла, в т.ч. 
вахтовый поселок

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых
Хронические заболевания Н Обостроение сердечно-

сосудистых заболеваний
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности

1. Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2. Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3. Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

331 УМАСИТ
Кустовые площадки, 

промысловые 
трубопроводы

Проведение ТО, ТР 
на кустовой 
площадке

Отключение датчиков газообнаружения 
и пожаротушения при проведении работ Н

Возгорание, загазованность
пожар
травма

1. Отравления, удушье, ожог. 2. 3. 
Смертельный случай.
4. Загрязнение атмосферы, почвы.
5. Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 6. 
Пожар, Взрыв.
7. Ущерб оборудованию
8. Потери в добыче 
 

1. Выполнение требований технологического 
регламента
2. Наряд допуск
3. Инструкции по ОТ и ПБ

D2 D2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

332 УМАСИТ Метрологическая 
лаборатория

Работа с 
электрооборудование

м
Электричество Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания

1. Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности. 
2. Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники. 
3. проверка наличия присвоенной группы работнику, 
4. запрет работ при выявлении неисправностей 
электрооборудования

D2 D2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

нет 0 0 0

333 УМАСИТ Метрологическая 
лаборатория

Калибровка\поверка 
приборов контроля 

температуры
Горячие поверхности Н Термические ожоги

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания

1. Инструкции по ОТ и ПБ 
2. Инструктаж
3. Обеспечение СИЗ 

D2

Начальник 
Управления 
метрологии, 

автоматизации, 
связи и 

информационны
х технологий

нет 0 0 0

334 ТУ Территория 
промысла

Маневрирование 
транспортного 

средства

Нахождение людей в близи движущихся 
ТС, технические неисправности 

автомобиля, неудовлетворительное 
состояние дорожного покрытия, 

недостаточная подготовка водителей

Н

Травма.
Повреждение частей ТС.
Повреждение оборудования, 
инструментов, техники.

Потеря трудоспособности.
Смертельный случай.

Неисправность оборудования, 
инструментов, техники.

1.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. 
2.Установка защитных приспособлений / ограждений.
3.Проведение технического обслуживания транспортных 
средств соответствии с утвержденным графиком.
4.Установка предупреждающих знаков и надписей. 
5.Перед производством работ с участием транспортных 
средств ответственным лицам проверять пути 
перемещения ТС. 6.Устанавливать места нахождения 
персонала на месте производства работ вне путей 
следования ТС. 
7.Использование СИЗ с светоотражающими элементами.
8.Соблюдение требований о приостановке работ при 
неблагоприятных погодных условиях.

F2 E2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

335 ТУ Производственные 
площадки

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
грузоподъёмных 

кранов.

Нахождение персонала в зоне 
падения/движения груза, избыточный 

вес груза Примёрзший груз/
Н

Резкий отрыв и 
неконтролируемый подъем 
груза. Повреждение 
механической части крана, 
разрыв СГЗП.

Причинение материального 
ущерба обществу.

1.Осмотр поднимаемого груза перед производством 
работ.
2.Проверки СГЗП с биркованием перед выполнением 
работ. Контроль за применением СГЗП при 
производстве работ, на объектах Общества.
3.Запрет на подъем примерзшего груза.
4.Размещение груза на прокладочном материале, при 
его отсутствии проводить отпаривание груза.
5.Наличие на месте производства работ ответственного 
лица. Проведение ИПНР с оценкой рисков.
6.Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей. Обеспечение СИЗ 
и контроль за их применением. 
7.Разработка и соблюдение плана производства работ, 
схем строповки, наряд-допуска, АБВР, инструкций по 
ОТ, инструкций по эксплуатации оборудования.
8.Запрет направления груза вручную, применение 
багров, оттяжек.

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

336 ТУ

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Перемещение на 
транспорте до места 
работы и обратно*

Технические неисправности транспорта, 
неудовлетворительное состояние 

дорожного покрытия, недостаточная 
подготовка водителей

Н Повреждение частей ТС, риск 
ДТП

Смертельный случай.
2 или более травм или 
последствий для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
2.Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
3.Проведение ежедневного предрейсового 
медицинского осмотра.
4.Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
5.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
6.Применение системы ГЛОНАС.
7.Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода  

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

337 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Вход/выход в 
помещение (при 

работающей системе 
вентиляции)

Шум. Н
Столкновения персонала, 
удары. Защемления,
Травмы (ушибы)

Один или несколько случаев 
оказания первой медицинской 
помощи без потери 
трудоспособности

1.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. 
2.Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!). 3.Установка 
предупреждающих знаков и надписей. 4.Обеспечение 
наглядной агитацией (плакаты, молнии и т.д.).
5.Проведение инструктажа по программе «5 минут 
безопасности»  перед началом работ

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

338 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля

Нарушения ПДД участниками 
дорожного движения,

Техническая неисправность автомобиля
Алкогольное/наркотическое опьянение 

водителя

Н Дорожно-транспортное 
происшествие

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. 2.Проведение 
ежедневного предрейсового медицинского осмотра.
3.Применение системы ГЛОНАС. Постоянный контроль 
за соблюдением ПДД (применение ремней 
безопасности, соблюдение скоростного режима и т.д.). 
4.Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД.
5.Приемка ТС, после ремонта и обслуживания, 
ответственным лицом.
6.На базе предусмотреть обязательное наличие 
лицензированного медицинского кабинета и услуг, 
механика отвечающего за выпуск ТС, станции 
техобслуживания.
7.Проведение инструктажей персоналу при 
передвижении и пересечении ледовых переправ на 
наземном транспорте

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

339 ТУ Территория 
промысла

Работы с 
поддомкраченным 
оборудованием (в 

том числе с 
транспортными 

средствами)

Падение оборудование А Защемление, травмы Смертельный случай

1.Ознакомление с руководством по эксплуатации 
оборудования.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. 
3.Установка предупреждающих знаков и надписей. 
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.
5.Регулярный осмотр оборудования и приспособлений.

Е2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

340 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Выполнение работ по 
ремонту 

транспортных 
средств и 

спецтехники.

Движущиеся и вращающиеся детали 
машин и механизмов. Применение 

электро инструмента. Острые кромки 
инструмента и металлических частей 

оборудования. Загазованность воздуха 
рабочей зоны. 

Н

Вдыхание вредных газов. 
Травмы частей тела. 
Спотыкание и подсказывание 
при передвижении. Попадание в 
глаза грязи, частичек абразива, 
брызг. Наезд на человека. 

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию. 2.Ознакомление с 
руководством по эксплуатации и техническому 
обслуживанию, механизмов и оборудования СТО. 
3.Использование СИЗ во время проведения работ. 
4.Установка предупреждающих знаков и надписей. 
5.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
6.Выполнение ТО оборудования согласно регламента 
технического обслуживания. Приемка ТС после ремонта 
и обслуживания ответственным лицом. Наличие 
смывающих и обезжиривающих средств. 7.Не допускать 
нахождение посторонних лиц на СТО. 8.Использование 
сигнальщика при заезде/выезде ТС. Уборка розливов 
ГСМ

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

341 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Заезд/выезд 
автотранспорта на 

станцию 
технического 

обслуживания.

Движущийся автотранспорт. Н
Наезд на человека. Наезд на 
имущество, материальный 
ущерб Обществу.

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу.

1.Обучение и периодическая проверка знаний 
персонала.
2.Отсутствие на пути предметов препятствующих 
движению ТС, начало движения ТС только после 
осмотра пространства под ним и подачи звукового 
сигнала, под руководством помощника. 3.Использование 
противооткатных башмаков. 4.Выезд из СТО для всех 
типов ТС только под руководством помощника. 5.Уборка 
инструмента на свое место после окончания выполнения 
ремонтных работ

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

342 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Отопление станции 
технического 
обслуживания 
дизельными 

тепловыми пушками.

Горячие поверхности. Загазованность 
воздуха. Н

Нагрев поверхности тепловой 
пушки. Высокая температура 
воздуха на выходе из тепловой 
пушки. Не полное сгорание 
топлива.

Временная потеря 
трудоспособности

1.Оборудование горячих поверхностей информационно-
предупреждающими табличками и ограждениями. 
2.Наличие инструкции по эксплуатации и техническому 
обслуживанию тепловой пушки. 3.Выполнение 
технического обслуживания согласно регламента 
руководства по эксплуатации тепловой пушки. 
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. 
5.Постоянный визуальный контроль во время работы 
тепловой пушки, ответственным лицом. 6.Самоконтроль 
самочувствия работника при прибывании в помещении, 
где эксплуатируется тепловая пушка. 

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

343 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Отопление станции 
технического 
обслуживания 
дизельными 

тепловыми пушками.

Неконтролируемое горение топлива и 
возникновение пожара. А

Возникновение пожара в 
помещении. Высокая 
температура пламени и 
образование вредных газов. 
Распространение пожара на 
объекты находящиеся в 
помещении СТО.

ВПТ Причинение материального 
ущерба Обществу.

1.Выполнение технического обслуживания согласно 
регламента руководства по эксплуатации тепловой 
пушки. 2.Соблюдение выполнения план-графиков 
проведения проверки пожароохранной сигнализации. 
3.Установка предупреждающих знаков и надписей. 
4.Наличие инструкции по эксплуатации и техническому 
обслуживанию тепловой пушки. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроль за их применением. 6.Постоянный визуальный 
контроль во время работы тепловой пушки, 
ответственным лицом. 7.Наличие достаточного 
количества огнетушителей и наличие информации о 
номерах телефонов при ЧС. 8.Наличие информации о 
порядке действий в аварийной ситуации, в месте 
установки тепловой пушки

C1 E1 F2 F1

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

344 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Работа воздушного 
компрессора 
(обеспечения 

станции 
технического 
обслуживания 

сжатым воздухом).

Давление сжатого воздуха. 
Вращающиеся части привода 

компрессора.
Н

Разгерметизация и 
неконтролируемый выход струи 
сжатого воздуха.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

1.Допуск к обслуживанию и эксплуатации только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала. 2.Обеспечение СИЗ и контроль за их 
применением. 3.Выполнение технического 
обслуживания согласно регламента руководства по 
эксплуатации. 4.Наличие инструкции по эксплуатации и 
техническому обслуживанию воздушного компрессора. 
5.Дополнительное металлическое ограждение 
компрессорной установки, клетью от 
несанкционированного доступа и пользования. 
6.Наличие информации о порядке действий в аварийной 
ситуации

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0



345 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Выполнение 
технического 
обслуживания 
транспортных 

средств на 
автоподъемнике.

Подвешенное на высоте транспортное 
средство над рабочей зоной. Н

Сход и падение транспортного 
средства с автоподъемника. 
Самопроизвольное опускание 
подъемника.

ВПТ Причинение материального 
ущерба Обществу.

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию. 2.Допуск к выполнению 
работ только квалифицированного, обученного и 
аттестованного персонала. Обучение и периодическая 
проверка знаний персонала. 3.Ознакомление с 
руководством по эксплуатации и техническому 
обслуживанию, механизмов и оборудования СТО. 
4.Использование СИЗ во время проведения работ. 
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!). 5.Установка 
предупреждающих знаков и надписей, аншлагов. 
6.Проведение инструктажа по программе «5 минут 
безопасности», перед началом работ. Проведение и 
ознакомление персонала с оценкой риска. 7.Выполнение 
технического обслуживания согласно регламента 
руководства по эксплуатации автомобильного 
подъемника. 8.Наличие памятки безопасного 
производства работ с автомобильным подъемником. 
9.Обязательно установка инвентарных подставных опор, 

  

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

346 ТУ
Станция 

технического 
обслуживания

Включение 
двигателей внутри 

помещения.
Загазованность воздуха. Н Образование вредных газов 

(веществ).

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

1.Обучение и периодическая проверка знаний 
персонала. 
2.Использование СИЗ во время проведения работ. 
3.Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!). 4.Проведение 
инструктажа по программе «5 минут безопасности», 
перед началом работ. 5.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. Обязательное 
использование системы отвода выхлопных газов. 
6.Установка в СТО датчиков угарного газа со звуковым 
оповещением  

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

347 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля. Вылет бортового кольца колеса. Н Травмирование человека. Временная потеря 

трудоспособности

1.Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
2.Проведение ежедневного предрейсового 
медицинского осмотра.
3.Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
4.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 5.Использование СИЗ во 
время проведения работ. 6.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 7.Выполнение ТО техники 
согласно графика. 
8.Постоянный контроль за техническим состоянием 
эксплуатируемой техники

Е2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

348 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Нарушения ПДД участниками 
дорожного движения. А Дорожно-транспортное 

происшествие.

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
2.Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей. 3.Проведение 
инструктажей и обучения водителей, периодические 
проверки знания ПДД. Проведение проверок 
соблюдения ПДД (применение ремней безопасности, 
соблюдение скоростного режима и т.д.). 
4.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 5.Постоянный контроль 
за техническим состоянием техники. Документальная 
6.Выполнение ТО согласно графика. Приемка ТС после 
ремонта и обслуживания ответственным лицом. 
7.Проведение предрейсовых и послерейсовых 
медосмотров водителей. 
8.Предрейсовая инспекция средств безопасности на ТС 
(ОП, аптечка, аварийный набор). 

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

349 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Неудовлетворительное состояние 
дорожного покрытия. Н Повреждение частей ТС. Риск 

ДТП.

Воздействие на человека, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья. 
Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
2.Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей. 3.Проведение 
инструктажей и обучения водителей, периодические 
проверки знания ПДД. 4.Проведение проверок 
соблюдения ПДД (применение ремней безопасности, 
соблюдение скоростного режима и т.д.).
5.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 6.Постоянный контроль 
за состоянием дорог. Ограничение скоростного режима.
7.Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники. Предрейсовая инспекция средств безопасности 
на ТС (ОП, аптечка, аварийный набор).

F3 F3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

350 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Экстремальные метеоусловия. (темное 
время суток, сложные метеоусловия - 
густой туман, дождь, снегопад и т.д.).

Н Повреждение частей ТС. Риск 
ДТП.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. 2.Усиление 
контроля при приеме водителей на работу, обучение и 
инструктажи водителей. 3.Проведение инструктажей и 
обучения водителей, периодические проверки знания 
ПДД. 4.Проведение проверок соблюдения ПДД 
(применение ремней безопасности, соблюдение 
скоростного режима и т.д.).
5.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 6.Постоянный контроль 
за состоянием дорог. Ограничение скоростного режима.
7.Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники. Предрейсовая инспекция средств безопасности 
на ТС (ОП, аптечка, аварийный набор).

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

351 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Невыполнение правил перевозки 
опасных грузов. Н Повреждение частей ТС. Риск 

ДТП.
ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Обучение и периодическая проверка знаний 
персонала. 2.Усиление контроля при приеме водителей 
на работу, обучение и инструктажи водителей.
3.Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД. 4.Проведение 
проверок соблюдения ПДД (применение ремней 
безопасности, соблюдение скоростного режима и т.д.). 
5.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
6.Проведение внепланового инструктажа работникам 
согласно Стандарту по обеспечению транспортной 
безопасности. 7.Контроль соблюдения водителем 
автомобиля режима труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 8.Неукоснительное 
соблюдение требований безопасности при перевозке 
опасных грузов.

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

352 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Сенсорные нагрузки (длительность 
сосредоточенного наблюдения, 

плотность воспринимаемых сигналов).
Н Повреждение частей ТС. Риск 

ДТП.
ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД. 2.Проведение 
проверок соблюдения ПДД (применение ремней 
безопасности, соблюдение скоростного режима и т.д.). 
3.Проведение внепланового инструктажа работникам 
согласно Стандарта по обеспечению транспортной 
безопасности. 4.Контроль соблюдения водителем 
автомобиля режима труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС.

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

353 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля. Эмоциональные перегрузки. Н Повреждение частей ТС. Риск 

ДТП.

Воздействие на человека, 
вызывающее заметное 
раздражение, но без необратимых 
фактических последствий для 
здоровья.
Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД. 2.Проведение 
проверок соблюдения ПДД (применение ремней 
безопасности, соблюдение скоростного режима и т.д.). 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Проведение инструктажа по программе «5 
минут безопасности», перед началом работ. Проведение 
внепланового инструктажа работникам согласно 
Стандарта по обеспечению транспортной безопасности. 
5.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. Соблюдение графика 
отпусков. 
6.Проведение предрейсового и послерейсового 
медосмотров водителей. 
7.Обязательное прохождение курсов/обучения по 
безопасному вождению для водителей допущенных к 
управлению ТС  

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

354 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля. Неудобная рабочая поза. Н Получение профессиональных 

заболеваний.
Острое или хроническое 
профессиональное заболевание.

1.Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД. 2.Проведение 
первичных/периодических медицинских осмотров.
3.Проведение внепланового инструктажа работникам 
согласно Стандарту по обеспечению транспортной 
безопасности. 4.Контроль соблюдения водителем 
автомобиля режима труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 
5.Проведение предрейсового и послерейсового 
медосмотров водителей  

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

355 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Смещение и падение груза при 
транспортировании. Н Повреждение частей ТС. Риск 

ДТП.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
2.Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом.
3.Проведение ежедневного предрейсового 
медицинского осмотра.
4.Контроль размещение, крепление и состояние груза. 
Контроль состояния средств крепления груза.
5.Проведение внепланового инструктажа работникам 
согласно Стандарта по обеспечению транспортной 
безопасности. 6.Контроль соблюдения водителем 
автомобиля режима труда и отдыха. Применение 
системы ГЛОНАС. 7.Прохождение курсов/обучения по 
безопасному вождению для водителей допущенных к 
управлению ТС  

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

356 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Передвижение 
транспорта с 

тяжеловесным и 
негабаритным 

грузом в ночное 
время суток.

Смещение и падение груза при 
транспортировании. Н Повреждение частей ТС, 

оборудования. Риск ДТП.
ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию. 2.Допуск к выполнению 
работ только квалифицированного, обученного и 
аттестованного персонала. Обучение и периодическая 
проверка знаний персонала. 
3.Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
4.Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники. Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
5.Проведение ежедневного предрейсового 
медицинского осмотра.
6.Контроль размещение, крепление и состояние груза. 
Контроль состояния средств крепления груза.
7.Проведение инструктажа по программе «5 минут 
безопасности», перед началом работ. Проведение 
внепланового инструктажа работникам согласно 
Стандарту по обеспечению транспортной безопасности. 
8.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха. Применение системы ГЛОНАС. 
9.Обеспечение сопровождения при транспортировке 
негабаритного груза. 10.Прохождение курсов/обучения 
по безопасному вождению для водителей допущенных к 
управлению ТС.

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

357 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля в 

состоянии 
опьянения.

Нарушение психофизиологических 
функций, снижение способности к 

оценке и принятию решений, 
недооценка опасности ситуации.

Н Дорожно-транспортное 
происшествие.

ВПТСмертельный случай. 
Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Проведение внепланового инструктажа работникам 
согласно Стандарта по обеспечению транспортной 
безопасности. 2.Контроль прохождения водителем 
автомобиля предрейсового медицинского осмотра. 
3.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 4.Прохождение 
курсов/обучения по безопасному вождению для 
водителей допущенных к управлению ТС

F4 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0



358 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Перевозка персонала 
вахтовыми 

автобусами в 
холодное время года 

в условиях 
экстремально низких 

температур.

Отказ механизмов. Замерзание топлива. 
Отказ двигателя. Н

Отключение системы обогрева и 
вынужденная продолжительная 
стоянка на дороге из-за 
погодных условий.

ВПТСмертельный случай. 
Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. 2.Наличие 
инструкций по охране труда на каждый вид работ и 
каждую профессию. 3.Проведение внепланового 
инструктажа работникам согласно Стандарта по 
обеспечению транспортной безопасности. Проведение и 
ознакомление персонала с оценкой риска. 4.Контроль 
прохождения водителем автомобиля предрейсового 
медицинского осмотра.Контроль соблюдения водителем 
автомобиля режима труда и отдыха. Применение 
системы ГЛОНАС. 5.Прохождение курсов/обучения по 
безопасному вождению для водителей допущенных к 
управлению ТС. 6.Обеспечение специальной машины 
сопровождения. 
7.Постоянный контроль за техническим состоянием 
автомобилей. Приемка ТС, после ремонта и 
обслуживания, ответственным лицом. 8.Использование 
зимнего топлива. Мониторинг движения ТС. 

E2 E2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

359 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Вождение 
автомобиля.

Движение транспорта по опасной 
обочине. Н

Съезд в кювет или съезд с 
последующим опрокидыванием 
транспорта.

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. Загрязнение атмосферы, 
почвы в результате повреждения 
груза.

1.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. 2.Проведение 
внепланового инструктажа работникам согласно 
Стандарта по обеспечению транспортной безопасности. 
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска. 
3.Контроль прохождения водителем автомобиля 
предрейсового медицинского осмотра. 
4.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 5.Прохождение 
курсов/обучения по безопасному вождению для 
водителей допущенных к управлению ТС.
6.Мониторинг состояния обочин дорог, с обозначением 
вешками опасных участков с неуплотнённой 
поверхностью

Е2 Е2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

360 ТУ

Маневрирование 
транспорта в 
ограниченном 
пространстве

Вождение 
автомобиля.

Маневрирование транспорта в 
ограниченном пространстве. Н

Наезд на ограждение.
Наезд на человека*, 
повреждение действующего 
оборудования и конструкции.

Причинение материального 
ущерба Обществу. Опасное и 
вредное воздействие на организм 
человека и окружающую среду.

1.Проведение внепланового инструктажа работникам 
согласно Стандарта по обеспечению транспортной 
безопасности. Проведение и ознакомление персонала с 
оценкой риска. 2.Контроль прохождения водителем 
автомобиля предрейсового медицинского осмотра. 
3.Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС. 4.Прохождение 
курсов/обучения по безопасному вождению для 
водителей допущенных к управлению ТС. 5.Контроль 
передвижения и маневрирования транспорта на 
объектах Общества, ответственными лицами. Наличия 
схем передвижения транспорта на каждом объекте. 
6.При движении по территории ОПО оформлять и 
согласовывать схемы проезда техники работающей по 
наряд-допускам. 7.Увеличить пространство для 
маневрирования ТС. Использование сигнальщика.
8.Контроль достаточного пространства, а также 
освещенности зон для передвижения и маневрирования 
транспорта.

Е2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

361 ТУ Производственные 
объекты

Выполнение работ на 
автовышке. Работа на высоте. Н Падение с высоты. Смертельный случай.

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию. 2.Допуск к выполнению 
работ только квалифицированного, обученного и 
аттестованного персонала. Обучение и периодическая 
проверка знаний персонала.
3.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества. 
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.
5.Осмотр СИЗ защиты от падения перед началом работы 
на предмет исправности средств защиты. 6.Выполнение 
осмотра СИЗ защиты от падения согласно руководства 
по эксплуатации, ответственным лицом. 7.Выполнение 
технического обслуживания согласно регламента 
руководства по эксплуатации.

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

362 ТУ Производственные 
объекты

Выполнение работ на 
автовышке в 

условиях низких 
температур -20°С и 

ниже.

Работа на высоте. А

Падение с высоты. Отказ в 
работе гидравлической и 
пневматической системах 
автовышки. Аварийная 
блокировка подъемника.

Травмированные. Смертельный 
исход. Нахождение людей в 
люльке на высоте длительное 
время. Причинение вреда 
здоровью персонала.

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
2.Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала. Обучение и периодическая проверка знаний 
персонала.
3.Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!). Проведение и 
ознакомление персонала с оценкой риска.
4.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
5.Осмотр СИЗ защиты от падения перед началом работы 
на предмет исправности средств защиты. Выполнение 
осмотра СИЗ защиты от падения согласно регламента 
руководства по эксплуатации. 6.Выполнение 
технического обслуживания согласно регламента 
руководства по эксплуатации. 7.Ограничение 
эксплуатации автовышки по температурному режиму 
(при ниже -20°С). 8.Наличие инструкции по покиданию 
авто люльки, эвакуации людей в аварийной ситуации. 
9.Наличие эвакуационно-спасательного комплекта 
оборудования.

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

363 ТУ Производственные 
объекты

Использование не 
замерзающей 

рабочей жидкости 
при работе 

кислотной установки 
в условиях низких 

температур -30°С и 
ниже.

Замерзание рабочей жидкости. Выход 
агрессивных веществ через 

уплотнительные соединения. Высокое 
давление неконтролируемой струи 

вещества.

А

Замораживание насоса, 
трубного и измерительного 
оборудования. Разгерметизация 
соединений.

Причинение материального 
ущерба Обществу. Опасное и 
вредное воздействие на организм 
человека и окружающую среду.

1.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
2.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 3.Использование незамерзающих жидкостей в 
качестве рабочих на кислотной установке. 
4.Использование ППУ в качестве ассистента при работе 
в условиях низких температур. 5.Применение средств 
для сбора разливов нефтепродуктов, а также для 
агрессивных веществ

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

364 ТУ
Передвижная 

парогенераторная 
установка (ППУА)

Выполнение работ с 
помощью ППУА.

Паровой котел, разгерметизация 
змеевика. А

Вдыхание паров, ожог, 
механическое воздействие струи 
пара и разлетающихся брызг и 
частиц.

Временная потеря 
трудоспособности

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
2.Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.Обеспечение работников СИЗ. 
3.Контроль за их применением при производстве работ, 
и на объектах Общества.
4.Инструктаж и обучение персонала.
5.Наличие и соблюдение инструкций.
6.Осмотр и допуск ППУ ответственным руководителем 
работ, перед началом работ.
7.Наличие смывающих и обезжиривающих средств.
8 Наличие Плана Ликвидации Аварий для ППУ

D2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

365 ТУ
Мобильная 

заправочная станция 
«БЕНЗА»

Заправка 
автомобилей 

топливом.

Розлив легковоспламеняющейся 
(горючей) жидкости (бензин, 

дизтопливо, и др.)
А Розлив легковоспламеняющейся 

(горючей) жидкости.
Загрязнение почвы. Повреждение 
оборудования.

1.Обеспечение работников СИЗ. 
2.Соблюдение СРБ по заправке транспортных средств и 
МЗС "БЕНЗА" дизельным топливом. 
3.Выполнение ТО МЗС "БЕНЗА" согласно графика. 
4.Наличие оборудования для ликвидации розлива 
топлива (сорбент  лопата  веник  мешок)

F2 F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

366 ТУ Плавательное судно 
(лодка) Управление лодкой. Нарушения правил плаванья по 

внутренним водным путям РФ. Н

Транспортное происшествие с 
судами (аварии и 
эксплуатационные 
происшествия).

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам.

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
2.Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала. Обеспечение работников СИЗ. 
3.Проведение судоводителям соответствующих 
инструктажей и проверки знаний правил плаванья по 
внутренним водным путям РФ.
4.Проведение годовото ГТО лодки надзорными 
органами.
5.Информирование судоводителей об мелководных 
местах, возможных сильных течениях и т.д. на пути 
следования лодки

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

367 ТУ Плавательное судно 
(лодка) Эксплуатация лодки. Техническая неисправность. Н

Частичная или полная потеря 
управляемости и/или 
устойчивости лодки.

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам

1.Обеспечение работников СИЗ. 
2.Своевременное проведение планового ТО лодки и 
мотора.
3.Проведение предрейсового технического осмотра 
судна и мотора, с проверкой наличия и исправного 
состояния средств безопасности

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

368 ТУ Снегоход Управление 
снегоходом. Нарушения ПДД. Н Дорожно-транспортное 

происшествие

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. Обморожение частей тела.

1.Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
2.Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала. Обеспечение работников СИЗ. 
3.Проведение водителям соответствующих 
инструктажей и проверки знаний ПДД.
4.Контроль за состоянием снежного покрова при 
движении по бездорожью. 5.Запрет на плановый выезд 
снегохода при температуре ниже минус 20°C, при ветре 
более 10м/с  видимости менее 100м

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

369 ТУ Снегоход Эксплуатация 
снегохода. Техническая неисправность. Н

Частичная или полная потеря 
управляемости и/или 
устойчивости снегохода

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам.

1.Своевременное проведение планового ТО снегоходов. 
2.Проведение предрейсового технического осмотра, с 
проверкой наличия и исправного состояния средств 
безопасности.
3.Проверка исправности сцепного устройсва саней при 
эксплуатации.
4.Соблюдение правил БДД.

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

370 ТУ Транспортное 
средство

Эксплуатация 
автомобиля.

Технические неисправности 
автомобиля. Н

Частичная или полная потеря 
управляемости и/или 
устойчивости ТС.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Обеспечение работников СИЗ. 
2.Выполнение ТО согласно графика.
3.Постоянный контроль за техническим состоянием 
автомобилей.
4.Приемка ТС, после ремонта и обслуживания, 
ответственным лицом. 5.Предрейсовая инспекция 
средств безопасности на ТС (ОП, аптечка, аварийный 
набор).
6 Соблюдение требований правил БДД

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

371 ТУ Транспортное 
средство

Эксплуатация 
автомобиля.

Короткое замыкание 
электрооборудования и 

электропроводки в автомобиле.
Н Возгорание автомобиля и(или) 

груза.

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. Загрязнение атмосферы, 
почвы в результате повреждения 
груза

1.Обеспечение работников СИЗ. 
2.Своевременное проведение планового ТО транспорта.
3.Проведение контролером ежедневного предрейсового 
технического осмотра транспорта, с проверкой наличия 
и исправного состояния средств пожаротушения.

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

372 ТУ Транспортное 
средство

Эксплуатация 
автомобиля. Падение с высоты. Н Падение водителя при 

увязке/развязке груза. Временная потеря 
трудоспособности

1.Проведение соответствующих инструктажей 
водителей.
2.Контроль на ТС состояния поверхностей подножек и 
площадок для передвижения.
3.Выполнение работ квалифицированным персоналом.

Е2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

373 ТУ Транспортное 
средство

Постановка 
автомобиля на 

стояночный тормоз.

Технические неисправности автомобиля 
в станочной системе. Неиспользование 

водителем стояночного тормоза.
Н Самопроизвольное движение 

транспорта.

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам.

1.Обеспечение работников СИЗ. 
2.Выполнение ТО согласно графика.
3.Постоянный контроль за техническим состоянием 
автомобилей.
4.Приемка ТС ,после ремонта и обслуживания, 
ответственным лицом. 
5.Проведение соответствующих инструктажей 
водителей.
6 Наличие противооткатов на транспортном средстве

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

374 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Буксировка, сцепка и 
расцепка 

транспортных 
средств.

Работа с ненадежно заторможенным 
автомобилем, прицепов и 

полуприцепом. Нахождение работника 
между буксирующим автомобилем с 
работающим двигателем и прицепов 
или буксируемым автомобилем - во 

время сцепки или расцепки. 
Использование случайных предметов в 

качестве буксира. Несогласованных 
действий водителей буксирующего и 

буксируемого автомобилей

А

Зажатие конечностей и 
работников между 
буксируемыми транспортными 
средствами. Нанесение ущерба 
имущества Обществу. ДТП.

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам.

1.Обеспечение работников СИЗ. 
2.Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения.
3.Проверка исправности устройства сцепки (фаркоп, 
трос, стропа, труба).
4.Разработка инструкций по безопасному выполнению 
работ. 5.Квалифицированный персонал.
6.Наличие средств связи.

D2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

375 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Эксплуатация 
автомобиля.

Перевозка в условиях недостаточной 
видимости (темное время суток, 

сложные метеоусловия - густой туман, 
дождь, снегопад и т.д.).

Н

Наезд на пешехода.
Столкновение с встречными 
объектами (автотранспорт, 
здания, постройки, ЛЭП и др.).

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. ДТП.

1.Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения. 
2.Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту, осуществляющих перевозку людей.

E4 E4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0



376 ТУ
Федеральные и 

внутрипромысловые 
автодороги

Движение 
автомобиля задним 

ходом.

Невнимательность водителя. 
Нахождение людей в опасной зоне при 

движении водителя на автомобиле 
задним ходом. Нахождение людей 

вблизи стены или возле оборудования. 
Отсутствие взаимодействия между 

сигнальщиками/ регулировщиками и 
водителем транспортного средства.

А Ушиб работника. Повреждение 
частей ТС, риск ДТП. Временная потеря 

трудоспособности

1.Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения.
2.При движении задним ходом или в условиях плохой 
видимости, оператора с сигнальщиком должен 
обращаться по рации.
3.Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применения дополнительных мер БДД.
4.Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода.

D3 F3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

377 ТУ
Мобильная 

заправочная станция 
«БЕНЗА»

Заправка 
автомобилей и 

Станции топливом. 
Хранение топлива на 

станции.

Возгорание легковоспламеняющейся 
(горючей) жидкости (бензин, 

дизтопливо, и др.)
А

Возгорание 
легковоспламеняющейся 
(горючей) жидкости. Пожар.

Травмы разной степени тяжести, с 
утратой временной/постоянной 
трудоспособности или летальный 
исход. Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1.Обеспечение работников СИЗ. Личная осторожность
2.Соблюдение СРБ по заправке транспортных средств и 
МЗС "БЕНЗА" дизельным топливом. 
3.Выполнение ТО МЗС "БЕНЗА" согласно графика.
4.Проверка системы автоматического пожаротушения 
согласно графика, проверка первичных средств 
пожаротушения. 
5.Наличие оборудования для ликвидации розлива 
топлива (сорбент, лопата, веник, мешок).

С2 F2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

378 ТУ
Место посадки и 

высадки персонала 
из автотранспорта

Посадка и высадка 
из автотранспорта

Наезд на пешехода.
Падение персонала на скользких 

поверхностях при высадке и посадке в 
автотранспорт.

Защемление конечностей при 
открывании и закрывании дверей.

Н Повреждение частей тела, риск 
получения травмы. Временная потеря 

трудоспособности

1.Обеспечение работников СИЗ. 2.Личная осторожность 
(оценка риска по методике Остановись! Подумай! 
Сделай!). Проведение и ознакомление персонала с 
оценкой риска.
3.Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения. 
4.Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту, осуществляющих перевозку людей.

Е3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

379 ТУ Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

380 ТУ Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

381 ТУ Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец) Н Нападение, укус

Эмоциональные перегрузки

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5 Ознакомить персонал с действиям в случае укусов

E3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

382 ТУ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

383 УСО

Производственные 
площадки/ 

грузоподъемные 
механизмы

Установка автокрана 
на производственной 

площадке для 
производства 
погрузочно-

разгрузочных работ

Опрокидывание автокрана. Н Опрокидывание ПС вследствии 
нарушений правил установки ПС

Причинение вреда здоровью. 
Причинение материального 
ущерба обществу. 

1) Установка автокрана на все имеющиеся выносные 
опоры с обязательным применением инвентарных 
подкладок. 2) Установка автокрана на твердую ровную 
поверхность c углом наклона не превышающего 
технические характеристики автокрана с учётом веса 
груза.

F3 F3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

384 УСО

Производственные и 
складские 
площадки/ 

грузоподъемные 
механизмы

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
автокрана. Подбор 

грузозахватных 
приспособлений.

Разрыв стропа (текстильные, цепные, 
канатные) применяемые при ПРР Н

Получение травмы вследствии 
разрыва СГЗП. Поломка 
механических частей автокрана 

Получение травмы. Причинение 
материалього ущерба обществу

Непосредственно перед началом работ: 1) Внешний 
осмотр СГЗП на предмет наличия информационой 
маркировочной бирки, отсутствия механических 
дефектов, разрывов, порезов, узлов , скручиваний, 
раздавливаний и.т.п. 2) Правильный подбор 
грузозахватных приспособлений соответствующий 
габаритам и массе груза  

E3 D2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

385 УСО

Производственные и 
складские 
площадки/ 

грузоподъемные 
механизмы

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
грузоподьемных 

кранов.

 Примерзший груз Н

Резкий отрыв и 
неконтролируемое движение 
груза. Повреждение 
механической части крана, 
разрыв СГЗП.

Причинение материального 
ущерба обществу.

1) Проведение инструктажа перед выполнением 
операции подъема; 2) Проверка груза на предмет 
примерзлости; 3) Использование подкладочного 
материала для исключения примерзания груза; 4) 
Использование методов отлипания груза без 
применения крана

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

386 УСО

Производственные и 
складские 
площадки/ 

грузоподъемные 
механизмы

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
грузоподъемных 

кранов.

Длинномерный груз (трубы) Н Падение груза
Причинение вреда здоровью. 
Причинение материального 
ущерба обществу. 

1) Призводство работ с применением оттяжек; 2) 
Строповка трубной продукции в обхват, либо на удавку 
для исключения скольжения; 3) Применение СГЗП для 
трубной продукции; 4) Присутствие ответственного 
лица за безопасное производство работ с применением 
ПС;
5) Строповка длинномерных грузов в соответствии со 
схемой строповки

E2 E2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

387 УСО

Производственные и 
складские 
площадки/ 

грузоподъемные 
механизмы

Работы краном 
вблизи воздушных 

линий 
электропередачи.

Касание стрелы крана проводов ЛЭП 
(электрическая дуга) A

Воздействие электрического 
тока. Смертельный случай.

1) Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала;
2) Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ;
3) Проведение инструктажа перед производством 
работ;
4) Обеспечение персонала необходимыми средствами 
защиты, включая защиту от поражения электрическим 
током соответствующего класса;
5) Установка ограждений  соблюдение расстояний

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

388 УСО

Производственные и 
складские 
площадки/ 

самоходные машины 
и грузоподъемные 

механизмы

Вождение 
электрокара

Неудовлетворительное состояние путей 
перемещения, скольжение А Неуправляемость электрокара, 

ДТП, наезд на пешеходов, МТР.

Причинение вреда здоровью 
персонала. Причинение 
материального ущерба Обществу. 

1) Постоянный контроль за состоянием путей 
перемещения. 2) Соблюдение скоростного режима. 3) 
Допуск к управлению электрокаром 
квалифицированного персонала.

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

389 УСО

Складские 
помещения, 

производственные и 
складские 
площадки/ 

самоходные машины 
и грузоподъемные 

механизмы

Погрузо-
разгрузочные работы 

с применением 
вилочного 

погрузчика.

Опрокидывание грузоместа. Н

Опрокидывание грузоместа в 
следствии поломки поддона, 
скольжения грузоместа по 
вилам и т.д.

Причинение вреда здоровью. 
Причинение материального 
ущерба Обществу. 

1) Проведение инструктажа перед выполнением 
операции; 2) Проведение своевременного ТО 
погрузчика; 3) Использование СРБ при ПРР с 
применением погрузчика; 4) Использование СИЗ.

Е1 F2 F1

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

390 УСО

Складские 
помещения, 

производственные и 
складские 
площадки/ 

самоходные машины 
и грузоподъемные 

механизмы

Грузоподъемные 
операции 

погрузчиком
Движение Н Зажатие Временная потеря 

трудоспособности

1) Обучение, аттестация, допуск к самостоятельной 
работе, инструктажи; 2) Разработка инструкций по ОТ и 
ПБ;
3) Соблюдение план-графиков технического 
обслуживания и технического освидетельствования;
4) Установка предупреждающих знаков и надписей;
5) Личная осторожность; 
6) Использование СИЗ

E2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

391 УСО

Складские 
помещения, 

производственные и 
складские 
площадки/ 

самоходные машины 
и грузоподъемные 

механизмы

Работы проводимые 
с использованием 

подъёмника 
ножничного типа

Перемещение люльки Н
Защемление работника между 
люлькой и потолком/потолочной 
балкой

Получение травмы.
Смертельный случай.
Материальный ущерб Обществу.

1) Обучение персонала;
2) Инструктаж перед началом работ; 3) Предусмотреть 
в СРБ выполнение операции с участием не менее двух 
человек.

E2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

392 УСО Производственные и 
складские площадки

Выполнение работ на 
автовышке. Падение с высоты A Падение с высоты.

Последствия для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности. Смертельный 
случай.

1) Обучение персонала; 2) Проведение инструктажей 
перед началом работ; 3) Обеспечение СИЗ и контроль 
за их применением; 4) Соблюдение план-графиков 
технического обслуживания и технического 
освидетельствования техники; 5) Запрет на выполнение 
работ при неблагоприятных метеорологических 
условиях

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

393 УСО

Складские 
помещения, 

производственные и 
складские 
площадки/ 

Самоходный 
электрический 

подъемник 

Подъем на высоту, 
передвижение Потеря устойчивости A Опрокидывание Смертельный случай.

1) Обучение, аттестация, допуск к самостоятельной 
работе, инструктажи; 2) Разработка инструкций по ОТ и 
ПБ;
3) Соблюдение план-графиков технического 
обслуживания и технического освидетельствования;
4) Установка предупреждающих знаков и надписей;
5) Личная осторожность; 
6) Использование СИЗ

С2 Генеральный 
директор нет 0 0 0

394 УСО
Автодороги/ 

Транспортные 
средства

Перевозка МТР Смещение и падение груза при 
транспортировании Н Повреждение частей ТС, риск 

ДТП

Причинение материального 
ущерба Обществу. Причинение 
вреда здоровью персонала.

1) Правильное размещение и крепление груза; 2) 
Контроль состояния средств крепления груза; 3) 
Обеспечение сопровождения при транспортировке 
негабаритного груза. 

E2 D2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

395 УСО Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории.

Бродячие и дикие животные Н Нападение, 
укус

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

1) Проведение инструктажей по ОТ и ПБ;
2) Личная осторожность;
3) Запрет прикорма диких животных; 
4) Выпуск информационных листков о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными; 
5) Ознакомление персонала с действиями в случае 
укусов.

E3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

396 УСО

Автомобильные 
дороги/ 

Транспортные 
средства. 

Перемещение на 
транспорте по 
федеральным и 

внутрипромысловым 
автодорогам до 
места работы и 

обратно

Технические неисправности 
транспортного средства, 

неудовлетворительное состояние 
дорожного покрытия, недостаточная 

подготовка водителей

А Повреждение частей ТС, ДТП

Смертельный случай. Случай с 
полной утратой трудоспособности.
Последствия для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности.

1) Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения;
2) Контроль обучения при приеме водителей на работу;
3) Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.);
4) Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

397 УСО

Производственные и 
складские 
площадки/ 

Транспортные 
средства. 

Маневрирование 
транспортного 

средства

Нахождение людей вблизи движущихся 
ТС, технические неисправности 

автомобиля, неудовлетворительное 
состояние дорожного покрытия, 

недостаточная подготовка водителей

Н
Получение травм.
Повреждение частей ТС.
Повреждение оборудования.

Потеря трудоспособности.
Последствия для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности. Причинение 
материального ущерба Обществу.

1) Проведение инструктажей по ОТ и ПБ;
2) Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3) Установка защитных приспособлений / ограждений;
4) Своевременное проведение технического 
обслуживания транспортных средств в соответствии с 
утвержденным графиком;
5) Установка предупреждающих знаков и надписей;
6) Соблюдение требований о приостановке работ при 
неблагоприятных погодных условиях;

F2 E2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

398 УСО Производственные и 
складские площадки

Передвижение 
персонала по 
территории 

производственных 
площадок 

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш Н

Падение сосулек, 
подскальзывание и падение 
персонала

Временная потеря 
трудоспособности

1) Установка предупреждающих знаков и надписей;
2) Регулярный осмотр территории на предмет наличия 
опасности;
3) Подсыпка противогололедным реагентом путей 
передвижения персонала;
4) Удаление сосулек и наледи на путях движения 
персонала;
5) Установка противоскользящих ковриков на скользких 
участках

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

399 УСО

Складские 
помещения, 

производственные и 
складские 

площадки/Складское 
оборудование, 

самоходные машины 
и грузоподъемные 

механизмы

Эксплуатация 
оборудования

Неисправные лестницы, подъемные 
механизмы Н Падение Временная потеря 

трудоспособности

1) Проведение инструктажей;
2) Проведение технического обслуживания, ревизии 
оборудования;
3) Установка предупреждающих знаков и надписей;
4) Личная осторожность.

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

400 УСО

Складские 
помещения/ 
Складское 

оборудование

Эксплуатация 
стеллажей Падение груза со стеллажа Н Падение Получение травмы. ВПТ. 

Материальный ущерб Обществу.

1) Проведение периодического осмотра стеллажей;
2) Проведение инспекции стеллажей на допустимую 
нагрузку;
3) Проводение технического освидетельствования 
стеллажей.

E2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

401 УСО Складские 
помещения 

Хранение химических 
реагентов Воздействие химических реагентов Н Разлив, контакт химических 

реагентов с человеком Смертельный случай. 

1) Проведение инструктажей;
2) Проведение ежедневных осмотров МТР;
3) Установка предупреждающих знаков и надписей;
4) Личная осторожность; 5) Использование СИЗ.

F2 F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

нет 0 0 0

402 УСО Складские 
помещения 

Хранение химических 
реагентов Возгорание Н

Возгорание 
легковоспламеняющихся 
материалов

Смертельный случай. Загрязнение 
атмосферы. Причинение 
материального ущерба Обществу.

1) Соблюдение выполнения план-графиков проведения 
проверки пожароохранной сигнализации; 2) Проведение 
инструктажей;
3) Проведение ежедневных осмотров МТР;
4) Установка предупреждающих знаков и надписей;
5) Личная осторожность; 6) Использование СИЗ

С2 F2 F2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

403 УСО

Складские 
помещения, 

производственные и 
складские площадки

Подъем и перенос 
тяжестей в ручную Избыточный вес груза Н Падение груза, работника, 

профессиональное заболевание 

Получение травмы. Последствия 
для здоровья с временной утратой 
трудоспособности.

1) Ограничить подъем тяжестей вручную не более 20кг. 
на 1 работника;
2) Использовать средства малой механизации для 
транспортировки тяжестей более 20кг; F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0



404 УСО Производственные и 
складские площадки

Работа на открытом 
воздухе Неблагоприятные метеоусловия Н

Повышенная влажность, 
сильный ветер, осадки. 
Высокая/низкая температура 
воздуха.

Последствия для здоровья с 
временной утратой 
трудоспособности. Смертельный 
случай.

 1) Проведение инструктажей по ОТ и ПБ;
 2) Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

405 УСО

Производственные и 
складские 

площадки/ Ручной 
инструмент

Работа с ручным 
инструментом. Неисправность инструмента, поломка Н Небезопасное использование.

Защемление.

Получение травмы. Последствия 
для здоровья с временной утратой 
трудоспособности.

1) Проведение инструктажей по ОТ и ПБ;
2) Обеспечение СИЗ и контроль за их применением;
3) Установка предупреждающих знаков и надписей;
4) Применение устройств предотвращающих падение 
инструмента.
5) Личная осторожность

F2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

406 УСО Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

407 УСО Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

408 УСО Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

Начальник 
Управления 
складской 

логистики и 
грузоперевозок

Нет 0 0 0

409 СБиР

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Перемещение на 
транспорте по 

месторождению.

Технические неисправности 
автомобиля, неудовлетворительное 

состояние дорожного покрытия, 
недостаточная подготовка водителей.

А

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие. Риск получения 
травмы

Смертельный случай.

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС.
Применение помощи регулировщика при движении 
задним ходом для крупногабаритных грузов.
Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

410 СБиР

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля.

Нарушения ПДД участниками 
дорожного движения. А Дорожно-транспортное 

происшествие.

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Применение системы ГЛОНАС

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

411 СБиР

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля. Условия низких температур. Н

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие. 
Переохлаждение, обморожение.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Создание дополнительного запаса теплой одежды и еды 
для водителя и пассажира на дальние поездки.
Применение системы ГЛОНАС

D2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

412 СБиР Производственные 
площадки.

Передвижение 
персонала

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш. Н Падение, травма. Временная потеря 

трудоспособности

Соблюдение инструкции по ОТ и ПБ
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Установка предупреждающих знаков и надписей
Регулярный осмотр территории
Подсыпка песком путей передвижения персонала
Личная осторожность

D2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

413 СБиР
Место посадки и 

высадки персонала 
из автотранспорта.

Посадка и высадка 
из автотранспорта.

Наезд на пешехода.
Падение персонала на скользких 

поверхностях при высадке и посадке в 
автотранспорт.

Защемление конечностей при 
открывании и закрывании дверей

Н Повреждение частей тела, риск 
получения травмы. Временная потеря 

трудоспособности

Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения. 
Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту  осуществляющих перевозку людей

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

414 СБиР

Территория 
промысла, 

внутрипромысловые 
автодороги.

Движение 
автомобиля задним 

ходом.

Невнимательность водителя. 
Нахождение людей в опасной зоне при 

движении водителя на автомобиле 
задним ходом. Нахождение людей 

вблизи стены или возле оборудования. 
Отсутствие взаимодействия между 

сигнальщиками/ регулировщиками и 
водителем транспортного средства

А Ушиб работника. Повреждение 
частей ТС, риск ДТП. Временная потеря 

трудоспособности

Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения. При 
движении задним ходом или в условиях плохой 
видимости, оператора с сигнальщиком должен 
обращаться по рации. Оповещение водителей об 
экстремальных метеоусловиях, применения 
дополнительных мер БДД.

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

415 СБиР Многофазный 
расходомер.

Контроль за 
сохранностью ЗРИ 

(физическая защита 
ЗРИ). Процесс 
обслуживания 
(вскрытие и 

закрытие) РО.

Радиационное излучение. Н Нарушение целостности 
защитных корпусов РИ.

Облучение людей и (или) к 
радиоактивное загрязнение 
окружающей среды, 
превышающее контрольные 
уровни, но не превышающим 
нормативные величины, 
регламентированные нормами 
радиационной безопасности.

Обучение ответственного персонала радиационной 
безопасности.
Выполнение «Инструкции по радиационной 
безопасности при работе с закрытыми 
радионуклидными источниками ионизирующего 
излучения, используемых в многофазных расходомерах” 
Выполнение "Инструкции по действиям персонала при 
радиационных авариях"
Радиационный контроль

F2 F2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

416 СБиР Офисное здание.
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой.

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов. Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
Короткое замыкание.

Временная потеря 
трудоспособности

Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники.
Запрет на использование личной бытовой техники, не 
представленной Обществом (чайники, нагреватели, 
холодильники и прочее).
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования

E3

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

417 СБиР Офисное здание.

Работа с ПК, 
нахождение 

сотрудника на 
рабочем месте.

Эргономика рабочего места, 
микроклимат. Н Профессиональное 

заболевание.

Нарушение зрения, осанки 
работника в результате 
неправильного положения 
сотрудника на рабочем месте, 
либо неподготовленного рабочего 
места.
Заболевание работников 
(пониженная, повышенная 
температура в рабочем 
пространстве).

Проведение СОУТ на рабочем месте (замер освещения, 
шума и т.п.)
Применение локальных световых ламп, 
Контроль за микроклиматом, регулировка системы 
кондиционирования
Применение регулируемых, поворотных кресел с 
подлокотниками
Установка монитора ПК на безопасном расстоянии от 
глаз сотрудника
Периодическая гимнастика для зрения, тела.
Соблюдение порядка на рабочих местах согласно 5С

F1

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

418 СБиР Офисное здание. Перемещение по 
офису.

Скользкая / неровная поверхность, 
ступеньки. Н

Падение на скользкой / 
неровной поверхности, падение 
через препятствие, 
находящиеся на пути 
следования.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

Проведение вводных инструктажей с работниками и 
представителями Подрядных организаций, 
Предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
Уборка помещений (влажный пол) в отсутствие 
персонала в здании

F2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

419 СБиР Территория 
промысла.

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец)

Н Нападение, 
укус.

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

Инструктаж персонала.
Личная осторожность
Запретить прикорм диких животных. 
Выпустить информационный листок о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

Е3
Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

420 СБиР Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

Профосмотр
Ежедневный медосмотр водителей Контроль 
алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

421 СБиР Территория 
промысла.

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками. 

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами.

Н Столкновения персонала, 
ушибы.

Защемления,
травмы (ушибы).

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка предупреждающих знаков и надписей.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

F2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

422 СБиР Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

Организация первичных и периодических медицинских 
осмотров
Проведение санитарно-просветительской работы среди 
работников по «Профилактике заболеваний сердечно-
сосудистой системы» 
Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

423 СБиР Территория 
промысла.

Проведение полетов 
БПЛА.

Технические неисправности БПЛА, 
погодные условия, недостаточная 

подготовка оператора.
Н

Повреждение оборудования, 
нанесение травм персоналу.

Временное ограничение 
трудоспособности, обращение за 
оказанием медицинской помощи.

Проведение инструктажей перед полетами;
Подготовка полетного задания, планирование полетов;
Контроль за использованием БПЛА.

F2 F2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

нет 0 0 0

424 СБиР Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

Инструктаж персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.

D2

Начальник 
Управления
собственной 
безопасности

Нет 0 0 0

425 АБС Вентиляционные 
установки

ТО и ремонт 
вентиляционных 

установок

Движущиеся части оборудования и 
механизмов Н Травмирование ручным 

инструментом. Временная потеря 
трудоспособности

 1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением 
4.Личная осторожность. 5.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 6.Остановка оборудования 
на время ТО, отключение подачи электропитания. 
7.Установка предупреждающих знаков и надписей. 
8.Сертифицированный ручной инструмент 

F2

Начальник 
управления 

делами 
нет 0 0 0

426 АБС Вентиляционные 
установки

 Эксплуатация 
вентиляционных 

установок

Движущиеся части оборудования и 
механизмов

Н
Наматывание одежды на 
вращающиеся части 
оборудования

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
6.Установка защитных приспособлений / ограждений
7.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
8.Установка предупреждающих знаков и надписей

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0



427 АБС
Станция очистки 
поверхностных 

стоков 

Обход, осмотр, 
эксплуатация Химические реагенты А Разгерметизация емкостей

1. ВПТ
2. Загрязнение почвы, атмосферы, 
подземных и поверхностных вод 
Наличие 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Обеспечение СИЗ и 
СИЗОД, обучение и контроль за их применением.
6.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
7.Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки

F2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

428 АБС
Станция очистки 
поверхностных 

стоков 

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости, 
приготовление 

раствора

Химические реагенты Н Контакт химических реагентов с 
кожей / слизистой Временная потеря 

трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4. Системы приточно-вытяжной вентиляции
5  Наличие станций промывки глаз

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

429 АБС
Станция очистки 
поверхностных 

стоков 

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости
Химические реагенты Н Вдыхание паров Временная потеря 

трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением
3.Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

430 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Техническое 
обслуживание 
очистного и 

дозирующего 
оборудования 

системы очистки 
стоков

Химические реагенты А
Попадание химических 
реагентов на открытые участки 
кожи, глаза

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Обеспечение СИЗ и 
СИЗОД, обучение и контроль за их применением. 
6.Контроль соблюдения технологического регламента 
на станцию очистки хозяйственно-бытовых стоков, 
инструкций по ОТ и ПБ по обращению с 
хим.реагентами.
7.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком 8.Установка предупреждающих знаков и 
надписей;

F2

Начальник 
управления 

делами 
нет 0 0 0

431 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Техническое 
обслуживание и 

ремонт 
технологического 

оборудования 
(насосного, силового, 
мешалок, аэраторов, 

лебедок)

Движущиеся части оборудования и 
механизмов Н

Наматывание одежды на 
вращающиеся части 
оборудования

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Недопущение ремонтных работ со снятием 
защитного ограждения на неотключенном от эл.сети 
оборудовании, использование предупреждающих 
табличек
5.Проверка заземления согласно графиков.
6.Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
7.Проверка системы защиты по давлению.
8.Проверка автоматических отсекающих клапанов.
9.Контроль соблюдения технологического регламента 
для станции очистки стоков

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

432 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Передвижения 
персонала по 
помещениям 
станции, по 
маршевым 

лестницам и 
прилегающей 
территории

Скользкие поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Личная осторожность. Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 4.Установка предупреждающих 
знаков и надписей.
5.Регулярный осмотр территории.
6.Подсыпка песком путей передвижения персонала.
7.Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала. 8.Своевременная уборка пола в случае 
обнаружения протечек стоков  воды  масла  

F4

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

433 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Техническое 
обслуживание 
очистного и 

дозирующего 
оборудования 

системы очистки 
стоков

Химические реагенты Н
Попадание химических 
реагентов на открытые участки 
кожи, глаза

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Контроль соблюдения 
технологического регламента на станцию очистки 
хозяйственно-бытовых стоков, инструкций по ОТ и ПБ 
по обращению с хим.реагентами.
7.Установка предупреждающих знаков и надписей. 8. 
Контроль герметичности соединений трубопроводов, 
ЗРА  оборудования

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

434 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Обход, осмотр, 
эксплуатация Химические реагенты Н Контакт химических реагентов с 

кожей / слизистой Временная потеря 
трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением, личная осторожность. 
3.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 5.Личная осторожность. 6.Системы приточно-
вытяжной вентиляции

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

435 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости, 
приготовление 

раствора

Химические реагенты Н Контакт химических реагентов с 
кожей / слизистой Временная потеря 

трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением, личная осторожность. 
3.Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4.Системы приточно-вытяжной вентиляции
5 Наличие станций промывки глаз

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

436 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости
Химические реагенты Н Вдыхание паров Временная потеря 

трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением, личная осторожность. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. 5.Системы приточно-
вытяжной вентиляции

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

437 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Обслуживаие 
оборудования 
билогической 

очистки воды, отбор 
проб

Патогенные микроорганизмы (вирусы, 
бактерии, грибки) и продукты их 

жизнедеятельности 
Н Заражение персонала Временная потеря 

трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ. 
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Осуществление 
операционного (постоянного) контроля;
6.Блокировка запорной арматуры с установлением 
заглушки с видимым хвостовиком на линию, 
соединяющую систему ППД и водопотребления поселка;
7.Наличие технологической схемы системы 
водоподготовки;
8.Наличие технологического регламента системы 
водоподготовки. 9.Технологический регламент по КОС

F2 D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

438 АБС
Станция очистки 
хозяйственно-

бытовых стоков

Внутренний осмотр, 
очистка от шлама и 
загрязнений, ремонт 

оборудования

Недостаток кислорода в атмосфере 
рабочей зоны замкнутых пространств Н Отравление, удушье Смертельный случай.

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением. 3.Проведение и ознакомление персонала 
с оценкой риска. 4.Личная осторожность. 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

439 АБС
Станция водоочистки 

жилого поселка 
(ВЖК)

Осуществление 
сброса солевого 
концентрата в 

трубопровод подачи 
стоков в систему 

ППД

Патогенные микроорганизмы (вирусы, 
бактерии, грибки) и продукты их 

жизнедеятельности 
Н Заражение персонала Временная потеря 

трудоспособности

1.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
2.Осуществление операционного (постоянного) 
контроля;
3.Блокировка запорной арматуры с установлением 
заглушки с видимым хвостовиком на линию, 
соединяющую систему ППД и водопотребления поселка;
4.Наличие технологической схемы системы 
водоподготовки;
5.Наличие технологического регламента системы 
водоподготовки. 6.Технологический регламент по ВОС

F2 D4
Генеральный 

директор Нет 0 0

440 АБС
Станция водоочистки 

жилого поселка 
(ВЖК)

Процесс 
обслуживания 

очистного 
оборудования 

системы 
водоснабжения 

Химические реагенты А
Попадание химических 
реагентов в трубопровод подачи 
чистой воды

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Контроль герметичности соединений, линий, ЗРА.
6.Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного персонала. 
7.Проведение инструктажа перед началом работ 
работникам занятым при обслуживании очистного 
оборудования;
8.Все технологические переключения напорных линий 
производить под наблюдением ответственного за 
производство работ. 9.Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 

F2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

441 АБС
Станция водоочистки 

жилого поселка 
(ВЖК)

Обход, осмотр, 
эксплуатация 

Недостаток кислорода в атмосфере 
рабочей зоны замкнутых пространств Н Отравление, удушье Смертельный случай.

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением
3.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
4 Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

442 АБС
Станция водоочистки 

жилого поселка 
(ВЖК)

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости, 
приготовление 

раствора

Химические реагенты Н Контакт химических реагентов с 
кожей / слизистой Временная потеря 

трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением
3.Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4.Системы приточно-вытяжной вентиляции
5 Наличие станций промывки глаз

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

443 АБС
Станция водоочистки 

жилого поселка 
(ВЖК)

Закачка химических 
реагентов в 

расходные емкости
Химические реагенты Н Отравление, удушье Временная потеря 

трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за их 
применением
3.Системы приточно-вытяжной вентиляции

E2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

444 АБС Насосные агрегаты Эксплуатация 
насосных агрегатов

Движущиеся части оборудования и 
механизмов

Н
Наматывание одежды на 
вращающиеся части 
оборудования

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
6.Установка защитных приспособлений / ограждений
7.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
8.Установка предупреждающих знаков и надписей

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

445 АБС Насосные агрегаты Эксплуатация 
насосных агрегатов

Движущиеся части оборудования и 
механизмов

Н
Отлетающие части 
оборудования и предметов, 
материалов

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
6.Установка защитных приспособлений / ограждений
7.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
8.Установка предупреждающих знаков и надписей

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

446 АБС Котельная ТО и ремонт котла Химические реагенты Н Отравление, удушье Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Обеспечение СИЗ и 
СИЗОД, обучение и контроль за их применением. 
6.Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ.
7.Проведение инструктажа перед производством работ

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

447 АБС Котельная 

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Газ, горячая вода под давлением А Разгерметизация, взрыв, 
возгорание

Смертельный случай.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1. Системы КИПиА
2. Автоматические системы аварийного отключения
3. Система пожаро- и газообнаружения
4. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
5. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
6. Осуществление поэтапного производственного 
контроля
7. Заземление
8. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
9. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
10. Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения
11. Договор с ООО "Пожарная охрана"
13  Проведение УТЗ по ПЛА

D2 Е2 D2 С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0



448 АБС

Канализационное 
очистные 

сооружения (блок 
МБР) 

Приготовление и 
закачка химических 

реагентов для 
поддержиния 

технологического 
процесса

Химические реагенты (серная кислота, 
едкий натрий, гипохлорид марки А.)

Н
Контакт с токсичной средой. 
Отравления парами, удушье.
Химический ожог кожи, глаз. 

Смертельный случай

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Применение СИЗОД, СИЗ и контроль за их 
применением. 6.Установка предупреждающих знаков и 
надписей.
7.Соблюдение требований технологического регламента 
и руководства/инструкций по эксплуатации.

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

449 АБС Дренажные системы  Эксплуатация 
дренажной системы бытовые стоки А Перелив жидкой фракции Загрязнение почвы

1.Соблюдение требований технологического регламента 
и руководства/инструкций по эксплуатации. 
2.Постоянная работспособность системы КИПиА
3.Автоматические системы аварийного отключения
4.Система пожаро- и газообнаружения
5.Регулярный осмотр оборудования и контроль уровня 
НСЖ в емкостях
6.Запорно-регулирующая арматура. 7.Оборудование 
ЛАРН

F2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

450 АБС Парк дизельного 
топлива 

Эксплуатация 
емкости дизельного 

топлива

Разлив легковоспламеняющейся 
(горючей) жидкости (дизтопливо.) А

Пожар.
Разгерметизация. 
Перелив.

Смертельный случай. Негативное 
воздействие на окружающую 
среду

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Обеспечение СИЗ и 
СИЗОД, обучение и контроль за их применением. 
6.Запорно-регулирующая арматура. 7.Наличие 
оборудования для ликвидации розлива топлива 
(сорбент, лопата, веник, мешок).

С2 F2 F2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

451 АБС Парк дизельного 
топлива 

Заправка 
дизтопливом Статическое электричество Н Взрыв. Возгарание Разливы ДТ

Смертельный случай. Негативное 
воздействие на окружающую 
среду

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Сертифицированная 
антистатическая спецодежда. 6.Спецтранспорт. 
Наличие переностных и штатных заземлений. 
7.Обозначение опастных зон, исключение доступа 
посторнних лиц. 8.Инструктаж по 
электробезопастности. 9.Применение спец. тары, 
шансового инструмента и сорбентов. 10.Обеспечение и 
проверка первичных средств пожаротушения. 

С2 F2 F2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

452 АБС Парк дизельного 
топлива. Котельная. Проведение ТО и ТР 

Отключение и/или маскирование 
датчиков газообнаружения и 

пожаротушения при проведение работ 
Н Возгарание Загазованность ВПТ. Пожар. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, 
обучение и контроль за их применением. 5.Проведение 
и ознакомление персонала с оценкой риска. 
6.Проведения инструктажа перед началом работы 
7.Проверка исправности датчиков после окончания 
работ 

С2 F2
Генеральный 

директор нет 0 0 0

453 АБС  Склад химии Хранение химических 
реагентов химические реагенты Н Разлив, контакт химических 

реагентов с человеком

Смертельный случай. Негативное 
воздействие на окружающую 
среду

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 5.Обеспечение СИЗ и 
СИЗОД, обучение и контроль за их применением. 
 6.Ревизии
 7.Установка предупреждающих знаков и надписей

F2 F2

Начальник 
управления 

делами 
нет 0 0 0

454 АБС

Резервуары 
исходной и чистой 
воды, пожарные 

резервуары

Передвижения 
персонала по 

рабочим и 
смотровым 

площадкам, по 
маршевым 

лестницам и 
прилегающей 
территории

Падение наледи и сосулек с площадок, 
верхней поверхности резервуаров, 

перепад высот
Н

Падение, подскальзывание 
персонала, получение травмы в 
результате падения сосулек, 
наледи с площадок и верхней 
поверхности резервуаров

Временная потеря 
трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Личная осторожность. Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 4.Установка предупреждающих 
знаков и надписей.
5.Регулярный осмотр территории.
6.Подсыпка песком путей передвижения персонала.
7.Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

455 АБС

Резервуары 
исходной и чистой 
воды, пожарные 

резервуары

Внутренний осмотр, 
очистка от шлама и 

загрязнений 

Работа в замкнутом пространстве, 
недостаточное количество кислорода, 

Загазованность воздуха.
Н Вдыхание Временная потеря 

трудоспособности

1. Инструкции по ОТ и ПБ
2. Обеспечение СИЗ и СИЗОД, обучение и контроль за 
их применением

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

456 АБС Насосная станция 
пожаротушения

Передвижения 
персонала по 
помещениям 
станции, по 
маршевым 

лестницам и 
прилегающей 
территории

Скользкие полы, падение наледи и 
сосулек с крыши, перепад высот Н

Падение, подскальзывание 
персонала, получение травмы в 
результате падения сосулек, 
наледи с крыши

Временная потеря 
трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Личная осторожность. Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 4.Установка предупреждающих 
знаков и надписей.
5.Регулярный осмотр территории.
6.Подсыпка песком путей передвижения персонала.
7.Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала. 8.Проведение и ознакомление персонала с 
оценкой риска. 9.Своевременная уборка пола в случае 
обнаружения протечек стоков  воды  масла  

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

457 АБС Насосная станция 
пожаротушения

Процесс контроля 
работ по 

обслуживанию и 
ремонту 

технологического 
оборудования 

(насосного, лебедок)

Движущиеся элементы оборудования Н

Затягивание частей одежды во 
вращающиеся части 
оборудования при снятых 
ограждающих устройствах 
насосов

Смертельный случай. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Недопущение 
ремонтных работ со снятием защитного ограждения на 
неотключенном от эл.сети оборудовании, использовать 
предупреждающие таблички. 7.Проверка заземления 
согласно графиков.
8.Автоматический режим системы аварийного 
отключения.
9.Проверка системы защиты по давлению.
10.Проверка автоматических отсекающих клапанов. 
11.Своевременная поверка средств измерения давления

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

458 АБС Пождепо

Осмотры, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования 

(вентиляционное, 
электроустановки, 

насосное)

Электрическое напряжение. 
Движущиеся части оборудования и 

механизмов.
Н

Затягивание частей одежды во 
вращающиеся части 
оборудования при снятых 
ограждающих устройствах 
вентиляторов, насосов; 
поражение эл.током

Случай с временной утратой 
трудоспособности.
Смертельный случай. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
7.Остановка оборудования на время ТО, отключение 
подачи электропитания. 
8.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска  

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

459 АБС Пождепо

Передвижения 
персонала по 
служебным и 
техническим 
помещениям 
Пождепо, по 
маршевым 

лестницам и 
прилегающей 
территории

Скользкие полы, падение наледи и 
сосулек с крыши, перепад высот Н

Падение, подскальзывание 
персонала, получение травмы в 
результате падения сосулек, 
наледи с крыши

Случай с временной утратой 
трудоспособности.
Смертельный случай. 

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Личная осторожность. Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 4.Установка предупреждающих 
знаков и надписей.
5.Регулярный осмотр территории.
6.Подсыпка песком путей передвижения персонала.
7.Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала. 8.Своевременная уборка пола в случае 
обнаружения протечек воды

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

460 АБС Производственные 
помещения

Работа с ручным 
инструментом. Неисправность инструмента, поломка Н Небезопасное использование.

Защемление.

Получение травмы. Последствия 
для здоровья с временной утратой 
трудоспособности.

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
6.Применение устройств предотвращающих падение 
инструмента.
7 Сертифицированный ручной инструмент  

F2

Начальник 
управления 

делами 

461 АБС Производственные 
помещения

Вход/выход в 
помещение (при 

работающей системе 
вентиляции)

Шум. Н
Столкновения персонала, 
удары. Защемления,
Травмы (ушибы)

Один или несколько случаев 
оказания первой медицинской 
помощи без потери 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
7.Остановка оборудования на время ТО, отключение 
подачи электропитания. 
8.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска  

F2

Начальник 
управления 

делами 

462 АБС
Территория 

промысла, в т.ч. 
вахтовый поселок

Пребывание в 
здании 

Дым (различные опасные смеси 
химических веществ в продуктах 

горения)
А Отравление, удушье Временная потеря 

трудоспособности

1.Проведение противопожарных инструктажей. 
2.Проведение тренировок по эвакуации из зданий. 
3.Обеспечение СИЗ (самоспасателями). 
4.Система пожарообнаружения и пожаротушения. 
Контроль за их исправным состоянием.
5.Наличие достаточного количества исправных 
огнетушителей и наличие информации о номерах 
телефонов при ЧС. 6.Проведение технического 
обслуживания, ревизии и ремонта оборудования в 
соответствии с утвержденным графиком 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

463 АБС Вахтовый поселок, 
модульные здания

Передвижение 
персонала по 
территории 

вахтового поселка и 
по маршевым 

лестницам

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш, 

перепад высот
Н

Падение наледи, сосулек с 
крыш, подскальзвание и 
падение персонала

Временная потеря 
трудоспособности

1.Наличие перильных ограждение на маршевых 
лестницах.
2.Удаление скользких поверхностей (вода, лед и т.д.), 
подсыпка песком путей передвижения персонала.
3.Контроль за состоянием лестничных маршей со 
стороны службы АБС.
4.Запрет разговора по телефону при движении по 
лестничные маршам.
5.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
6.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
7.Личная осторожность. Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 8.Установка предупреждающих 
знаков и надписей.
9.Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала

F4

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

464 АБС Вахтовый поселок, 
модульные здания

Применение 
электронагревательн

ых приборов
Напряжение электрического тока Н

Возгорание,
Поражение электрическим 

током
ВПТ, пожар

1.Запрет использования несанкционированных 
электроприборов и самодельных удлинителей.
2.Запрет оставлять подключенными к сети 
электронагревательные приборы без присмотра.
3.Запрет использования электронагревательных 
приборов без устройств терморегуляции.
4.Контроль со стороны службы АБС эксплуатации 
электронагревательных приборов в НВЖК. 
5.Ознакомление персонала под роспись с требованиями 
правил пожарной безопасности

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

465 АБС
Вахтовый поселок, 

модульные
здания

Подъем и перенос
тяжестей в ручную Избыточный вес груза Н Падение груза, работника,

профессиональное заболевание Временная потеря 
трудоспособности

1.Соблюдение требований инструкций по ОТ и ПБ.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Личная осторожность. Соблюдение режима труда и 
отдыха персонала. 4.Ограничить подъем тяжестей 
вручную не более 20гк на 1 работника
5.Использовать средства малой механизации для 
транспортировки тяжестей более
20кг.
6.При перемещении тяжестей использовать следующий 
методы безопасного
подъема:
устойчивая опора – ноги должны находиться на ширине 
плеч;
прогрессирующая мышечная релаксация – 
расслабление в коленях для расслабления нагрузки;
шейный замок – прямая шея и втянутый к ней 
подбородок;
прямая спина – спина должна быть выпрямлена в 
момент поднятия груза; близкое положение груза к телу 
корпуса груз как можно ближе к корпусу, избегание 
скручивания/поворота тела)

     

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0



466 АБС
Вахтовый поселок, 

модульные
здания

Обходы, осмотры,
перемещение между
производственными

площадками.

Узкие места проходов,
загромождение

оборудованием и
материалами

Н
Столкновения персонала, 
защемления,
ушибы, удары, падение

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

467 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Эксплуатация 
оборудования Напряжение электрического тока Н Поражение электрическим 

током

Смертельный случай.
Разрушение / повреждение 
оборудования.

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 
6.Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности.
7.Установка предупреждающих знаков и надписей.
8.Наличие заземлений, периодическая проверка.

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

468 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Эксплуатация 
оборудования

Высокая температура рабочих 
поверхностей Н

Прикосновение к горячим 
поверхностям. Термический 
ожог кожи

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 
6.Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности.
7.Установка предупреждающих знаков и надписей. 
8. Наличие тепловой изоляции оборудования.

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

469 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Эксплуатация 
кухонного 

оборудования
Нарушение правил эксплуатации А

Попадание волос, частей 
одежды в движущиеся 
(вращающиеся) элементы 
машин (оборудования), 
возгорание, отсутствие 
предохранительных и 
оградительных устройств у 
машин и оборудования.

Смертельный случай.
Пожар.
Выход из строя оборудования, 
материальный ущерб.

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Проведение 
технического обслуживания, ревизии и ремонта 
кухонного оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
7.Проведение УТЗ по плану мероприятий по 
локализации и ликвидации последствий аварий. 
8.Запрет использования неисправного оборудования 
или с отсутствующими предохранительными и 
оградительными устройствами.
9.Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения. 10.Автоматическая система 
оповещения о пожаре.

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

470 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Подъем и перенос 
тяжестей в ручную Избыточный вес груза Н Падение груза, работника, 

профессиональное заболевание Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 6.Ограничить подъем 
тяжестей вручную не более 30кг. на 1 работника 
мужчину и не более 10 кг. - женщину.
7.Использовать средства малой механизации для 
транспортировки тяжестей более 20кг.
8.При перемещении тяжестей использовать следующий 
методы безопасного подъема: 
- устойчивая опора – ноги должны находиться на 
ширине плеч;
Прогрессирующая мышечная релаксация: - 
расслабление в коленях для распределения нагрузки;
- шейный замок – прямая шея и втянутый к ней 
подбородок;
- прямая спина – спина должна быть выпрямлена в 
момент поднятия груза; - близкое положение груза к 
телу корпуса груз как можно ближе к корпусу; - 
избегание скручивания/поворота тела; - использование 
мышц ног, а не спины.
 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

471 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Приготовление 
пищи. Эксплуатация 

оборудования
Высокая температура воздуха Н

Длительное нахождение в 
условиях повышенных 
температур

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 
6.Обеспечение работы медпункта.
7.Правила внутреннего трудового распорядка дня. 8. 
Контроль за состоянием вентиляции на рабочих местах.

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

472 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Работа с кухонными 
инструментами, 

Работа со стеклянной 
посудой

Острые, неровные края Н Порезы, ранения Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 
6 Своевременная уборка рабочих мест

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

473 АБС
Пункт 

приготовления пищи 
(Столовая)

Приготовление пищи
Ошибочное действие персонала, 

высокая температура нагрева воды, 
масла

Н

Опрокидывание емкостей с 
кипятком, разбрызгивание 
кипящего масла при контакте с 
холодной водой, попадание 
горячей воды, кипящего масла 
на покров кожи

Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. 
6.Предупредительные и информационные плакаты об 
опасности 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

474 АБС Спортзал
Проведение 
тренировок и 
спортивных 

мероприятий

Физические нагрузка Н
Получение травмы в результате 
физических упражнений и 
спортивных игр

Временная потеря 
трудоспособности

1.Личная осторожность. 2.Спортивная форма и обувь.
3.Инструктаж в службе АБС перед посещение 
спортивного и тренажерных залов.
4.Соблюдение требований безопасности и при 
использовании тренажеров с соответствии с 
инструкцией.
5.Соблюдение спортивных правил для каждой 
спортивной дисциплины.
6.Контроль со стороны службы АБС.

F3

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

475 АБС Душевые комнаты Гигиенические 
процедуры Скользкие поверхности Н Подскальзывание Временная потеря 

трудоспособности

1.Наличие противоскользящих ковриков возле каждой 
душевой кабины.
2.Инструктаж о правилах проживания в АБС.
3.Личная осторожность. Оценка рисков по методике: 
Остановись! Подумай! Сделай!

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

476 АБС Сауна Гигиенические 
процедуры

Скользкие и горячие поверхности, 
высокая температура

Н
Подскальзывание, контакт с 
горячими поверхностями, 
тепловой удар.

Временная потеря 
трудоспособности

1.Посещение сауны только в резиновой обуви.
2.Перильное ограждение печи-каменки.
3.Соблюдение интервалов при посещении сауны, 
разовое посещении не более 15 минут.
4.Личная осторожность. Оценка рисков по методике: 
Остановись! Подумай! Сделай! 5.Контроль со стороны 
АБС за температурным режимом в сауне, запрет 
нагрева температуры воздуха более 100 ℃

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

477 АБС Сауна (Купель) Купание в холодной 
воде

Скользкие поверхности, низкая 
температура - переохлаждение

Н Подскальзывание, контакт с 
холодной водой. Временная потеря 

трудоспособности

1.Личная осторожность. Оценка рисков по методике: 
Остановись! Подумай! Сделай! 2.За несколько часов до 
процедуры необходимо полноценно пообедать или 
поужинать, поскольку дополнительная энергия пищи 
сделает организм более морозоустойчивым;
 - перед погружением в воду мышцы тела должны быть 
разогреты (здесь помогут обычные упражнения: махи 
руками, приседания, наклоны корпуса и пр.);
 - окунаться в холдную воду нужно только до уровня 
шеи, поскольку резкий перепад температур способен 
вызвать сужение сосудов головного мозга (шок, потеря 
сознания);
- выйдя из купели, следует сразу же растереть тело 
махровыми полотенцами, надеть тёплую и сухую 
одежду, выпить горячий чай – всё это до минимума 
снизит последствия переохлаждения организма.

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

478 АБС

Колодцы, 
канализационно 

насосные станции, 
подземные 

резервуары (сбора и 
перекачки 

поверхностных 
стоков, 

усреднительная 
емкость 

хозяйственно 
бутовых стоков, 

дренажняы 
дизельного топлива 
и теплоносителя)

Внутренний осмотр, 
замена насосного 

оборудовния, 
очистка внутренних 

поверхностей 

Работа в замкнутом пространстве, 
недостаточное количество кислорода, 

Загазованность воздуха.
Паровоздушная смесь

Н Вдыхание Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. Соблюдение режима 
труда и отдыха персонала. 
5.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, контроль за их 
применением. 6.Постоянный контроль за газовоздушной 
средой. 6.Проведение работ по наряду-допуску в 
присутствии ответственного за выполнение работ. 
8.Обеспечение выполнения комплекса организационных 
мероприятий перед началом работ в замкнутом 
пространстве.

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

479 АБС Тепловые сети 

Эксплуатация 
работающих под 

давлением 
технологических 
трубопроводов; 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Горячая вода под давлением А Разгерметизация Временная потеря 
трудоспособности

1. Системы КИПиА.
2. Автоматические системы аварийного отключения.
3. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
4.Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки.
5. Осуществление по этапного производственного 
контроля
6. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
7. Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ.
8 Проведение УТЗ по ПЛА

F2 F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

480 АБС Тепловые сети 
Испытания на 
прочность и 

герметичность

Остановка эксплуатации оборудования, 
Разгерметизация. 
Высокое давление.

Н Механическое повреждение 
оборудования, разгерметизация

Травмы; 
Временное ограничение 
трудоспособности
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов, 
оборудования
Ущерб оборудованию.
 

1.Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ.
2.Проведение гидравлических испытаний водой с 
температурой не более 40C.
3.Оградить опасную зону проведения испытаний 
аппаратов, обеспечить отсутствие посторонних лиц не 
задействованных в производстве работ.
4.Делать объявление по громкоговорящей связи о 
начале и завершении работ по испытаниям.
5.Допуск к производству работ обученного и 
аттестованного персонала, проверка знаний. 
6.Проведение работ в присутствии ответственного за 
выполнение работ
7.Проведение инструктажа перед производством работ. 
Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию. 8.Проведение и ознакомление персонала с 
оценкой риска. 9.Личная осторожность.Обеспечение 
СИЗ, контроль за их применением. 10.Инструкции по ОТ 
и ПБ на каждый вид работ и профессию. 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

481 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Статическое электричество Н Взрыв, возгорание

Ущерб оборудованию, травмы. 
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 4.Личная осторожность. 5.Обеспечение СИЗ и 
контроля за их применением. Сертифицированная 
антистатическая спецодежда 
6.Предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, обозначение опасных зон, освещение. 
7.Наличие заземлений
8 Инструктаж по электробезопасности

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

482 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Скользкие неровные поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6.Регулярный осмотр территории
7.Подсыпка песком путей передвижения персонала
8 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0



483 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током

Смертельный случай,
Загрязнение окружающей среды. 
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
5.Наличие заземлений
6.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
7.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение  8 Личная осторожность  

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

484 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Высокая температура поверхностей, 
высокая температура транспортируемой 

среды
Н Прикосновение к горячим 

поверхностям Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.
4.Наличие тепловой изоляции оборудования
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
6.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение  7 Личная осторожность  

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

485 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Неудобное расположение предметов и 
оборудования, неудобные позы во 

время работы
Н

Падение предметов,
Нахождение в неудобном 
(неправильном) положении 
тела, 

Переутомление
Хронические заболевания
Травма (Ушибы)

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
5 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

486 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Низко расположенные коммуникации Н Удар головой Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение. 
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска  5 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

487 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Незакреплённые механизмы, 
оборудование

Н Опрокидывание, падение на 
персонал

Травма,
Ущерб оборудованию. Причинение 
материального ущерба Обществу 
или третьим лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Регулярный осмотр оборудования
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска  5 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

488 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Вращающиеся части машин и 
механизмов

Н Механические травмы Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Установка защитных приспособлений / ограждений
4.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска  7 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

489 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Неисправные лестницы и переходные 
мостики

Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2. Проведение технического обслуживания, ревизии
3.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
4.Личная осторожность. 5.Обеспечение СИЗ и контроль 
за их применением. 6.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска  

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

490 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Острые и рваные края, кромки Н Порез Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Установка защитных приспособлений / ограждений
4.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
5.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска  6 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

491 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Неблагоприятные метеоусловия А Повышенная влажность, 
сильный ветер, молния, осадки

Смертельный случай,
Разрушение / повреждение 
объектов и оборудования

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением, 
использование СИЗ с светоотражающими элементами.
3. Молниеотводы. 4.Установка предупреждающих 
знаков и надписей, освещение.
5.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 6.Личная осторожность.
7.Соблюдение требований о приостановке работ при 
неблагоприятных погодных условиях.

D3 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

492 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами

Н Столкновения персонала, 
удары

Защемления,
Травмы (ушибы)

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.
5 Личная осторожность

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

493 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Напряженность труда Н Переутомление Стресс,
 заболевание

1.Обязательный периодический медосмотр
2.Правила внутреннего трудового распорядка дня. 
3.Самоконтроль самочувствия работника 4.Соблюдение 
режима труда и отдыха

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

494 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур

Переохлаждение обморожение
Простудные заболевания 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Проведение вакцинации работников;
4.Обеспечение наглядной агитацией (плакаты);
5.Обеспечение работы медпункта
6.Правила внутреннего трудового распорядка дня
7.Соблюдение режима труда и отдыха 8.Личная 
осторожность 9.Постоянный контроль за уровнем 
заряда газоанализатора 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

495 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Резкая смена температур (выход из 
помещения на улицу)

Н Резкая смена температур (выход 
из помещения на улицу) Простудные заболевания

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Проведение вакцинации работников
4.Обеспечение наглядной агитацией (плакаты)
5.Обеспечение работы медпункта
6.Правила внутреннего трудового распорядка дня
7.Личная осторожность 8.Соблюдение режима труда и 
отдыха 

F2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

496 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Нахождение в зоне работ транспортных 
средств

Н Механические травмы Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Установка защитных приспособлений / ограждений.
4.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6 Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

497 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования

Остановка эксплуатации оборудования. 
Разгерметизация. 

Высокое давление. Загрязнение. 
Сероводород. Возгорание.

Н

Механическое повреждение 
оборудования, 
разгерметизация, выход 
горячей воды, газа . 
Возгорание.

Ущерб оборудованию.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Пожар. Причинение 
материального ущерба Обществу 
или третьим лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию. 1.Обеспечение СИЗ и контроль за их 
применением
2.Заземление 
3.Автоматический режим системы аварийного 
отключения
4.Система газобнаружения
5.Система пожарообнаружения
6.Система защиты по давлению
7.Запорно-регулирующая арматура
8.Автоматические отсекающие клапаны
9.ПМЛЛА

Е2 С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

498 АБС

Территория НВЖК, 
жилые и 

общественные 
здания, удаленные 

объекты 

Очистка кровель 
модулей и эстакад от 

снега и наледи
Высота, падение льда Н Падение с высоты. Падение 

льда. Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. 
Применение СИЗ защиты от падения с высоты. 
6.Установка защитных приспособлений / ограждений. 
7.Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование. 8.Проведение работ по наряду-
допуску в присутствии ответственного за выполнение 
работ. 9.Обеспечение выполнения комплекс 
организационных мероприятий перед началом работ на 
высоте.

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

499 АБС Территория НВЖК, 
удаленные объекты 

Подъем по 
тонельным 

лестницам на высоту
Высота Н Падение с высоты. Временная потеря 

трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Проведение и ознакомление 
персонала с оценкой риска. 
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением. 
Применение СИЗ защиты от падения с высоты. 
6.Установка защитных приспособлений / ограждений 
7.Очистка с использованием автомобильного 
гидравлического подъемника прошедшего 
освидетельствование 8.Проведение работ по наряду-
допуску в присутствии ответственного за выполнение 
работ. 9.Обеспечение выполнения комплекса 
организационных мероприятий перед началом работ на 
высоте.

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

500 АБС Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

1. Профосмотр
2. Ежедневный медосмотр водителей
3. Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

501 АБС Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

1.Организация первичных и периодических 
медицинских осмотров
2.Проведение санитарно-просветительской работы 
среди работников по «Профилактике заболеваний 
сердечно-сосудистой системы» 
3.Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

502 АБС Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец) Н Нападение, укус

Эмоциональные перегрузки

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

1.Инструктаж персонала.
2.Личная осторожность
3.Запретить прикорм диких животных. 
4.Выпустить информационный листок о рисках 
заражения бешенством при контактах с дикими 
животными. 
5 Ознакомить персонал с действиям в случае укусов

E3

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

503 АБС Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

504 ООМ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Перемещение на 
транспорте по 

месторождению.

Технические неисправности 
автомобиля, неудовлетворительное 

состояние дорожного покрытия, 
недостаточная подготовка водителей

А
Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие.

Смертельный случай.

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС.
Применение помощи регулировщика при движении 
задним ходом для крупногабаритных грузов.
Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0



505 ООМ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля.

Нарушения ПДД участниками 
дорожного движения А Дорожно-транспортное 

происшествие.

Смертельный случай.
 Причинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Применение системы ГЛОНАС

С2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

506 ООМ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля.

Смещение и падение груза при 
транспортировании* Н

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Проведение инструктажей и обучения водителей, 
периодические проверки знания ПДД.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Контроль размещение, крепление и состояние груза.
Контроль состояния средств крепления груза.
Применение системы ГЛОНАС

D2 F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

507 ООМ

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Эксплуатация 
автомобиля. Условия низких температур. Н

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие. 
Переохлаждение, обморожение.

ВПТПричинение материального 
ущерба Обществу. 

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Постоянный контроль за техническим состоянием 
техники.
Документальная приемка ТС после ремонта и 
обслуживания ответственным лицом. 
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Создание дополнительного запаса теплой одежды и еды 
для водителя и пассажира на дальние поездки.
Применение системы ГЛОНАС

D2 F6

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

508 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Нахождение персонала в опасной зоне. Н

Ушибы.
Удары.
Придавливание.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Исключение случаев нахождения персонала в опасных 
зонах.

F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

509 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Узкие места проходов, загромождение 
материалами. Н Ушибы

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка предупреждающих знаков и надписей.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

510 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Вращающиеся части машин и 
механизмов

Н Механические травмы. Временная потеря 
трудоспособности

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Наличие защитных кожухов на вращающемся 
оборудовании и предупредительных знаков.
Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

511 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током.

Смертельный случай.

Ущерб оборудованию.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

C3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

512 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Запыленность Н

Попадание инородных 
предметов в глаза, поражение 
органов дыхания.

Повреждение глаз.
Снижение зрения.
Заболевания органов дыхания.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Применение систем вентиляции.
Защитные укрытия.

F3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

513 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 

условии низких температур.

Переохлаждение, обморожение.
Простудные заболевания. 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работы медпункта.
Соблюдение режима труда и отдыха (наличие мест 
обогрева).
Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

514 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
маршевым 
лестницам.

Скользкая поверхность.
Высота.

Ступеньки.
Н

Ушибы.
Падение работника с высоты пи 
подъеме по тоннельным 
лестницам.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность 
При передвижении держаться за перила лестниц.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Ежедневный осмотр перед началом работы на предмет 
исправности средств защиты.

E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

515 ООМ Производственные 
площадки

Подъем/спуск 
работников по 
тоннельным 
лестницам, 

оборудованных 
жесткими анкерными 

линиями.

Высота Н
Падение работника с высоты пи 
подъеме по тоннельным 
лестницам.

Временная потеря 
трудоспособности

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Применение защитных средств ползункового типа с 
креплением к установленным жёстким вертикальным 
анкерным линиям на всем пути подъема.
Регулярное техническое обслуживание и проверки 
исправности вертикальных жестких анкерных линий, 
содержание в исправном состоянии.
Ежедневный осмотр перед началом работы на предмет 
исправности средств защиты.

D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

516 ООМ Производственные 
площадки

Работа на высоте, 
применение средств 

подмащивания, 
перемещение по 
площадкам на 

высоте.

Работы на высоте (в т.ч. рабочих 
площадках и оборудовании), отверстия, 
люки в полу, незакрепленные настилы.

Н Падение с высоты на нижний 
уровень.

Травма.
ВПТ. Повреждение оборудования.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Разработка ППРв(ТК) до начала работ на высоте.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка анкерных устройств и ограждений.
Разработка и соблюдение плана производства работ, 
АБВР, инструкций по ОТ, инструкций по эксплуатации 
оборудования.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

517 ООМ Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец) Н Нападение, укус

Эмоциональные перегрузки

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

Инструктаж персонала.
Личная осторожность
Запретить прикорм диких животных. 
Выпустить информационный листок о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

518 ООМ Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

Инструктаж персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.

D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0



519 ООМ Производственные 
площадки

Выполнение работ на 
автовышке Работа на высоте* А

Падение с высоты. Отказ в 
работе гидравлической и 
пневматической системах 
автовышки. Аварийная 
блокировка подъемника. 
Разрушение составных 
элементов подъемника

Травмирование. Смертельный 
исход. Нахождение людей в 
люльке на высоте длительное 
время. Причинение вреда 
здоровью персонала

Выполнение технического обслуживания согласно 
регламента руководства по эксплуатации.
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Разработка ППРв(ТК) до начала работ на высоте.
Ограничение эксплуатации автовышки по 
температурному режиму и скорости ветра.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Проведение работ по наряду-допуску в присутствии 
ответственного за выполнение работ.
Проведение инструктажа перед производством работ.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества

С2 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

520 ООМ

Площадка буровой 
роторный и 

подроторный стол 
буровой и бригады 
ремонта скважин, 
палатья верхового 

буровой, 
приустьевые 

площадки 
эксплуатационных 

скважин

Проведение 
одновременных 

работ в зоне 
скважин: ТКРС, ЗБС, 

ВНС, канатных 
работ, совместно с 

проведением 
технологических 

операций по 
промывке, разрядке 
(с использованием 
сборно/разборных 

линий) 

Высокое давление
Разгерметизация трубопровода А Разгерметизация оборудования

 Смертельный случай.
Загрязнение атмосферы, почвы.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Пожар, Взрыв.
Ущерб оборудованию.
Потери в добыче.

Приоритет мероприятий (до полной остановки работ)
Схема расстановки оборудования 
Штуцирование / снижение давления D3 F4 E3

Генеральный 
директор Нет 0 0 0

521 ООМ Производственные 
площадки

Проведение СМР в 
охранной зоне 
коммуникаций 

(нефте и 
газотранспортных 
систем) Общества.

Нахождение коммуникаций (персонала) 
и/или сторонней организации в зоне 

работ.
А Повреждение коммуникаций 

Общества.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.
Причинение материального и 
социального ущерба Общества. 
Экологический ущерб

Разработка, согласование и утверждение ППР до начала 
производства работ.
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Подготовка необходимых приспособлений и материалов 
для производства работ.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Контроль за исправностью техники, оборудования.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.

D2 D2 D2 D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

522 ООМ Производственные 
площадки

Работы краном 
вблизи воздушных 

линий 
электропередачи 

Общества или 
сторонней 

организации.

Касание стрелы крана проводов ЛЭП 
(электрическая дуга)* А Воздействие высокого 

напряжения.

Вероятность летального исхода 
вследствие поражения 
электрическим током высокого 
напряжения. Вероятность утраты 
трудоспособности, получения 
инвалидности вследствие 
воздействия электрического тока.
Причинение материального и 
социального ущерба Общества 
и/или сторонней организации.

Разработка, согласование и утверждение ППР до начала 
производства работ.
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Подготовка необходимых приспособлений и материалов 
для производства работ.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Контроль за исправностью техники, оборудования.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.

C2 D2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

523 ООМ Производственные 
площадки

Погрузочно-
разгрузочные работы 

с применением 
грузоподъёмных 

кранов.

Движение груза.
Избыточный вес груза.

Примёрзший груз.
А

Смещение груза при 
нахождении персонала в 
опасной зоне.
Резкий отрыв и 
неконтролируемый подъем 
груза.
Разрушение СГЗП.
Падение груза.

Случай с временной утратой 
трудоспособности.
Повреждение механической части 
крана.
Повреждение груза.

Осмотр поднимаемого груза перед производством 
работ.
Проверки СГЗП с биркованием перед выполнением 
работ.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Аудит готовности выполнения работ высокого риска.
Запрет на подъем примерзшего груза.
Размещение груза на прокладочном материале, при его 
отсутствии проводить отпаривание груза.
Наличие на месте производства работ ответственного 
лица.
Проведение ИПНР с оценкой рисков.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Разработка и соблюдение плана производства работ, 
схем строповки, наряд-допуска, АБВР, инструкций по 
ОТ, инструкций по эксплуатации оборудования.
Запрет направления груза вручную, применение багров, 

D2 E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

524 ООМ Производственные 
площадки

Подъем и перенос 
тяжестей вручную. Избыточный вес груза Н Падение груза, работника, 

профессиональное заболевание.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.
Повреждение груза.

Ограничение на подъем тяжестей вручную не более 
20кг на 1 работника.
Использование средства малой механизации для 
транспортировки тяжестей более 20кг.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
При перемещении тяжестей использовать следующий 
методы безопасного подъема.
Устойчивая опора – ноги должен находиться на ширине 
плеч.
Прогрессирующая мышечная релаксация – 
расслабление в коленях для расслабление нагрузки.
Шейный замок – прямая шея и втянутый к ней 
подбородок.
Прямая спина – спина должна быть выпрямлена в 
момент поднятия груза.
Близкое положение груза к телу корпуса груз как можно 
ближе к корпусу, избегание скручивания/поворота 
тела).
И      

E2 F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

525 ООМ Производственные 
площадки Земляные работы.

Работы в зонах с пересечением 
действующих подземных коммуникаций.

Работы на неустойчивом основании.
Работы в ограниченном пространстве.

А

Разрушение откосов, обвал, 
проявление сероводорода.
Разрушение комуникаций 
(обрыв кабеле-проводниковой 
продукции, разрушение контура 
заземления, разгерметизация 
трубопровода).
Разрушение откосов, падение 
техники.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.
Повреждение техники.
Финансовые потери.

Разработка, согласование и утверждение ППР до начала 
производства работ.
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Контроль за исправностью техники, оборудования.
Разработка схем с подземными коммуникациями и 
передача их Подрядным организациям.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Проведение замеров газовоздушной среды.
Укрепление откосов котлованов.
Присутствие ответственного руководителя работ.

D2 E2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

526 ООМ Производственные 
площадки

Бурение лидерных 
скважин под забивку 

свай и установку 
подземного 

оборудования.

Вращающиеся части машин и 
механизмов.

Падение, выход из строя шнека буровой 
установки.

Подземные коммуникации.
Неустойчивое основание.

А

Механические травмы.
Разрушение комуникаций 
(обрыв кабеле-проводниковой 
продукции, разрушение контура 
заземления, разгерметизация 
трубопровода).
Заваливание буровой установки.

Смертельный случай. 2 и более 
травм или последствий для 
здоровья с временной утратой 
трудоспособности.
Повреждение техники.
Финансовые потери.

Разработка, согласование и утверждение ППР до начала 
производства работ.
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Запрет нахождения работника в радиусе вращающегося 
механизма не менее 2-х метров (в т.ч. помощника 
бурильщика).
Производство буровых работ на подготовленной ровной 
площадке.
Присутствие ответственного руководителя работ.

С2 E2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

527 ООМ Производственные 
площадки Погружение свай.

Вращающиеся части машин и 
механизмов.

Разрушение дизель-молота.
Отказ гидравлики.

Падение сваи
Неустойчивое основание.

А

Механические травмы.
Отказ СГЗП.
Разрушение дизель-молота.
Отказ гидравлики.
Заваливание сваебойной 
техники.

Смертельный случай. 2 и более 
травм или последствий для 
здоровья с временной утратой 
трудоспособности.
Повреждение техники.

Разработка, согласование и утверждение ППР до начала 
производства работ.
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Определение места складирование свай с мерами 
закрепления свай.
Подготовка необходимых приспособлений и материалов 
для производства работ.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Осуществление контроля за исправностью техники, 
оборудования.
Присутствие ответственного руководителя работ.

С2 E2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

528 ООМ Производственные 
площадки

Работа с 
удлинителем 

электрическим.

Использования не исправного 
удлинителя.

Неприменение безопасных методов 
работ при использовании удлинителя.

Короткое замыкания.
Прокладка кабеля по земле.

Н

Поражение электрическим 
током.
Травмирование работника.
Возгорание.
Повреждение кабеля и 
изоляционного слоя.

Временная потеря 
трудоспособности

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение работ по наряду-допуску (при 
необходимости) согласованного с организацией, в 
охранной зоне которой проводятся работы.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Проверка состояния и целостности электрических 
кабелей, отсутствия скруток, наличия изоляции.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0



529 ООМ Производственные 
площадки

Работа с ручным (не 
электрическим) 
инструментом.

Применение ручного инструмента* 
Острые кромки инструмента и 

металлических частей оборудования.
Большой вес инструмента.

Применение кустарного инструмента.

Н

Ушибы, ссадины, порезы.
Падение инструмента.
Небезопасное использование.
Защемление.
Потеря контроля над 
инструментом.
Разрушение инструмента.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Применение эргономичного инструмента.
Применение инструмента заводского изготовления.
Проверка инструмента перед его применением.
Применение устройств предотвращающих падение 
инструмента.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Ограждение опасной зоны. Установка 

   й

F3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

530 ООМ Производственные 
площадки

Работа с 
электроинструменто

м.
Применение электро инструмента* Н

Травмы частей тела. Попадание 
в глаза грязи, частиц абразива.
Поражение электрическим 
током.
Поражение тепловым 
излучением.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, вызывающее 
заметное раздражение, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Ознакомление с руководством по эксплуатации и 
технического обслуживания механизмов и 
оборудования.
Проверка целостности электроинструмента перед его 
применением.
Применение расходных элементов (сверла, диски и т.д.) 
заводского изготовления и без повреждений.
Выполнение ТО электроинструмента согласно 
регламента техническо обслуживания.
Проведение работ по наряду-допуску (при 
необходимости) согласованного с организацией, в 
охранной зоне которой проводятся работы.
Запрет использования хлопчатобумажных перчаток при 
работе с УШМ.
Применение защитных лицевых щитков при работе в 
УШМ

F4

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

531 ООМ Производственные 
площадки

Газорезательные 
работы. 

Газосварочные 
работы.

Огневые работы.

Сосуды работающие под давлением*.
Горючие газы.

Источник открытого огня.
А

Разгерметизация. 
Взрыв. 
Возгорание.
Поражение тепловым 
излучением.

Смертельный случай. 2 и более 
травм или последствий для 
здоровья с временной утратой 
трудоспособности.
Ущерб оборудованию.
Разрушение/повреждение 
находящихся рядом объектов, 
оборудования.
Финансовые потери.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Проверка исправности оборудования и сосудов перед 
началом работ.
Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Проведение замеров ГВС перед началом и работ и в 
ходе работ (применение индивидуальных 
газоанализаторов).
Заземление.

С2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

532 ООМ Производственные 
площадки

Электросварочные 
работы.

Электрическое напряжение, кабелей, 
сварочных аппаратов* Н

Поражение электрическим 
током.
Возгорание.

Смертельный случай. 2 и более 
травм или последствий для 
здоровья с временной утратой 
трудоспособности.
Ущерб оборудованию.
Финансовые потери.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Проверки сварочных агрегатов и кабелей.
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования.
Наличие укрытий от осадков.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы (за исключение стационарных сварочных 
постов).
Проведение замеров ГВС перед началом и работ и в 
ходе работ (применение индивидуальных 
газоанализаторов).
Заземление

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

533 ООМ Производственные 
площадки

Абразивоструйная 
очистка

Большая скорость абразива.
Шум.
Пыль.

Сосуды работающие под давлением.
Работы на высоте (возможно).
Недостаточная освещенность 

(возможно).
Замкнутое, ограниченное пространство 

(возможно).
Накопление отходов.

Н

Порезы, ссадины, ранения, 
травмы.
Разгерметизация сосуда.
Порыв шланга.
Освещение.
Эмоциональные перегрузки.
Повреждение существующего 
оборудование (забитие 
фильтров, систем)
Неправильное хранение 
отходов.
Захоронение отходов в не 
предусмотренном для этого 
месте.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.
Ущерб окружающей среде.
Освещение в местных СМИ.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы.
Контроль за состоянием газовоздушной среды.
Организация площадок накопления отходов с 
последющим их вывозом для утилизации в 
специализированную организацию.
Устройство защитных экранов.

D2 E2 E2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

534 ООМ Производственные 
площадки

Антикоррозийная 
защита и огнезащита

Применение токсичных материалов
Шум.
Пыль.

Применение горючих материалов.
Хранение горючих материалов.

Сосуды работающие под давлением.
Работы на высоте (возможно).
Недостаточная освещенность 

(возможно).
Замкнутое, ограниченное пространство 

(возможно).

Н

Воздействие токсичных 
веществ.
Воспламенение горючих 
материалов при производстве 
работ и/или их хранении.
Разлив токсичных материалов.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.
Ущерб окружающей среде.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Контроль за состоянием газовоздушной среды.
Организация площадок накопления отходов с 
последющим их вывозом для утилизации в 
специализированную организацию.
Устройство защитных экранов.

D2 E2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

535 ООМ Производственные 
площадки

Работы в замкнутом 
пространстве Замкнутое, ограниченное пространство. А

Неудобные позы выполнения 
работ.
Недостаточное освещение.
Эмоциональные перегрузки.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
работоспосбности, острого или 
хронического профессионального 
заболевания.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Контроль за состоянием газовоздушной среды.

D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

536 ООМ Производственные 
площадки

Эксплуатация 
переносных 

рентгеновских 
аппаратов.

Радиационное излучение* А Нарушение целостности 
защитных корпусов.

Облучение людей и (или) 
радиоактивное загрязнение 
окружающей среды, 
превышающее контрольные 
уровни, но не превышающим 
величины, регламентированные 
нормами радиационной 
безопасности.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Радиационный контроль (применение дозиметра для 
измерения уровня радиации).

F1 F1

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0



537 ООМ Производственные 
площадки

ПНР, ШМР, КОО и 
ввод в эксплуатацию 

нового 
оборудования.

Выход из строя оборудования в 
результате дефектов производства 
оборудования, повреждение при 

транспортировке, нарушения 
технологии монтажа.

Н

Разгерметизация оборудования, 
выброс опасных веществ, 
короткое замыкание, 
разрушение движущихся частей 
и механизмов.

Смертельный случай. 2 и более 
травм или последствий для 
здоровья с временной утратой 
трудоспособности.
Повреждение оборудования.

Обязательное использование сертифицированного 
оборудования и материалов.
Контроль качества (входной, операционный, 
приемочный).
Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Разработка, согласование и утверждения программ ПНР 
и КОО.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения.
Ежесменный осмотр оборудования, техническое 
обслуживание и ремонт.
Проведение работ по наряду-допуску согласованного с 
организацией, в охранной зоне которой проводятся 
работы
Проведение обязательного инструктажа руководителем 
работ по каждому пункту плана работ с целью 
исключения нарушения технологии работ  

C2 C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

538 ООМ Офисное здание
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой.

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
Короткое замыкание.
Возгорание.

Временная потеря 
трудоспособности

Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники.
Запрет на использование личной бытовой техники, не 
представленной Оществом/Подрядной организацией 
(чайники, нагреватели, холодильники и прочее).
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования

E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

539 ООМ Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

Профосмотр
Ежедневный медосмотр водителей
Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

540 ООМ Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

Организация первичных и периодических медицинских 
осмотров
Проведение санитарно-просветительской работы среди 
работников по «Профилактике заболеваний сердечно-
сосудистой системы» 
Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

541 ОКиОК Территория 
промысла

Работа на высоте, 
применении средств 

подмащивания, 
перемещение по 
площадкам на 

высоте

Работы на высоте (в т.ч. рабочих 
площадках и оборудовании), отверстия, 
люки в полу, незакрепленные настилы

Н Падение с высоты, на нижний 
уровень

Травма,
ВПТ, Повреждение оборудования 

Применение СИЗ от падения с высоты 
Установка анкерных устройств 
Установка ограждений 
Разработка и соблюдение плана производства работ, 
АБВР, инструкций по ОТ, инструкций по эксплуатации 
оборудования. Установка предупреждающих знаков 
Технический аудит ИТР 
Обучение безопасным методом работы на высоте 

D4
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

542 ОКиОК Территория 
промысла

Подъем/спуск 
работников по 
тоннельным 
лестницам, 

оборудованных 
жесткими анкерными 

линиями

Скользкая поверхность.
Высота.

Ступеньки.
Н

Ушибы.
Падение работника с высоты пи 
подъеме по тоннельным 
лестницам.

Временная потеря 
трудоспособности

Применение защитных средств ползункового типа с 
креплением к установленным жёстким вертикальным 
анкерным линиям на всем пути подъема.
Регулярное техническое обслуживание и проверки 
исправности вертикальных жестких анкерных линий, 
содержание в исправном состоянии
Ежедневный осмотр перед началом работы на предмет 
исправности средств защиты

D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

543 ОКиОК Территория 
промысла

Перемещение по 
маршевым 
лестницам 

Скользкая поверхность.
Высота.

Ступеньки.
Н Спотыкание

Падение Временная потеря 
трудоспособности

Привести лестничные марши в соответствие 
требованиям НД Инструкции по ОТ и ПБ 
При передвижении держаться за перила лестниц. 
Предупреждающие знаки 

E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

544 ОКиОК Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец)

Н Укус
Эмоциональные перегрузки

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

Инструктаж персонала.
Личная осторожность
Запретить прикорм диких животных. 
Выпустить информационный листок о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

545 ОКиОК Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории, 

обследование 
разведочных 

скважин

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур

Переохлаждение, обморожение.
Простудные заболевания. 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки аккумулятора в 
условиях низкой температуры.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работы медпункта.
Соблюдение режима труда и отдыха (наличие мест 
обогрева).
Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

546 ОКиОК Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками. 

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами*

Н Столкновения персонала, 
удары

Защемления,
Травмы (ушибы)

Инструкции по ОТ и ПБ
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Установка предупреждающих знаков и надписей
Личная осторожность. 
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором  

F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

547 ОКиОК
Территория 

промысла, в т.ч. 
вахтовый поселок

Работа на высоте, 
перемещение по 

производственным 
площадкам

Недостаточная видимость в результате 
запотевания защитных очков

Н Падение, столкновение со 
сторонними предметами Временная потеря 

трудоспособности

Инструкции по ОТ и ПБ, установка станций для 
обработки очков средства против запотевания. 
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Установка предупреждающих знаков и надписей
Личная осторожность

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

548 ОКиОК Вахтовый поселок, 
модульные здания

Применение 
электронагревательн

ых приборов

Задымление,
Поражение электрическим током Н

Высокое напряжение от 
электронагревательных 
приборов, 
Задымление. 
Ожог.

Временная потеря 
трудоспособности

Запрет использования несанкционированных 
электроприборов и самодельных удлинителей;
Запрет оставлять подключенными к сети 
электронагревательные приборы без присмотра;
Запрет использования электронагревательных приборов 
без устройств терморегуляции;
Контроль со стороны службы АБС эксплуатации 
электронагревательных приборов в НВЖК

D2 F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

549 ОКиОК Офисное здание
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой.

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
Короткое замыкание.
Возгорание.

Временная потеря 
трудоспособности

Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники.
Запрет на использование личной бытовой техники, не 
представленной Оществом/Подрядной организацией 
(чайники, нагреватели, холодильники и прочее).
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования

E3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

550 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током.

Смертельный случай.

Ущерб оборудованию.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

C3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

551 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Запыленность Н

Попадание инородных 
предметов в глаза, поражение 
органов дыхания.

Повреждение глаз.
Снижение зрения.
Заболевания органов дыхания.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Применение систем вентиляции.
Защитные укрытия.

F3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

552 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Вращающиеся части машин и 
механизмов

Н Механические травмы. Временная потеря 
трудоспособности

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Наличие защитных кожухов на вращающемся 
оборудовании и предупредительных знаков.
Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.

D3
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

553 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 

условии низких температур.

Переохлаждение, обморожение.
Простудные заболевания. 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работы медпункта.
Соблюдение режима труда и отдыха (наличие мест 
обогрева).
Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

554 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Узкие места проходов, загромождение 
материалами. Н Ушибы

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка предупреждающих знаков и надписей.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0



555 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке. Нахождение персонала в опасной зоне. Н

Ушибы.
Удары.
Придавливание.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Ограждение опасной зоны. Установка 
предупреждающих знаков и надписей.
Исключение случаев нахождения персонала в опасных 
зонах.

F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

556 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
вертикальным 

лестницам.

Скользкая поверхность.
Высота.

Ступеньки.
Н

Ушибы.
Падение работника с высоты пи 
подъеме по тоннельным 
лестницам.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Ежедневный осмотр перед началом работы на предмет 
исправности средств защиты.

F2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

557 ОКиОК Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

Профосмотр
Ежедневный медосмотр водителей
Контроль алкотестером при прохождении КПП

F3

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

558 ОКиОК Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

Организация первичных и периодических медицинских 
осмотров
Проведение санитарно-просветительской работы среди 
работников по «Профилактике заболеваний сердечно-
сосудистой системы» 
Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

559 ОКиОК Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

Инструктаж персонала.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.

D2

Начальник 
Управления 

капитального 
строительства

Нет 0 0 0

560 АУП

Транспортные 
средства. 

Федеральные и 
внутрипромысловые 

автодороги.

Перемещение на 
транспорте по 

месторождению.

Технические неисправности 
автомобиля, неудовлетворительное 

состояние дорожного покрытия, 
недостаточная подготовка водителей.

А

Повреждение частей ТС. 
Дорожно-транспортное 
происшествие. Риск получения 
травмы

Смертельный случай.

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения.
Усиление контроля при приеме водителей на работу, 
обучение и инструктажи водителей.
Проведение ежедневного предрейсового медицинского 
осмотра.
Проведение проверок соблюдения ПДД (применение 
ремней безопасности, соблюдение скоростного режима 
и т.д.).
Контроль соблюдения водителем автомобиля режима 
труда и отдыха.
Применение системы ГЛОНАС.
Применение помощи регулировщика при движении 
задним ходом для крупногабаритных грузов.
Применение звуковых и световых сигналов заднего 
хода

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

561 АУП Производственные 
площадки.

Передвижение 
персонала

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш. Н Падение, травма. Временная потеря 

трудоспособности

Соблюдение инструкции по ОТ и ПБ
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Установка предупреждающих знаков и надписей
Регулярный осмотр территории
Подсыпка песком путей передвижения персонала
Личная осторожность

D2
Главный 
инженер Нет 0 0 0

562 АУП
Место посадки и 

высадки персонала 
из автотранспорта.

Посадка и высадка 
из автотранспорта.

Наезд на пешехода.
Падение персонала на скользких 

поверхностях при высадке и посадке в 
автотранспорт.

Защемление конечностей при 
открывании и закрывании дверей

Н Повреждение частей тела, риск 
получения травмы. Временная потеря 

трудоспособности

Строгое соблюдение ПДД и требований ВНД по 
обеспечению безопасности дорожного движения. 
Обеспечение перевозок специально оборудованными 
транспортными средствами, соответствующих 
требованиям, предъявляемых к автомобильному 
транспорту  осуществляющих перевозку людей

C2 F2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

563 АУП Офисное здание.
Работа с офисной и 

компьютерной 
техникой.

Высокое напряжение от оргтехники, 
бытовых приборов. Н

Поражение электрическим 
током при нарушении изоляции 
кабелей.
Короткое замыкание.

Временная потеря 
трудоспособности

Проведение инструктажей работников по 
электробезопасности.
Проверки бытовых электроприборов и компьютерной 
техники.
Запрет на использование личной бытовой техники, не 
представленной Обществом (чайники, нагреватели, 
холодильники и прочее).
Информирование персонала и подрядчиков, проверка 
наличия присвоенной группы работнику, запрет работ 
при выявлении неисправностей электрооборудования

E3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

564 АУП Офисное здание.

Работа с ПК, 
нахождение 

сотрудника на 
рабочем месте.

Эргономика рабочего места, 
микроклимат. Н Профессиональное 

заболевание.

Нарушение зрения, осанки 
работника в результате 
неправильного положения 
сотрудника на рабочем месте, 
либо неподготовленного рабочего 
места.
Заболевание работников 
(пониженная, повышенная 
температура в рабочем 
пространстве).

Проведение СОУТ на рабочем месте (замер освещения, 
шума и т.п.)
Применение локальных световых ламп, 
Контроль за микроклиматом, регулировка системы 
кондиционирования
Применение регулируемых, поворотных кресел с 
подлокотниками
Установка монитора ПК на безопасном расстоянии от 
глаз сотрудника
Периодическая гимнастика для зрения, тела.
Соблюдение порядка на рабочих местах согласно 5С

F1 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

565 АУП Офисное здание. Перемещение по 
офису.

Скользкая / неровная поверхность, 
ступеньки. Н

Падение на скользкой / 
неровной поверхности, падение 
через препятствие, 
находящиеся на пути 
следования.

Оказание первой медицинской 
помощи.
Воздействие на одного или 
нескольких человек, но без 
необратимых фактических 
последствий для здоровья.

Проведение вводных инструктажей с работниками и 
представителями Подрядных организаций, 
Предупредительные и информационные плакаты об 
опасности, 
Уборка помещений (влажный пол) в отсутствие 
персонала в здании

F2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

566 АУП Территория 
промысла.

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории

Встреча с бродячими (собаки) и дикими 
животным (лиса, песец)

Н Нападение, 
укус.

Рваные раны, укусы,
инфекционные заболевания. 
Оказание первой медицинской 
помощи

Инструктаж персонала.
Личная осторожность
Запретить прикорм диких животных. 
Выпустить информационный листок о рисках заражения 
бешенством при контактах с дикими животными. 
Ознакомить персонал с действиям в случае укусов.

Е3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

567 АУП Территория 
промысла.

Нахождение на 
производственном 
объекте, в местах 

проживания в 
состоянии 

алкогольного или 
наркотического 

опьянения

Состояние алкогольного или 
наркотического опьянения. Н Сниженное внимание и реакция 

действий.
Травма, 
авария.

Профосмотр
Ежедневный медосмотр водителейКонтроль 
алкотестером при прохождении КПП

F3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

568 АУП Территория 
промысла.

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками. 

Узкие места проходов, загромождение 
оборудованием и материалами.

Н Столкновения персонала, 
ушибы.

Защемления,
травмы (ушибы).

Допуск к выполнению работ только 
квалифицированного, обученного и аттестованного 
персонала.
Обучение и периодическая проверка знаний персонала.
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты, молнии и 
т.д.).
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Проведение и ознакомление персонала с оценкой риска.
Установка предупреждающих знаков и надписей.
Соблюдение чистоты поверхности рабочей зоны.
Недопущение захламления проходов и проемов 
материалами и мусором.

F2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

569 АУП Территория 
промысла.

Рабочая 
смена/междусменны

й отдых.
Хронические заболевания. Н Обострение сердечно-

сосудистых заболеваний.
Смертельный случай, временная 
потеря трудоспособности.

Организация первичных и периодических медицинских 
осмотров
Проведение санитарно-просветительской работы среди 
работников по «Профилактике заболеваний сердечно-
сосудистой системы» 
Обучение работников по оказанию первой помощи, в 
т.ч. с отработкой практических навыков на манекен-
тренажере по сердечно-легочной реанимации  

С3 Генеральный 
директор Нет 0 0 0

570 АУП

Транспортные 
средства. 

Автомобильные 
дороги

Перемещение на 
транспорте до места 

работы и обратно

Технические неисправности транспорта, 
неудовлетворительное состояние 

дорожного покрытия, недостаточная 
подготовка водителей

Н Повреждение частей ТС, риск 
ДТП Временная потеря 

трудоспособности

Оповещение водителей об экстремальных 
метеоусловиях, применение дополнительных мер 
безопасности дорожного движения. Усиление контроля 
при приеме водителей на работу, обучение и 
инструктажи водителей. Проведение проверок 
соблюдения ПДД (применение ремней безопасности, 
соблюдение скоростного режима и т.д.). Контроль 
соблюдения водителем автомобиля режима труда и 
отдыха

D2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

571 АУП Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
перемещение между 
производственными 

площадками, 
передвижение по 

близлежащей 
территории, 

обследование 
разведочных 

скважин

Низкая температура воздуха Н Длительное нахождение в 
условии низких температур.

Переохлаждение, обморожение.
Простудные заболевания. 
Отключение персонального 
газоанализатора вследствие 
быстрой разрядки в условиях 
низкой температуры.

Наличие инструкций по охране труда на каждый вид 
работ и каждую профессию.
Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
Личная осторожность (оценка риска по методике 
Остановись! Подумай! Сделай!).
Обеспечение работы медпункта.
Соблюдение режима труда и отдыха (наличие мест 
обогрева).
Постоянный контроль за уровнем заряда 
газоанализатора

E2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

572 АУП Территория 
промысла

Обходы, осмотры, 
эксплуатация 
оборудования, 

офисное здание, 
пункты обогрева, 

транспортные 
средства

Резкая смена температур (выход из 
помещения (транспорта) на улицу)

Н Резкая смена температур (выход 
из помещения на улицу) Простудные заболевания

Инструкции по ОТ и ПБ
Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
Проведение вакцинации работников
Обеспечение наглядной агитацией (плакаты)
Обеспечение работы медпункта
Соблюдение правил внутреннего трудового распорядка 
Соблюдение режима труда и отдыха

Е6 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

573 АУП Вахтовый поселок, 
модульные здания

Передвижение 
персонала по 
территории 

вахтового поселка и 
по маршевым 

лестницам

Скользкие неровные поверхности, 
падение наледи и сосулек с крыш, 

перепад высот
Н

Падение наледи, сосулек с 
крыш, подскальзвание и 
падение персонала

Временная потеря 
трудоспособности

Наличие перильных ограждение на маршевых 
лестницах;
Удаление скользких поверхностей (вода, лед и т.д.), 
подсыпка песком путей передвижения персонала; 
Контроль за состоянием лестничных маршей со стороны 
службы АБС;
Запрет разговора по телефону при движении по 
лестничные маршам;
Установка предупреждающих знаков и надписей;
Удаление сосулек и наледей на путях движения 
персонала

D3 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

574 АУП Производственные 
площадки

Перемещение по 
площадке.

Контакт с сотрудниками Общества и 
Подрядных организаций Н

Инфекции и вирусы, 
передающиеся воздушно-
капельным путем.

Случай временной (одна или 
более рабочей смены) утраты 
трудоспособности, острого или 
хронического заболевания.

1.Инструктаж персонала.
2.Обеспечение работников СИЗ. Контроль за их 
применением при производстве работ, и на объектах 
Общества.
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска

D2 Начальник ЦИТУ Нет 0 0 0

575 АБС Индивидуальные 
тепловые пункты

Осмотры, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования 

(теплообменники, 
электроустановки, 

насосное)

Низко расположенные коммуникации Н Удар головой Временное ограничение 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение. 
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
5 Личная осторожность

E2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0



576 АБС Индивидуальные 
тепловые пункты

Осмотры, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования 

(теплообменники, 
электроустановки, 

насосное)

Скользкие поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6.Регулярный осмотр территории
7.Подсыпка песком путей передвижения персонала
8 Личная осторожность

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

577 АБС Индивидуальные 
тепловые пункты

Осмотры, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования 

(теплообменники, 
электроустановки, 

насосное)

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током

Смертельный случай,
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
5.Наличие заземлений
6.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
7.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение  8 Личная осторожность  

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

578 АБС Котельная

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Высокая температура поверхностей, 
высокая температура транспортируемой 

среды
Н Прикосновение к горячим 

поверхностям Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска.
4.Наличие тепловой изоляции оборудования
5.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
6.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение. 7.Личная осторожность. 

E2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

579 АБС Котельная

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Скользкие поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6.Регулярный осмотр территории
7.Подсыпка песком путей передвижения персонала
8.Личная осторожность

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

580 АБС Котельная

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Вращающиеся части машин и 
механизмов Н Механические травмы Временная потеря 

трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
3.Установка защитных приспособлений / ограждений
4.Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком.
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
7 Личная осторожность

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

581 АБС Котельная

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Низко расположенные коммуникации Н Удар головой Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением.
3.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение. 
4.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
5.Личная осторожность

E2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

582 АБС Котельная

Эксплуатация 
сосудов, работающих 

под давлением; 
технологических 
трубопроводов, 
Обслуживание, 

ревизия, монтаж, 
демонтаж запорной и 

регулирующей 
арматуры, 

оборудования

Отключение и/или маскирование 
датчиков газообнаружения и 

пожаротушения при проведение работ 
Н Возгарание Загазованность ВПТ. Пожар. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Личная осторожность. 4.Обеспечение СИЗ и СИЗОД, 
обучение и контроль за их применением. 5.Проведение 
и ознакомление персонала с оценкой риска. 
6.Проведения инструктажа перед началом работы 
7.Проверка исправности датчиков после окончания 
работ 

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

583 АБС ГРПШ

Осмотры, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования 

(обогреватель 
ГРПШ)

Скользкие поверхности Н Падение Временная потеря 
трудоспособности

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
5.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение.
6.Регулярный осмотр территории
7.Подсыпка песком путей передвижения персонала
8 Личная осторожность

D2

Начальник 
управления 

делами 
Нет 0 0 0

584 АБС ГРПШ

Осмотры, 
регулировка, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования

Газ под давлением, загазованность 
среды А Разгерметизация, взрыв, 

возгорание

Смертельный случай, отравление.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1. Автоматические системы аварийного отключения
2. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4.  Осуществление поэтапного производственного 
контроля
5. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
6.  Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
7.Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения 
8.Договор с ООО "Пожарная охрана"
9  Проведение УТЗ по ПЛА

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

585 АБС ГРПШ

Осмотры, 
регулировка, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током

Смертельный случай,
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
5.Наличие заземлений
6.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
7.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение. 
8 Личная осторожность  

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

586 АБС
Межплощадочный и 
внутриплощадочный 

газопровод

Осмотры, 
регулировка, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования

Газ под давлением, загазованность 
среды А Разгерметизация, взрыв, 

возгорание

Смертельный случай, отравление.
Разрушение/ повреждение 
находящихся рядом объектов. 
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1. Автоматические системы аварийного отключения
2. Проведение технического обслуживания, ревизии и 
ремонта оборудования в соответствии с утвержденным 
графиком
3. Регулярный осмотр оборудования на предмет оценки 
вероятности разгерметизации, утечки
4.  Осуществление поэтапного производственного 
контроля
5. Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
6.  Проведение обучения и проверки знаний, 
инструктажей по ОТиПБ;
7.Обеспечение и проверка первичных средств 
пожаротушения 
8.Договор с ООО "Пожарная охрана"
9  Проведение УТЗ по ПЛА

C2 D2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0

587 АБС
Межплощадочный и 
внутриплощадочный 

газопровод

Осмотры, 
техническое 

обслуживание и 
ремонт оборудования 

(система 
электрообогрева 
трубопроводов)

Высокое напряжение от 
электрооборудования, кабелей

Н Поражение электрическим 
током

Смертельный случай,
Причинение материального 
ущерба Обществу или третьим 
лицам. 

1.Инструкции по ОТ и ПБ на каждый вид работ и 
профессию.
2.Обучение персонала, инструктажи, проверка знаний. 
3.Проведение и ознакомление персонала с оценкой 
риска. 
4.Проведение инструктажей и проверки знаний по 
электробезопасности
5.Наличие заземлений
6.Обеспечение СИЗ и контроль за их применением
7.Установка предупреждающих знаков и надписей, 
освещение. 
8 Личная осторожность  

C2
Генеральный 

директор Нет 0 0 0
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КАРТА  
ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН В ОБЛАСТИ ПБ, ОТ И ООС 

ООО «ЗАРУБЕЖНЕФТЬ-добыча Харьяга»  

 

Заинтересованная 
сторона 

Требования заинтересованной 
стороны 

Характер возможного влияния  
на деятельность компании 

и его последствия 
Органы 
государственной 
власти: 

− Печорское 
Управление 
Ростехнадзора,  

− Администрация 
муниципального 
района 
«Заполярный 
район»,  

− МИНЭНЕРГО 
РОССИИ, 

− Северо-Западный 
региональный центр 
МЧС России; 

− Управление 
Росприроднадзора 
по Ненецкому 
Автономному 
Округу; 

−  Департамент 
природных 
ресурсов, экологии 
и 
агропромышленного 
комплекса 
Ненецкого 
автономного округа 

− Отдел водных 
ресурсов по 
Архангельской 
области и НАО 

− Управление 
Роспотребнадзора 

по Ненецкому 
Автономному 
Округу; 

− Управление 
Роспотребнадзора 

по Республики Коми 

− выполнение законодательных и 
нормативных требований по 
организации и осуществлению 
деятельности в области ОТ, ПБ, ООС 

− соблюдение установленных 
нормативов негативного 
воздействия на окружающую среду 

− создание рабочих мест 

− компенсация причиненного ущерба 

Положительное влияние: 
− своевременное получение 

необходимых разрешительных 
документов 

− развитие партнерства в решении 
задач в области ОТ, ПБ, ООС. 

Негативное влияние: 
− финансовые санкции за невыполнение 

требований законодательства 

− не своевременная выдача/отказ в 
выдаче согласований и разрешений 

− приостановление действия лицензий и 
других разрешительных документов. 

Местные сообщества 
(население, местные 

− снижение/предотвращение 
негативного воздействия на 

Положительное влияние:  
− поддержка на этапах планирования и 
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Заинтересованная 
сторона 

Требования заинтересованной 
стороны 

Характер возможного влияния  
на деятельность компании 

и его последствия 
администрации): 
− Администрация 

НАО; 
− Администрация 

МОГО «Усинск» 

− ТТП «Дружба 
Народов»; 

− ТПП «Ерв»; 
− ТПП «Красный 

октябрь»; 
− ТПП «Путь Ильича». 
 

окружающую среду 

− рациональное использование 
природных ресурсов 

− информирование и 
консультирование по вопросам 
экологии и промышленной 
безопасности 

− компенсация причиненного ущерба 

− вклад компании в социально-

экономическое развитие региона 

реализации инвестиционных проектов 

− участие в репутационном 
исследовании 

− реализация совместных проектов 

− заключение соглашений о 
партнерстве 

Негативное влияние: 
− наличие претензий, противодействие 

при реализации инвестиционных 
проектов, текущей деятельности 
компании 

− негативное влияние на имидж 
компании 

− финансовые потери в связи с 
возможной компенсацией 
причиненного ущерба.  

Общественные и 
экспертные 
организации: 

- Всемирный фонд 
дикой природы (WWF)  

− информирование и 
консультирование по вопросам 
промышленной и экологической 
безопасности. 

Положительное влияние:  
− поддержка на этапах планирования и 

реализации инвестиционных 
проектов. 

Негативное влияние: 
− противодействие реализации 

инвестиционных проектов, текущей 
деятельности Компании; 

− негативное влияние на имидж 
компании. 

Средства массовой 
информации 

− информирование и 
консультирование по вопросам ОТ, 
ПБ и ООС 

Положительное влияние:  
− формирование положительного 

имиджа компании. 

Негативное влияние: 
− негативное освещение деятельности 

компании. 

Участники цепочки 
поставок (поставщики, 
подрядчики) 

− экологическая безопасность 
продукции/услуг 

− обеспечение безопасных условий 
труда для персонала подрядных 
организаций 

− обеспечение безопасного состояния 
ОПО, на которых осуществляют 
деятельность подрядные 
организации. 

Положительное влияние:  

− распространение передовых практик 
деятельности в области ОТ, ПБ, ООС. 

Негативное влияние: 
− наличие претензий в связи с 

нарушением требований ОТ, ПБ, ООС 
при выполнении подрядных работ; 

− поставка экологически опасных сырья 
и материалов. 

Инвесторы, 
кредиторы: 

− АО 
«Зарубежнефть»;  

− ОАО «ННК». 

− выполнение требований по 
организации и осуществлению 
деятельности в области ОТ, ПБ, ООС 

− отсутствие конфликтов и 
противоречий с органами 
государственной власти, местными 

Положительное влияние:  
− предоставление финансовых 

ресурсов. 
Негативное влияние: 
− отказ от финансирования 



Заинтересованная 
сторона 

Требования заинтересованной 
стороны 

Характер возможного влияния  
на деятельность компании 

и его последствия 
 

 

сообществами 

− соблюдение установленных 
нормативов негативного 
воздействия на окружающую среду 

− компенсация причиненного ущерба 

деятельности компании. 

Сотрудники компании − безопасные условия труда 

− наличие мероприятий по улучшению 
здоровья работников 

− снижение финансовых рисков, 
связанных с вопросами ОТ, ПБ, ООС 

Положительное влияние:  
− повышение мотивации работников 

−  эффективная деятельность компании 

в области ОТ, ПБ, ООС. 
Негативное влияние: 
− финансовые, имиджевые и иные 

потери компании в связи с ошибками 
работников при решении вопросов 
ОТ, ПБ, ООС. 

 


